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The sawmill industry includes establishments 
primarily engaged in sawing rough lumber, ties, 
spoolwood. lath and other mill products such as 
cooperage stock and box shooks from round wood. 
Mills that dress rough lumber on the sawmill 
premises are also included. 

The value of shipments of all products of own 
manufacture, reported by the Sawmill Industry, 
increased by 12.8 per cent from $612,144,000 in 
1962 to $690,715,000 in 1963. The shipments of 
lumber alone increased in value by 13.6 per cent 
from $522,704,000 in 1962 to $593,977,000 in 
1963 and in quantity by 12.5 per cent from 7,787 
million i.b.m. in 1962 to 8.747 million f,b,m. in 
1963. Details are given in Tables 7 to 7H. The 
production of lumber in all industries increased 

v 12.3 per cent from 8,829 million i.b.m. in 1962 
9,877 million i.b.m. in 1963. Further details 
given in Table 8A. 

The Category "Other production and related 
workers", in Table 3, includes the logging em-
ployees of sawmill establishments that conduct 
logging operations without keeping separate ac-
counts so that their logging operations have to be 
treated as part of the sawmill operations. This 
is In keeping with the definition of the "Establish-
ment" which is given in the section "Concepts 
and Definitions". This amounted to an annual 
average of 2,246 male and 17 female logging 
employees in 1962 (wages: $7,580,078) and 3,260 
male and 15 female logging employees in 1963 
(wages: $11,617,385). 

L'industrie des scieries comprend les établisse-
ments dont l'activité principale est le sciage du bois 
et des traverses, la fabrication de bois a fuseaux, de 
lattes et d'autres produits de scierie, tels que le 
bois de tonnellerle et les planchettes a boftes a 
partir de bois ronds. Les moulins gui rabotent le bois 
d'oeuvre brut a la scierie même sont aussi inclus. 

La valeur des expeditions de tous produits fabri-
qués a l'usine, déclarée par l'industrie des scieries, 
a augmerité del2.8 p. 100,passant de $612,144,000 
a $690,715,000, de 1962 a 1963. Les seules expédi-
tions de bois d'oeuvre ont augmente de 13.6 p.  100 
ou de $522,704,000 a $593,977,000 en valeur, et de 
12.5 p. 100 ou de 7,787 millionsde p.m.p. a 8,747 mil-
lions en volume durant la même année. Les details 
paraissent aux tableaux 7 a 711. La production de 
bois d'oeuvre dans toutes les industries a augmenté 
de 12,3 p.  100, passant de 8,829 millions de p.m.p. en 
1962 a 9,877 millions en 1963. D'autres details sont 
contenus dans le tableau 8A. 

La catégorie des "Autres employês  de la pro-
duction et connexes" (tableau 3) comprend les 
employees de l'abattage des scieries gui font de 
l'abattage sans en tenir de comptes distincts, de 
sorte que les operations en forêt doivent être traitées 
comme faisant partie de celles de la scierie, confor-
mément a la definition de l"établissement" gui 
paralt dans la partie intitulée "Concepts et défini-
tions". Ce qul donne une moyenne  annuelle de 2,246 
hommes 17 femmes employés a l'abattage en 1962 
(salaires: $7,580,078) et 3,260 hommes et 15 femmes, 
en 1963 (salaires: $11,617,385), 



SYMBOLS 

The following standard symbols are used in 
Dominion Bureau of Statistics publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not applicable. 
- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 
P preliminary figures. 

revised figures. 
x confidential to meet secrecy requirements 

of the Statistics Act. 

SIGNFS CONVENTIONNELS 

Les signes conventionnels suivants sont em-
ploys uniformément dans les publications du Bureau 
féddral de la statistique: 

nombres indisponibles. 
n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

- - nombres Intimes. 
P nombres provisoires. 

nombres rectifids. 
x confidentiel en vertu des dispositions de la 

Loi sur la statistique relatives au secret. 
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TABLE 1 A. Principal Statistics classified by Province, 1962 and 1963 

TABLEAU 1 A. Statistiques principales par province, 1962 et 1963 

Manufacturing activity - Activité manufacturiëre Total activity - Activité totale 

Production and '.lue Of 
PtS Working owners 

Estab- related workers Cost of Cost 
Sfrfl 

goods and partners Total employees 
e 	an 
ronc mn 's Travailleurs de la fuel and 

elec- 
materials 

and 
of OWfl 
manu- Value Propriétalres et Total, employés Total 

value 
- - production et connexes tricity supplies facture added assoclés acti added 

Année et a- 
province blisse- 

ments CoOt du CoOt des Valeur des Vajeur Valeur 
Man- Salaries 
hours combus- 

tible et 
matilres 
et four- 

expédi- 
tions de 

ajoutêe With- and totale 
aiout e Number paid Wages tie l'êlec- nitures marchan- Number drawals Number wages 

Nombre Heures- Salaires incite dises pro- Nombre Re- Nonbre Traite- 
homme fabrique traits ments et 
payees salaires 

No. 1 000 $'OOO $000 $'OQO 

nomb. 
1961 

Total ............................................ 3,252 34,897 69,475 120,086 11,615 304,310 535,887 222,007 2,166 3,659 42,249 149,823 226,414 

1962 

Newfoundland - Terre-Neuve 139 113 291 247 43 681 1,458 704 172 229 135 301 71: 

Prince Ed_ward Island— Ile-du- 
34 27 60 47 9 98 241 135 37 57 28 48 131 

Nova Scotia - Nouvelie-Ecosse 258 1.307 3,095 2.812 438 6.061 12,832 6.285 241 390 1,666 3,743 6,411 

New Brunswick - Nouveau- 
171 1,985 4,606 4,783 519 12.051 22.392 10,082 137 225 2.287 5,742 10,35 

863 6.478 15.429 17,639 2,072 41,982 80.881 37.608 818 1.555 7.568 21.376 38, 844 
436 3,968 9,163 12,690 1,591 29.203 59,456 26,313 336 688 4,768 15,854 27. 401 

Manitoba .......................................... 89 89 188 220 57 481 1,216 678 99 150 111 286 69 
Sskatchewan 	............................... 75 219 433 552 118 629 1,838 1,091 81 91 271 675 1,001 

171 1,203 2,426 3,259 825 3,691 11.082 6.681 159 314 1.611 4.496 6,971 

British 	Columbia 	- 	Colombia- 
Britannique: 
Coast - COte.  ............................. 108 11.198 22,929 52,367 2,882 143,976 240,828 95,272 25 70 12,412 60.087 96,02 

Iberta ................................................ 

702 9,950 18,974 39.141 5.883 86,971 179,606 88.661 488 1.261 12,032 49,133 89.701 

Yukon 	and 	Northwest 	Terri- 
tories - Yukon 	et Territoires 

Pnince-Edouard .............................. 

7 32 55 98 31 149 313 132 3 3 49 148 14' 

Brunswick 	...................................... 
Québec 	............................................... 

Total ............................................ 3,053 36,569 77,648 133.855 14,248 325.973 612,144 273,602 2,576 5,035 42,938 161888 278,311 

interior - lniCrieur ....................... 

1963 

.... 

.... 

du Nord-Ouest ................................ 

Newfoundland - Terre-Neuve 114 114 295 297 37 611 1,348 687 122 128 134 348 69' 
Prince Edward Island - ile-du- 

. 

32 24 50 45 9 112 243 117 34 41 24 45 lii 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 248 1,290 3,097 2.985 440 8.375 13,788 6,828 215 317 1.591 3.889 6,981 
New Brunswick - Nouveau- 

162 1.775 4,130 4,861 520 10.980 23.770 11,414 121 233 2.192 6,190 12. 18' 

817 6,646 15.774 19.501 2,218 49.500 94.059 43,200 704 1.208 8.070 24,560 43, 47 
.415 3.951 8.912 12,869 1,451 28.331 61,261 29,881 346 785 4.685 15,989 30,57( 

Manitoba .......................................... 89 189 230 53 365 970 567 74 107 128 319 58' 

104 232 472 621 115 657 2.120 1,350 101 137 382 965 1,35' 

Prince-douard .............................. 

173 1.392 2,883 4,031 885 4.158 14,822 9,495 153 351 2.009 6,110 9,74' 

British 	Columbia 	- 	Colomble- 

Brunswick 	...................................... 
Québec ............................................... 

Britannlque: 

Ontario ............................................... 

Coast—C6te .............................. 110 11.643 23,945 57.188 3,472 166,698 280.114 111,380 22 83 12,864 65,403 112,67: 

Saskatchewan 	.................................... 
....83 

646 10,760 21,063 44,287 6,365 96,598 197,871 97,943 343 1.062 13.167 56,682 99,00: 

Alberta ................................................ 

Yn 	and 	Northwest 	Terri- 
interior - Intérieur ....................... 

- Yukon et Ternitotres 

.... 

7 28 41 78 23 133 351 211 2 4 47 142 22: Nord-Ouest .................................

total ............................................ .2.911 37,944 80,849 146.993 15.588 364.519 690,715 313,078 2.237 4.434 45,271 180.621 317,6 
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TABLE 1 B. Principal Statisticg classified by Size Groups based on Shipments of Goods of Own Manufacture. 1962 and 1963 

TABLEAU 1 B. Statistiques principales par tranche de tallie suivant les expeditions de marchandises de propre fabrication, 
1962 et 1963 

Manufacturing activity - Activite manufacturl8re Total activity - Activité totale 

Production and Working owners Total 
Estah- related workers 	Cost of sh1pments 	and pthers employees 
lish- - 	 fuel 	Cost of of goods 	I 

Size group ments Travailleurs de is 	and 	materials of own 	Proprlétaires et Total, 	Total 
- - production et connexes 	elec- 	and i 	manu- 	i 	Value 	assocl6s acurs employês 	value 

Tranche de taille ta- tricity 	supplies facture 	added added 

ments Man- 	CoOt du 	CoOt des 
bitsse-  Valeur des Valeut Salaries 	Valeur 

hours 	combus- 	matlères expdi- 	aJoute 	With- and 	totale 
Number 	paid 	Wages 	tible et I et four- tions de 	Number 	drawals Number 	wages 	aJoute 

- 	- 	 de l'élec-I nitures marchan 
Nombre 	Heures- Salaires 	tricit8 dises pro-' 	No;bre 	Re- dultes A lal Nombre 	Traite- 

homme traits fabr.Iue  ments at 
payêes  	

[ 
saiaires 

No. 1 000 $'000 $'000 $000 

nomb. 
1982 

Under$10,000-Molnsde$10,000 	1.063 557 	924 1.014 317 1,260 4.582 3,005 1.123 1.288 	623 1.157 	3,066 

$ 	10.000 to - 	$ 	24.999 	528 990 	1,903 2.210 477 3.077 8,635 5.081 600 1.124 	1.209 2.740 	5.235 

25,000" 	" 	49,999 	397 1.640 	3.444 4.191 762 5.220 14.577 8.597 394 889 	2.109 5.425 	8.807 

50.000" 	" 	99,999 	336 2.370 	5.099 6.792 1.113 9.792 24.221 13.329 210 851 	3.022 8.802 	13,703 

100,000" 	" 	199.999 	255 3,159 	6.782 9,171 1,564 14.382 36,031 19.985 141 587 	4,103 12,474 	20.725 

200,000 " 	" 	499,999 ...... I 	243 5.1021 	11.193 16,681 2,407 38,114 75,970 36,230 43 264 	6,315 21,386 	36. )(I 

500,000 " 	" 	999,999 	114 4.969 	10,801 16.231 2.238 43.057 79.546 34, 544 5.561 19,190 	34 1 f 
10.10. 562 1,000,000 	" 	4,999,999 ...... 	99 9.359 	20.184 38.144 3,728 104,800 190,052 81,538 45,054 	82, 

5.000,000 and over - ci plus .... 	18 8.423 	17.319 39.422 1,641 106.269 178.530 71.295 - - 	9.364 45,261 	71. 

Read offices, sales offices and 
auxiliary units - Sieges so- I 

claux, bureaus de ventes et 
... 	 ... ... ... ... ... ... ... ... 	 70 400. 	459 unites 	auxiliatres .......................... 

Tood 	...................................... 3,053 36,569 	77, 648 133. 855 14, 248 325, 973 812, 144 273, 602 2,576 5,035 	42, 938 161.888 	238,319 

1963 

I 

Under $10,000- Moms de $10,000 

$ 	10.000 to - 1 	24.999...... 

	

25,000 " 	" 	49,999...... 

	

50,000 " 	" 	99.999...... 

	

100,000 " 	" 	199.999...... 

	

200,000" 	" 	499,999...... 

	

500,000 " 	" 	999,999...... 

	

1,000,000 " 	" 4,999,999...... 

5,000,000 and over - ci plus 

Head offices, sales offices and 
auxi1lry units - Sieges so 
claux, bureaus de ventes et 
unites auz.iUaires .................... 

948 404 914 1,098 234 1,058 3,882 2,804 970 88 432 1,168 

469 905 1.735 2.172 372 2.493 7.657 4,830 490 :49  1,082 2,607 

381 1,412 2,923 3,871 644 4.378 13,592 8,617 363 910 1.792 5.011 

338 2,316 5,019 6,819 1,105 8.1837  24,204 15,031 250 807 3.026 9.205 

261 2,825 5.931 8,757 1,447 14,239 37,304 22.032 101 443 3,961 13,074 

268 5,501 11,830 18.380 2,894 40,476 84,673 41,753 51 303 7,015 24.571 

103 4,209 9.100 14,679 1,917 37,730 71,361 31,278 11 119 4,754 17,590 

121 11.452 25,049 47,469 4.705 125.247 228.417 100.508 1 15 13,218 56,355 

22 8,920 18.348 43.748 2.268 130,716 219.625 86.425 - - 9.919 50,475 

92 	564 

Total ........ .............................. I 2,911 137,944 180,849 1146 , 993  I 15,586  I 364.519 1 690.715 1313,0781 2,237 I 4.4341 45,2711 180,621 

2,628 

4,977 

8,751 

15,382 

22.771 

42.570 

31,506 

101.072 

87.500 

I 
317. 60M 



600 

796 

1,171 

1,587 

2,016 

3,006 

1,895 

2,658 

521 

1,398 

534 

374 

268 

217 

160 

56 

42 

4 

2,180 

4,331 

7,185 

9,759 

13.472 

22,974 

16,465 

42,591 

14,898 

10,294 

17,380 

26,879 

39,762 

60,962 

109,203 

81,984 

197,324 

68,355 

4.386 

7,713 

12,167 

18,957 

28,897 

57,878 

41,612 

110,627 

43,756 

1,925 

3,862 

5,582 

7.151 

9,148 

14,742 

9,203 

19,700 

6,536 

1,091 

1,803 

2,603 

3,263 

4,188 

6,723 

4,264 

9,410 

3,224 

3,053 36,569 '77,648 133, 855 	14,248 325,973 	612,144. 

70; 	400 	459 

42,938 161.888 278,319 

5,328 1,495 1,907 1,233, 2,482 5,560 

8,869 570 1,246 2,178 5,254, 9,123 

13,278 290 853 3,260 9,154 13,710 

18,945 137 555 4,203 12,9111  19,832 

30,261 48 293 5,285 17,7051 30,528 

48,675 ) 7,746 27,768 49,441 
36 182 ' 

38,420 J 1 4,901, 19,960 38,704 

85,028 - - 10,502 49,229 86,011 

24,797 - - 3,5601 17,026 24,950 

273, 602 	2,576 	5, 03 

1962 

Under $10,000-Moms de $10,000 

$ 	10,000t0-à$ 	24.999..... 

25,000 " 	" 	49,999...... 

50,000 	" 	99,999...... 

100.000 " 	" 	199,999...... 

200.000 " 	499,999 

00,000 " 	" 	999,999...... 

1100,000 " 	" 4,999,999..... 

1.000,000 and over - et plus 

offices, sales offices and 
auxiliary units - Sieges so-
ciaux, bureaus de ventes at 
unites auxiliaires .................... 

Total 

1,220 

481 

344 

332 

249 

163 

69 

48 

5 

827 

1,397 

2,015 

3,431 

4.656 

6,503 

5,627 

9.629 

3,859 

1,688 

2,892 

4,311 

7,389 

9,913 

14,079 

12,445 

20,445 

7.689 

2,039 

3,679 

5,722 

10,595 

15,425 

23,201 

22,180 

45,958 

18,194 

398 

572 

925 

1,722 

2,419 

3,027 

2,457 

3,077 

988 
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TABLE 1C. Principal Statistics classified by Size Groups based on Manufacturing Value Added. 1962 and 1963 
- 	 r.UILF:At: IC, Statistiques principales par tranche de taille suivant Ia valeur ajoutée par Ia fabrication, 1962 et 1963 

Manufacturing activity - Activit6 manufacturière 	I 	Total activity - Activité totale 

Size group 

Tranche de taille 

Production and Value of 
Cost Working owners Total 

Estab- related workers of 	shipments and partners employees 
lish- - fuel 	Cost of 	of goods - - 
ments Travailleurs de Ia and 	materials 	of own 	I  Propriétaires et Total, Total 
- proluctjon et connexes elec- 	and 	manu- 	Value associés actifs employés  value 
ta- tricity 	supplies 	facture 	added added 

Ulisse-  
Man- I Salaries ments CoOt du 	CoOt des Valeur des Valeur Valeur 
hours I combus- I matiêres 	expédi- 	ajout6e with- I 	and totale 

Number paid Wages tible et 	I 	et four- 	Lions de Number drawals Number I 	wages - - - de l'lec-! nituresmarchan- - - - 	- 
Nombre Heures- Salaires trlcit 	dises pro- Nombre Re- Nombre 	Tralte- 

homrne i duties Ilal traits ments et I payëes fabrique salaires 
i -- -. 	 $'uOO No. 1 000 $'OOO $'OOO 

nomb, 

1963 

Under $10,000- Moms de $10.00 

$ 	10.000 to - $ 24.999.. 

25,000 " " 	49,999 

50.000 " " 	99.999.. 

100,000 " 	" 	199.999.. 

200,000 " " 	499.999 

500.000 " 	" 	999,999.... 

1,000,000 " 	" 4.999,999.... 

5.000.000 and over - at plus.. 

Head offices, sales offices an 
auxiliary Units - Siges Sc 

hur 

3,173 

5,627 

8.143 

21,180 

36.640 

53,739 

56,585 

126,416 

53.015 

8,196 

14,003 

21,312 

46,643 

73,526 

108,053 

107,140 

222,120 

89.721  

	

4,574 	1,252 	1,353 

	

7,786 	476 	1, 130 

12.193 277 803 

23,614 151 619 

34,989 71 381 

49,961 6 65 

49,560 4 83 

94, 457 

35,944 

	

889 	2, 196 

	

1,657 	4,406 

	

2,5681 	7,494 

	

4,558 	14,667 

	

5,980 	20,932 

	

7,707 	28,786 

	

6,678 	27,291 

	

10,905 	53,646 

	

4,237 	20,638 

4,735 

7,967 

12,429 

24.746 

35,597 

50,237 

49,639 

95,472 

36,335 

92 
	

564 
	

450 

I crIal 
	 2,911 37,944 80,849 1 993 	15,586 364.519 

	
690, 715 313,078 	2,237 	4,434 45, 27 1 180,621 317,608 



1,477 

580 

296 

134 

54 

} 	

35 

5,200 

8,718 

13,014 

18,658 

31,099 

47,747 

38,346 

86,024 

24,797 

2,982 

5,513 

7,782 

20,419 

35,253 

55,048 

58,093 

128,418 

53.015 

7,835 

13,730 

20,665 

45,318 

71,301 

109,827 

110.196 

222,120 

89.721 

1,205 

482 

345 

333 

249 

172 

72 

48. 

5 

79 

1,37 

1,95 

3,36 

4.50 

6,67 

5,78 

9,62 

3,85 

1.619 

2.847 

4,114 

7,272 

9,577 

14,416 

12,811 

20. 445 

7,689 

1,958 

3.611 

5,554 

10,310 

15,048 

23,529 

22,832 

45,958 

18,194 

386 

558 

910 

1,655 

2,377 

3,097 

2,537 

3.077 

988 

4,447 

7,640 

11,868 

23,217 

34,074 

50,544 

50,887 

94,457 

35.944 

1,235 

484 

281 

147 

80 

6 

4 

1,316 

1,147 

808 

594 

423 

65 

83 

847 

1,629 

2,499 

4,412 

5,773 

8,015 

6,862 

10,905 

4.237 

2,097 

4,298 

7,317 

14,072 

20,289 

29,640 

28,059 

53,648 

p0,638 

4,506 

7,792 

12.121 

23,605 

34,532 

51,609 

51,184 

95,472 

36.335 

MW 

TABLE 1 D. Principal Statistics classified by Size Groups based on Total Value Added, 1962 and 1963 

TABLEAu 1D. Statlatiques principales par tranche de taille suivant Is valeur sjoutée totale, 1962 et 1963 

Manufacturing activity - Activiti manufacturière 

Value of Production and Cost of 	shipments Esta related workers fuel 	Cost of 	of goods 
flh- 

- and 	materials 	of own Size group 	ments Travailleurs de is elec'- 	I 	and 	menu- 
- production et connexes tricit.y 	I supplies I 	lacture Tranche de taiUe 	ta- - - 	 - 

blisse- I CoOt du 	CoOt des Valeur de ments Man- combus- matlêres 	expd1- hours i tible et 	et four- 	lions de Number 	paid 	Wages 
-- 	- 	- - 

de l'leo- 	nitures 	marchan- 
I dispc nr 

Total activity - Activiti totale 

Working owners 	Total 
and partners 	employees 

Value 
- Propriétalres et 	Total, Total 

value 
added sasOclés actife 	employCs added 

Valeur - 	- Salaries 1 Valeur 
ajoutée With - 	 and totale 

outêe Number drawals Number 	Wages 

Nombre 	Re- 	Nombre 	Traits- I traits 	ments et I i 	 salaires 

t 	$000 	 8'000 

Nolobre Heures- Saialres1 -- 	 duitesils bonnie i 	 I fabrique payees 	-- - - - 	 . 	
'000 	 $'000 

nomb. 

1962 

Under $10,000-Molnsde$10,000 1,382 1,02 

8 	10.000 to - 	$ 	24,999 536 1,77 

25,000" 	" 	49,999 377 2.58 

50,000 " 	" 	99.999 268 3,13 

100,000 " 	" 	199,999 227 4,36 

200,000 " 	" 	499,999 159 8,58 

500,000 " 	" 	999,999 57 4,41 

43 9, 47 1.000,000 " 	" 	4,999,999 ....... 

5,000,000 and over - et plus .... 4 3, 22 

Head offices, sales offices and 
auxiliary units - Sieges 80- 
claux, 	bureaux de ventes et 
un1ts auz.11isires ,., -. 

Total .... 	................................... 	. 3,05336,56 

1,785 
	

2,014 
	

581 
	

4,111 	9,872 

3,592 
	

4,260 
	

792 
	

7,525 	17.037 

5,570 
	

7,092 
	

1,158 
	

11.821 	26,194 

6,855 
	

9,351 
	

1,515 
	

18,331 	38,744 

9,549 14,140 
	

2,133 
	

30,357 	63,504 

14,330 22,265 
	

2,958 
	

55,881 	105,907 

9,592 16,977 
	

1,912 
	

43,234 	83,841 

19,840 42,859 
	

2.698 110,957 	198,691 

6,536 14.898 
	

521 
	

43,756 	88,355 

77.648 033,835 	14.248 325,073 612, 144 1273.602 2,576 

1.855 1,151 2,289 	5,301 

1,263 2,135 5,147 	8,940 

884 3,222 8,967 	13,338 

532 4,005 12,274 	19,102 

331 5,544 18,665 	31,689 

17,597 27,005 	48,541 
170 

1.5,065 20,566 	38,9Y. 

- 10,583 49, 548 	87, 0.: 

- 3,560 17,026 	24,9: 

70 400459 

5,035 42,938 161,888 	278, 319 

1963 

Under $10,000-Moinade$10,000 

10.000to-&$ 	24,999 ...... 

	

25,000" 	" 	49,999 ...... 

	

50,000 " 	" 	99.999 ...... 

	

100,000 " 	" 	199,999 ...... 

	

200,000 " 	" 	499,999 ...... 

	

500,000 " 	" 	999,999 ...... 

	

1,000,000 " 	" 4,999,999 ...... 

5,000,000 and over - et plus 

Head offices, sales offices and 
auxiliary unita - Sieges so-
claux, bureaux de ventes et 
unites aiixiliairea...................... 

Toal........................................ 

92 	564 	45(I 

2.9 11 37.944 Io,s 	93 	15, 586 364, 519 	690,715 313,078 2, 237 	4,434 45, 211 180,621 317, tio 



17,537 

58,424 

138.929 

102,505 

93,839 

106,709 

94,201 

1,704 

698 

169 

} 	

5 

	

2,433 
	

1,698 

	

1,809 
	

6,072 

750 11,467 

44 J 6,940 
5,458 

6,527 

4,706 

3,863 

17.721 

38 , 525 

25,637 

22,758 

30,168 

22,816 

400 

161,888 

9,470 

30,730 

66,419 

47,260 

39,764 

49.855 

34,361 

459 

278.319 

9,266 

30. 091 

65,225 

46,855 

39,283 

49,021 

34,061 

70 

14,248 3973 	652,144 273,602 
	

2,576 5,035 42,938I 

832 

2,338 

4,638 

2,793 

1,653 

1,284 

713 

7,344 

26,009 

69.364 

52,989 

53,302 

56,190 

60,774 

710 

2,182 

4,613 

3,190 

2,326 

1,572 

994 

6,420 

25,077 

67,236 

63,895 

70,990 

66,396 

64,505 

16,4 

59,1 

140 . 0 

120,2 

125,2 

123,9 

105,6 

9,377 

32,120 

68,704 

54,402 

53,311 

55,489 

39,694 
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TABLE 1 E. Principal Statistics classified by Size Groups based on Total Employed, 1962 and 1963 

p 
	TBLEM 1  1 E. Statistiques principales par tranche do taille suivant le total des employés, 1962 et 1963 

Manufacturing activity - Activltê manufacturlêre Total activity - Activit6 totale 

Production and Cost of 
Value of 

shipments Working owners Total 
Estab- related workers fuel Cost of 	of goods and partners employees 

Size group 
lish 

ments - Travailleurs de la and 
elec- 

materials 	of own 
and 	rnanu- Value Propriétaires et Total Total, 	value 

- - Production et connexes tricity supplies 	facture added associés actits employs 	added 
Tranche de taffle Eta-  

blisse- Coüt du CoOt desiValeurdes Valeur I 	Valeur Salaries ments 
hours combus- matières 	expdi- ajoutée With- totale and 

Number paid Wages tible et 
de 101cc- 

et four- 	tiOns de 
nitures 	maTchan- Number drawals ajoUtée Number 	wages 

Nombre Heures- 
homme 

Salaires tricitO discs pro- 
duites ala 
fabrique 

Nombre Ite- 
tra its 

Nombre 	Traite- 
ments et 

I  salaires 
-- 

'000 $1000 - $'OOO T $'OOO 

1962 

Under 5 employed - Moms de 
5 ernployés ........ .......................... .1,623 	1,468 	2,818 	3,303 

5- 14 employed - employés 	814 4,860 10,430 13,947 

15- 49 	" 	 449 9,383 20.030 30,245 

50- 99 	" 	100 	5,899 12,888 20,859 

	

100-199 	 42 	4,868 10,524 19,486 

	

200-499 	•' 	 19 	5,857 12,269 26,245 

, 	employed and over - 500 
n.ploy0s et 	 . plus ..... ................... .8 	4,236 	8,690 	19,770 

offices, sales offices and 
tuxiliary units - Sieges so-
ciaux, bureaux de ventes et 
unit4s auxiliaires...................... .. . . 

tal To........................................ 	

. 

.053 36,569 77,648 133,855 

p 

1963 

Under 5 employed - Moms de 
5 employ0s.................................. 

5- 14 employed - employee 

15-49 

50- 99 	" 	 0 

100- 199 

200-499 

500 employed and over - 500 
employee et plus........................ 

Head offices, sales offices and 
auxiliary units - Sieges so-
ciaux, bureaux de ventes et 
1it,s auxillaires ...................... 

Total ........................................ 

	

1,517 	1,455 	2,977 	3,819 

	

746 	4,521 	9,602 13,693 

	

455 	8.905 18,944 29,686 

	

113 	6,546 14,237 24,557 

	

52 	6,098 13,393 25,849 

	

22 	6,108 12,971 28,773 

	

6 	4,311 	8,726 20,615 

	

2,911 	3 	8 ~146.993 

	

1,523 	2,064 
	

1,613 
	

4,283 
	

9,569 

	

572 	1,609 
	

5,706 
	

17,856 
	

32,712 

	

138 	728 
	

11,388 
	

40.036 
	

69,498 

	

3 	19 
	

7,641 
	

29,703 
	

55,435 

	

1 	15 
	

8,988 
	

30,763 
	

53,598 

	

7,063 
	

33,700 
	

56,050 

	

4,780 
	

23.715 
	

40,295 

	

92 	564 	450 

	

15,586 3 	690,715 3 	2,237 	4,434 	45,271 	180,621 	317,608 



612,144 690.715 

- 32,864 
66,602 74. 097 

- 29,903 
64,922 74,590 

1,680 2,488 

613,824 693,183 

29.735 28.807 641.879 719,522 

- 32,884 
66.602 74,097 

- 29,903 
64.922 74,590 

1,680 2.468 

29,735 28,807 643,559 I 721,990 

I 	... I 	22.343 1 	20,484 1 	22.343 I 	20.484 

773 776 773 778 
1,146 873 1,146 873 

21,970 20,387 21,970 20,387 

325,973 364,519 3.049 3,891 329,022 368,410 

14,248 15,586 ... ., 14.248 15,586 
340,221 380,105 25.019 24,278 365,240 404,383 
273,602 313,078 4,716 4,529 278,319 317,608 
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TABLE 1 F. Principal Statistics classified by Type of OrganizatIon, 1962 and 1963 

TABLEAU 1 F. Statistiques principales suivant La lorme d'organisation, 1962 et 1963 

Manufacturing activity - Activité rnanufacturire Total activity - Activité totale 

Cost Of 
Value Of 

shipments Worng owners oducLion and 	1 
related workers fuel Cost of 	of goods and partners 

- 
Total employees 

I 

Estab- 	Travailleurs de Is and materials 	of own Propriétaires et Total, employee 	Total 

Type of lish- 	production et connexes elec- and 	manu- Value associés actlfs value 

organization ments tricity supplies 	facture added added 

Forms ta- 	 Man- CoOt du CoOt des Valeurdes Vaieur I Saiaries 	Valeur 

d'organisation blisse- 	 hours combus- matires 	expédi- ajoutée With- and 	tot8.le 
ments 	Number 	paid 	Wages tible et 

de l'élec- 
et four- 	Lions do 
nitures 	marchan- Number drawals Number 	wages 	ajoutee 

I 

Nombre Heures- Salaires tricité dises Pr0 
duites 4La Nombre Re- Nombre 	Tralte- 

homme fabrique traits ments et 
pay ées 

$'ooO 
salaires 	- 

'000 $'OOO 

1962 

Individual ownerships - Parti- 

	

cullers .. ...... .............................. .1,761 	4.587 	9.646 	11.596 	2,123 	16.952 	44.215 	24.960 	1.734 	3,170 	5.580 	14.313 	25.456 

	

Partnerships - Soclétés .................405 	1,319 	2.805 	3.514 	680 	7,002 	16,185 	8.514 	803 	1,719 	1,647 	4.404 	8.733 
Incorporated companies - Socié- 

	

tés constituées ............................878 30,479 64,790 117,974 	11.350 300.136 	548,093 238, 299 	- 	35,423 	141.874 241.828 

	

Cooperatives -Cooperatives ............9 	184 	407 	772 	95 	1.883 	3,651 	1,8281 	39 	147 	218 	897 	1.843 
Head offices, sales offices and 

auxiliary units - Sieges so- 
claus, bureaus de ventes et 	 I 

	

unites auxilialres ............................. 	... 	.. 	... 	... 	... 	... 	... I 	... 	... 	70 	400 	459 

	

Total....  .................................. ...3,053 36,569 77.648 133.855 	14.248 325,973 	612,144273.6021 	2,576 	5,035 42.938 161,888 278,319 

1963 	 I 

Individual ownerships - Parti- 

	

culiers ..........................................1,640 	4.262 	9,209 	11,853 	1,889 	15,629 	43,669 	26,445 	1,580 	2,855 	5,192 	14,989 	26,701 

	

Partnerships - Sociétés .................353 	1,298 	2,135 	3,748 	669 	7,487 	17,837 	9.868 	654 	1,511 	1,571 	4,665 	10,078 
Incorporated companies - Socié- 

	

tés constituées .............................904 32,060 68.160 130,183 	12.900 338,416 	623,832 273.970 	3 	69 38,056 159,060 277.547 

	

Cooperatives - Cooperatives ...........14 	324 	745 	1.208 	128 	2,986 	5,578 	2.798 	- 	- 	360 	1,343 	2.831 
Head offices, sales offices and 

auxiliary units - Sieges so-
ciaux, bureaux de ventes et 

	

unites auxiliaires ............................ 	... 	... 	. . - 	... 	.. 	- . - 	... 	... 	. - - 	92 	564 	450 

	

Total ... ........ ........................... . 2,911 37.944 80,849 146.993 	15,586 364,519 	690,715 313,078 	2,237 	4.434 45,271 180,621 317,608 

TABLE 2. Industry Output, Input and Value Added, 1962 and 1963 

TABLEAU 2. Extrant, Intrant et valeur ajoutée danS l'industrle, 1962 et 1963 

Manufacturing 	 Non-manufacturing 	 Total 
activity 	 activities 	 acUvity 

Activité 	 Activités 	 Activité 
manufacturlère 	 non manufacturleres 	 totale 

1962 	1963 	1962 	1963 	1962 	1983 

$'OOO 
Output - E5trant 

1. Shipments and other revenue - Expeditions et autre revenu ........................ 
Inventories-Goods of own manufacture - Stocks-marchandises pro-

duites 'a is fabrique: 
Add: Closing inventory - Plus: Stock de fermeture: 

Goods in process - Marchandises en cours de fabrication ...... 
Finished goods - Marchandises finies ........... ........... .................. 

Less: Opening inventory - Mains: Stock d'ouverture: 
Goods in process - Marchandises en cours de fabrication 
Finished goods - Marchandises finies...................................... 

2. Net Inventory change - Variation nette des stocks........................................ 

3. Gross output (1 + 2)- Extrant brut (1 + 2) ...................................................... 

Input - Intrant 

4. Purchases of goods not of own manufacture - Achats de marchandises 
non produites 'a Is fabrique .............................................. ............................... 
Inventories-Goods not of own manufacture - Stocks - marchandises 

non produites 'a Is fabrique: 
Add: Opening inventory - Plus: Stock d'ouverture ................................ 
Less: Closing inventory - Mains: Stock de fermeture............................ 

5. Cost of goods sold (not of own manufacture) - Prix de revient des mar-
chandises vendues (non produites 'a Is fabrique) ........................................ 

6. MaterIals, supplies, components and semi-processed goods - Matières, 
fournitures, élémenta et marchandises serni-ouvr4es.................................. 

7. Fuel and electricity - Combustible et electricité .......................................... 

8. Gross input (5 + 6 + 7) - Intrant brut (5 + 6 + 7) .......................................... 

Ceasus value added (3-8) - Valeir de recensemeut ajonté. (3-8) 



1962 

Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edwajd Island - lie- 

du-Prjnce-Edouard .............. 
Noya Scotia - Nouvelle- 

Ecosse .................................. 
New 	Brunswick - Nouveau- 

Brunswick 	............................ 
Qu4bec...................................... 
................................................ 

tuba.................................. 

,

hatchewan .......................... 
............................................... 

ish Columbia - Columble. 
ritannIque: 

t.oast - Côte 	...................... 
Interior - Int4rieur .............. 

Yukon and Northwest Tern- 
tortes - Yukon et Tern- 
tomes du Nord-Ouest .......... 

Total ................................ 

113 

27 

1.285 

1,976 
6,441 
3,944 

87 
209 

1,143 

11,165 
9,803 

31 

36,224 

22 

9 
37 
24 

2 
10 
80 

33 
147 

345 

12' 

206' 

202' 
472' 
237' 

12' 
33' 

322' 

79' 
1,023' 

15' 

2,613' 

2' 

I t  
10' 

7' 

I t  
7' 

28' 

4' 

124' 

57' 
476' 
421' 

10' 

16' 
50' 

793' 
783' 

2, 735' 

2 

14' 

30 
81' 
88' 

3 
22' 

189' 
191' 

2 

620' 

13 

13 
59 
42 

6 

136 
73 

343 

3 

4 

16 
S 

30 

130 

28 

1.628 

2,248 
7,448 
4.644 

109 
258 

1.521 

12.173 
11,682 

46 

41,915 

5 

38 

39 
120 
124 

2 
13 
90 

239 
350 

3 

1,023 

- 11 - 

Year and 
province 

AnnOe et 
province 

TABLE 3. Employment and Payroll, 1962 and 1963 

TABLEAU 3. Empiot et paye, 1962 et 1963 

Employees 	 Salaries and wages 

Employés 	 Traltements et aalaire 

Production and Production and 
related related 
workers Administra- Sales wor kers 

Ad- 
- Travailteurs de tive and 

 office 
and 

distribution 
Total 

employees Travailleurs de minis- Sales Total, 
la production - Is production trative and salaries 
at connexes Administra- 

tion et 
bureau 

Ventes 
et 

distribution 

- Total, 
employês 

at connexes and 
office 
- 

Ad- 

distni- 
button 
- 

Ventes 

and 
wages 

Total, Manufacturing Other 
- Manu- minis- St traits- 

Fabrication Autres lacturing Other tratlon distni- ments 
et 

bureau 
button et 

salaires 
14 14 M 14 M Fabrics- Autres 
- F - F - 1 F 

- 
F -. tion 

H H H 1  H1 H 1  

number - nombre $'OOO 

	

247 
	

40' 
	

6' 
	

8 
	

301 

	

47 
	

48 

	

2.812 
	

429' 
	

440' 
	

62 
	

743 

	

4,783 
	

490' 
	

420' 
	

49 	i.742 

	

17.639 
	

1,291' 2,267' 
	

179 
	

[,376 

	

12,690 
	810' 2,158' 

	
196 	.854 

	

220 
	

40' 
	

25' 
	

286 

	

552 
	

82' 
	

41' 
	

675 

	

3,259 
	

971 
	

241' 
	

25 
	

1,496 

	

52,367 
	

356' 6,537' 
	

832 
	

1,087 

	

39.141 
	

4,296' 5248' 
	

448 
	

),133 

	

98 
	

45' 
	

5 , 
	

148 

	

133,855 
	8,844' I 17,390' 1,799 	.868 

1963 

Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - lie- 

du-Pnlnce-Edouard .............. 
Nova Scotia - Nouvelle- 

Ecosse .................................. 
New 	Brunswick - Nouveau- 

Brunswick 	............................ 
Qu6bec...................................... 
Ontario...................................... 
Manitoba 	.................................. 
Saskatchewan 	.......................... 
Alberta...................................... 
British Columbia - Colombie- 

Britannique: 
Coast - CSte 	...................... 
Interior - Lntnieur .............. 

n and Northwest Tern- 
- Yukon Pt Tern- 
Iu Nord-Ouest .......... 

htaI................................ 

	

114 	10 
	

6 
	

2 
	

131 
	

3 
	

297 

	

24 
	

24 
	

45 

	

1,274 
	

16 
	

181 
	

93 
	

16 
	

11 
	

1,559 
	

32 
	

2,985 

	

1,770 
	

S 
	

243 
	

113 
	

29 
	

32 
	

2,158 
	

34 	4,861 

	

6,619 
	

21 
	

830 
	

1 
	

423 
	

26 
	

82 
	

2 
	

1.954 
	

116 
	

19,501 

	

3,915 
	

38 
	

263 
	

S 
	

352 
	

81 
	

33 
	

4,563 
	

122 
	

12,869 

	

89 
	

34 
	

3 
	

126 
	

230 

	

223 
	

9 
	

113 
	

5 
	

10 
	

2 
	

346 
	

18 
	

621 

	

1,365 
	

27 
	

469 
	

9 
	

103 
	

32 
	

4 
	

1,941 
	

68 
	

4.031 

	

11,617 
	

26 
	

81 
	

863 
	

196 
	

70 
	

11 12,631 
	

233 
	

57,188 

	

10,658 
	

102 1,351 
	

9 
	

753 
	

216 
	

68 
	

10 12,830 
	

337 
	

44,287 

	

28 
	

13 
	

5 
	

1 
	

46 
	

78 

	

37,696 
	248 3,588 

	
29 2,724 	660 

	
301 
	

25 44,309 
	

962 146, 993 

	

21 
	

24 
	

5 
	

346 

45 

	

432 
	

390 
	

62 
	

3.869 

	

621 
	

584 
	

125 
	

6.190 

	

2,469 
	

2,209 
	

381 
	

24.560 

	

975 
	

2,029 
	

116 
	

15.989 

	

79 	9 
	

319 

	

312 
	

32 
	

965 

	

1,524 
	

532 
	

23 
	

6,110 

	

412 
	

7,245 
	

558 
	

65.403 

	

6,026 
	

5,926 
	

443 
	

56,682 

	

46 
	

19 
	

142 

	

12,917 
	

18,999 
	

1,712 
	

180,621 



N on- 
manufacturing 

Non 
fabrication 

Products or 
materIals 
purchased 
for resale 

Produits 
ou matières 
achetds pour 
is revente 

Tot 0 I 
invent 

Total. 
stocks 

81 

23 
222 
239 

17 

10 

138 
48 

776 

66 

24 
284 
298 

9 

18 

146 
28 

873 

154 
9 

2,194 
6.861 

16,405 
17,956 

55 
5 

1,243 

38,285 
26,148 

5 
107.300 

128 
4 

2,048 
6,092 

17,377 
16.399 

69 
8 

986 

37,Tt't 
29, 

110,041 

	

2 
	

8' 
	

63 
9 

	

16 
	

216 
	

1,939 

	

62 
	

2,256 
	

4,321 

	

533 
	

3,054 
	

12,579 

	

224 
	

4,561 
	13,153 

55 
5 

	

31 
	

29 
	1,173 

	

650 
	

10.539 
	

24,940 

	

513 
	

9,240 
	

16.346 

5 

	

2,032 
	

29,903 
	74,590 

2 

15 
86 

590 
273 

29 

730 
484 

2.200 

8 

134 
1.745 
3.575 
3.393 

41 

12,176 
11,791 

32,864 

52 
4  

1,876 
3,976 

12,914 
12,724 

69 
8 

878 

24,738 
16,831 

27 
74,097 
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TABLE 3 A. Production and Related Workers, - Manufacturing Activity, by Month, 1962 and 1963 

TABLEAU 3 A. Travailleurs de Ia production et connexes, - activité manulacturtére, par mois, 1962 et 1963 

Establishments reporting monthly detail 

Etablissements ddclarant mensuellement 

Month 	 I 	1962 	I 	1963 
Mols 

Male 	Female 	MaleFemale 

Hommes 	Femmes 	Homiiies 	Femnies 
number - nombre 

January -  Jan vier .................................................................................................................................................... 
February -  Févvier ....................................................................................................................... ................ 
March -  Mars ............................................................................................................................................................ 
April -  Avril ....................................- ....................................................................................................................... 
May -  Mat .................................................................................................................................................................. 
June -  Juin ................................................................................................................................................................ 
July -  Juillet ............................................................................................................................................................ 
August -  AoOt ......................................................................................................................................................... 
September -  Septembre ............................................................................................................................................ 
October -  Octobre ................................., .................................. ............. ................................................................. 
November -  Novembre ............................................................................................................................................ 
December -  Décembre ............................................................................................................................................. 

Average for establishments reporting monthly detail (collected only for large establishments) - Moyen-
ne, établissements déclarant mensuellement (grands éiablissements seulement) ...................................... 

Average f,r small establishments (only annual averages collected) - Moyenne, petits établlssements 
(moyennes annuelles seulernent) ........................................................................................................................ 

Average for all estabUshments - Moyenne, tous étabiissements ...................................................................... 

	

25,734 
	

175 

	

26.085 
	

187 

	

26,704 
	

200 

	

26,323 
	

206 

	

28,413 
	

231 

	

29.261 
	

237 

	

29,453 
	

234 

	

29,542 
	

228 

	

28.723 
	

219 

	

27,933 
	

217 

	

26,577 
	

200 

	

25,617 
	174 

27.360 196 

8.864 149 

36,224 345 

	

27,085 
	

175 

	

27,901 
	178 

	

27.862 
	

201 

	

26,805 
	

176 

	

29,298 
	

209 

	

30,292 
	

219 

	

30.809 
	

218 

	

30,377 
	

214 

	

29,849 
	

201 

	

28,664 
	

185 

	

27.876 
	

164 

	

27.486 
	

168 

28.680 182 

9,016 66 

37.696 248 

TABLE 4. Industry Inventories, 1963 

TABLEAU 4. Stocks des industries, 1963 

Province 

Opening - Ouverture: 
Newfoundland - Terre-Nuve .............................. 
Prince Edward Island - Iledu-Prince-dou.ard............. 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse ...................................... 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick .......................... 
Québec................................................................................ 
Ontario................................................................................ 
Manitoba.............................................................................. 
Saskatchewan .................................................................... 
Alberta................................................................................ 
British Columbia - Colomble-Britannique: 

Coast -  Câte .................................................................. 
Interior - Intérieur .. ................................................... 

Yukon and Northwest Territories - Yukon et Tern-
toires du Nord-Ouest .................................................... 

Total 

Closing - Fermeture: 
Newfoundland - Terre-Nguve ................................ 
Prince Edward Island - Ile.du-Prince-èdouard ............ 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse ...................................... 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick .......................... 
Québec......................................................................... 
Ontario................................................................................ 
Manitoba.............................................................................. 
Saskatchewan.................................................................... 
Alberta................................................................................ 
British Columbia - Colombie-Britennique: 

Coast -  CSte .................................................................. 
Interior - Inténleun ....................................................... 

Yukon and Northwest Territories - Yukon et Tern-
toires du Nord-Out .................................................... 

Total ....................................- .................................... 

Manufacturing 

Fabrication 

Finished 
Raw materials goods 

and Goods In of own Total 
supplies process manufacture manufacturing 

Matlères Marchandises Marchandises Total, 
brutes et en coors de finies fabrication 

fournitures fabrication de propre 
fabrication 

book value - $000 - valeur comptable 

73 
9 

2.170 
6,640 

16.166 
17,939 

55 
5 

1.234 

36,130 
26,100 

5 
106.524 

62 
4 

2,024 
5,808 

17,079 
16,390 

69 
8 

948 

37, 644 
29,105 

27 
109,169 
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TABLE 5. Purchased Fuel and Electricity Used in Manufacturing ActivIty, 1962 and 1963 

T.B1.L( 5. (ombustible et 6lectricitt4  achetés et utilisés, activité manufacturière, 1962 et 1963 

1962 
	

1963 

Description 	
i 	Quantity 
	

Cost 	 Quantity 	 Cost 

Quantit 
	

CoOt 	 Quantité 	 CoOt 

._ $. 000 - 

1. Large establishments which reported commodity detail - Grands 
établissements dc1arant les produits en dtail 

Bituminous coal - Charbon bitumineux: 

(a) From Canadian mines - De mines canadlennes .................. 	ton - tonne 

(b) Imported 	- 	Importé ....................................................... 

Sub-bituminous coai(from Alberta mines only) - Charbon sous- 
bitumineux (des mines de l'Alberta seulement) 	....................... 0  

861 

Anthracite 	coal 	- 	Anthracite .............. 	......... 	... .... 	....... 	... 	..............  

" Lignite 	coal 	- 	Lignite ...................................................................... J 

Coke.............. 	..... 	......................... ...................................................... - 

Gasoline (including gasoline used in cars and trucks) - Es- 
sence (y compris essence utilisee dans les automobiles et 
les 	caznions) 	...................... ............................. ..... 	..... ................ 	... 	gallon 	(Imp.) 

.. ......... 

7,291, 157 

iue1 oil includin 	kerosene or coal oil - Buile de chauffage 
.. y 	compris 	kerosene 	ou 	pétrole ..................................................... 10, 690, 143 

i%ood 	- 	Bois 	............................................ ...................... .................... 	cord 	- 	corde 

Gas - Gas: 

(a) Liquefied petroleum gases - Gaz de petrole liquefies 	gallon (Imp.) 389,931 

(b) Other manufactured gas - Autre gaz d'usine ......................M Cu. ft. - M pi 2.200 

531 

Other fuel - 	Autre combustible 	...................................................... 

Electricity purchased - 	lectricite achetée ................................kwh. - kWh 327, 620. 183 

(c) Natural 	gas - Gaz nature! ........ .............................................. 	.. ....141 , 

Steam purchased - Vapeur achetée ................................................ 

2. Estimate for small establishments for which no data were col- 
lected - Estimation pour les petits etablissements dont aucun 
chiffre n'est obtenu: 

Fuel and electricity - Combustible et électricitC........................ 

3. All establishments - Thus établissements: 

Fuel nd eiecUicliy used - Total - ConnisUble et electricité I 	isês ......................... ................................. 
.... 

131 	 421 	 1 

2,274 7.70'7,022 2.497 

2,427 12,890.241 2.755 

244 ... 254 

82 523,123 103 

-- 42,507 3 

82 161,976 71 

136 ... 90 

4.656 376, 222, 609 5,250 

118 ... 306 

	

4.233 	 ... 	 4,276 

	

14,248 	 .,. 	 15.586 
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TABLE 6. Materials and Supplies— ManuFacturing Activity. 1962 and 1963 
TABLEAU 6. Matires et fournit.ures— activité manuFacturière, 1962 et 1963 

1962 	 1963 

Description 	
Quantity 	Cost 	Quantity 	Cost 

Quantitg 	Coflt 	Quantitg 	Cost 

Canada 

Roundwood used (all establishments)' - Bois rond uti1is (tous êtabUssements): 	M ft. b.m. 
Sottwoods— 	Both rsineux 	......................................................................................................M 	p.m.p 7.865,635 ... 8,626,732 
Hardwoods - 	Bois 	feuillus 	........................................................................................................ 393, 561 ... 429.916 

Materials and supplies, etc. of establishments reporting on detailed forms - Matières et 
fournitures des &ablissements dêcl&ant sur formule non abrgêe: 
Roundwood purchased or transferred from affiliated logging operations - Both rond 

achetg ou tyansfrg de filinles engages dans l'abattage: 
5,167,649 214,064 5.574.197 239,768 

116.358 7,186 121,368 7,134 

Materials or products (lumber, cores, etc.) purchased or transferred for further rnanufac- 
lure - Mati8res on produits (both de adage, coeurs, etc.) achetés ou transNrs pour 

Softwoods - Bols 	rsineux 	..................................................................................................... 

resciage, 	rabotage, 	etc. ............................................................................................................ ... 15,686 ... 11.744 

Hardwoods— 	Bois 	teuillus 	..................................................................................................... 

All other materials and components used - Toutes autres matières et élments utillss ... 

. 

893 ... 882 

Containers and other packaging materials or supplies used - Contenants at autres ma- 
tières et fournitures d'emballage utiliss .............................................................................. . ... 546 ... c65 

Operating, maintenance and repair supplies used (excluding fuel) - Fournituresd'exploi-
teflon, d'entretien et de r4paratiai utilisies (sans le combustible) ... 25,912 ... 30, 

Amount paid out to others for work done on materials owned by establishments - Sommes 
payes A d'autrespourtravalleffectué surdesmatiAres appartenant aux &ablissements ... 21.294 ... 28,7 

... 285,382 .,, 319,504 Total .................................................................................................................................... . 

Materials and supplies, etc. of small establishments reporting on abbreviated forms (no 
detail available) - MatiAres et fournitures des petits êtablissements d6c1arant sur 
formule abrégee (aucun detail disponible) ............................................................................ .,.. 40591 ... 45,015 

Total (all establishments) - Total (tous établiasements) 	 .. 	325,973 	,.. 	364,519 

Newfoundland - Terre-Neuve 

Roundwood used (all establishments)' - Bois rond utilise (tous tabUssernents)1: 	M ft. b.m. 
Softwoods - 	Bats resineux 	......................................................................................................M P.M.P. 20,746 ... 17,266 

1,125 ... 1.422 

Materials and supplies. etc. (no detail available or confidential) - Matières et tourni- 
... 681 ... 811 

Prince Edward Island - Ile-du-Prince-douard 

Hardwoods - Bois 	feulilus 	......................................................................................................... 

v000 $,000 

tures (aucun detail disponible on confidentiel) .................................................................... . 

Roundwood used (all establishments) 1  - Bois rand uWJsC (tous etabussements)': 	M ft. bin. 
Sottwoods —  Bois r4sineux 	......................................................................................................M 	P.M.P. 7,101 ... 5,932 

48 ... 24 H&dwoods— Bois feuillus ...................................................................................................... . 

Materials and supplies. etc. (no detail available or confidential) - Matiêrea at fourni- 
tures (aucun d&ail disponible on confidential) ..................................................................... . ... 98 

Latin du tableau. See footnote at end of table. 	 Voir renvol A 



	

179 	... 	147 

	

133 	... 	152 

	

2,700 	... 	2,453 

	

3,361 	1 	... 	3,922 

	

6,061 	... 	6, 37 5 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

$ , 000 $, 000 

	

268,020 	,,. 	250,374 

	

27,432 	... 	32.422 

126.640 
12,332 

is tin do table 

5,643 118.662 5,268 
597 17,734 756 

1096 ... 633 

8 ... 11 

550 ... 633 

979 ,.. 869 
8,874 ... 8, 170 

	

3,176 	... 	2,810 

	

12,051 	... 	10.980 

tu. 
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r%BLE 6. Materials and Supplies - Manufacturing tctivity, 1962 and 1963 - Continued 

p 	TABLE'.LJ 6. Matières et fournitures - activite manulacturlére, 1962 St 1963 - 

1962 	 1963 

Description 	 Quantity 	Cost 	QuantitY 	Cost 

Quantlté 	CoQt 	Quantité 	CoOt 

Nova Scotia - Nouvel1e-cosse 

I 	$'000 	1 	1 	$,000 
Roundwood used (all establishments)' - Bois rond utilisé (tous établlssements)': 

Softwoods -  Bois résineux ........................................................................................................ 
Hardwoods -  Bole feullius ........................................................................................................ 

Materials and supplies, etc. of establishments reporting on detailed forms - Matières et 
fournitures des établissements déclarant sur formule non abrégée: 

Roundwood purchased or transferred from affiliated logging operations —Bois rond acheté 
ou transféré de vos filiales engagées dane l'abattage: 

Softwoods -  ibis résineux ................................................................................................... 
Hardwoods -  Bols feuilius .................................................................................................... 

Materials or products (lumber, cores, etc.) purchased or transferred for further manufac-
ture - Matières ou produits (hots de adage, coeurs, etc.) achetés ou transférés pour 
resciage, rabotage, etc............................................................................................................... 

All other materials and components used - Toutes autres matières et éléinents utilisés..,, 

Containers and other packaging materials or supplies used - Contenants et autres ma-
tlèrea et fournitures d'emballage utilisés................................................................................ 

Operating, maintenance and repair supplies used (excluding fuel) - Fournitures d'expiol-
tation, d'entretien et de reparation utlflsées (sans le combustible).................................... 

Amount paid out to others for work done on materials owned by establishments - Sommes 
payées a dautres pour travail effectué sur desmatlères appartenant aux etablissements 

Total................................................................................................................ ......................  

, 	v ....rials and supplies, etc. of small establishments reporting on abbreviated forms (no 
ail available) - Matikres St fournitures des petits établlssements déciarant sur 

rrnule abrégée (aucun detail dlsponible) .............................................................................. 

Total (all establishmenta) - Total (bus établissements) ............................................ 

Roundwood used (all establishments)' - mis rond utilisé (tous établissements)': M ft.b.m. 
Softwoods -  Bols résineux ........................................................................................................M P.M.P. 
Hardwoods -  Bois feuillus ........................................................................................................ 

Materials and supplies, etc, of establishments reporting on detailed forms - Matlères et 
fournitures des établissements déclarant sur formule non abrégée: 

Roundwood purchased or transferred from affiliated logging operations —Bols rond acheté 
ou transféré des vos filiales engagées dans l'abattage: 

Softwoods -  Bois résineux .................................................................................................... 
Hardwoods - Bois feullius .................................................................................................... 

Materials or products (lumber, cores, etc.) purchased or transferred for further manufac-
ture - Matléres ou produ.lts (bols de sciage, coeurs, etc.) achetés ou transferés pour 
resciage, rabotage, etc............................................................................................................... 

All other materials and components used - Toutes autres matières et éléments utilisés 

Containers and other packaging materials or supplies used - Contenants et autres ma-
tlères et fournitures d'emballage utilisés................................................................................ 

Operating, maintenance and repair supplies used (excluding fuel) - Fournitures d'explol- 
tation, d'entretien St de répaxation utllisées (Sans le combustible).................................... 

Amount paid out to others for work done on materials Owned by establishments - Sommes 
payées I d'autres pour travail effectué surdes matières appartenant aux établissements 

Total ...................................................................................................................................... 

r 'rials and supplies, etc. of small establishments reporting on abbreviated forms (no 
r l t;j1 available) - Matjères et fournitures des petits établlssements déclarant sur 

abrégée (aucun detail disponible) .............................................................................. 

I ,tal (all establishments) - Total (bus établlssements} ............................................ 

,so ,  tuotoote at end of table. 	 Voir renvol I 

	

34,126 	1,373 1 	31,210 	1,249 

	

1,299 	52 	1,497 	60 

963 	... 	844 

M ft.b.m. 
M p.m.p. 	201.790 	... 	205, 199 

	

7,053 	.. . 	10,567 



	

12. 864 	 ... 	15,64 

	

41.982 	 ... 	49,500 

Ontario 

000 $'OOO 

540.604 
177.412 

14.120 300,992 13.894 
2.445 44.555 2.636 

1.288 ... 875 

39 ... 37 

11 ... 27 

2,007 ... 1.852 

1,723 .. 1,882 
21.634 ... 21,203 

7,569 1 	... 	7, l:!. 

29.203 	 .. 	28, 33 1 
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TABLE 6. Materials and Supplies - Manufacturing Activity, 1962 and 1963 - Continued 

TABLEAU 6. Matléres et fournitures— activité manufacturiére, 1962 et 1963 - suit 

1962 	 1963 

Description 	 Quantity 	Cost 	Quantity 	Cost 

QuantitC 	Co6t 	Quantilé 	Coflt 

Québec 

Roundwood used (all establishments)' - Bois rand util.tsé (tous étabiissements)': 	M ft. b.m. 
Softwoods -  Bats résineux ........................................................................................................M P.M.P. 
Hardwoods -  Bois feuilus ........................................................................................................ 

Materials and supplies. etc. of establishments reporting on detailed forms - Matiêres at 
fournitures des établlssements déclarant SUT formule non abrégée: 
Roundwood purchased or transferred from affiliated logging operations - Bols rand 

acheté ou transféré de vos IiUales engagées dana l'abattage: 
Softwoods -  Bois résineux .................................................................................................... 
Hardwoods - Baja feulllus .................................................................................................... 

Materials or products (lumber, cores, etc.) purchased or transferred for further manufac-
ture - Matilres ou prodults (bois, de sciage, coeurs, etc.) achetés outransféréspour 
resciage, rabotage, etc . ............................................................................................................ 

All other materials and components used - Toutes autres matières et êléments utilisés.... 

Containers and other packaging materials or supplies used - Contenants et autres ma-
tiêres et fournitures d'emballage utilisés .............................................................................. 

Operating, maintenance and repair supplies used (excluding fuel) - Fournhtures d'exploi-
tation, d'entretien et de reparation uiilisées (sans is combustible) .................................. 

Amount paid out to others for work done on materials owned by establishments - Somnies 
payées a d'autres pour travail effectué sur des matilres appartenant sax êtablissements 

Total ........................................................................................................................................ 

Materials and supplies, etc. of small establishments reporting on abbreviated forms (no 
detail available) - Mati1res et fournitures des petits établissements déclarant sur 
formule abrêgCe (sucun detail disponibie) .............................................................................. 

Total (all establishments) - Total (bus étsbllaaements) ................................................ 

Roundwood used (all establishments)' - Bats road utIl.tsé (tous ëtablissements): 	M ft. b.m. 
Softwoods - 	l3ois 	résineux 	........................................................................................................M 	P.M.P. 475,183 
Hardwoods - 	Bats 	feuillus 	........................................................................................................" 163,361 

Materials and supplies. etc. of establishments reporting on detailed forms - Mati8res et 
fournitures des établissements déclarant sur formule non abrégée: 
Roundwood purchased or transferred from affiliated logging operations - Bois road 

acheté ou transféré de vos fillales engagées dans l'sbattage 
Softwoods 	- 	Bole 	résineux ...................................................................................................." 298,836 
Hardwoods - 	Bois 	teuillus 	...................................................................................................." 40,775 

Materials or products (lumber, cores. etc.) purchased or transferred for further manufac- 
ture - Matilres ou produits (bois de sciage, coeurs, etc.) achetés ou transférés 	pour 
resciage, 	rabotage. 	etc . 	............................................................................................................ 

All other materials and components used - Toutes autres matlIres et élêments utilisés 

Containers and other packaging materials or supplies used - Contenants et autres ma- 
tières 	et fournitures 	d'emballage 	utilisés 	.............................................................................. 

Operating, maintenance and repair supplies used (excluding fuel) - Fournitures d'exploi- 
tation, d'entretlen et de reparation utlllsées (sans le combustible) 	.................................. 

Amount paid out to others for work done on materials owned by establishments - Sommes 
payéesàd'autres pour travail effectué sur des matires appartenant aux étabiisseinents 

Total......................................................................................................... ............................. 

Materials and supplies, etc. of small establishments reporting on abbreviated froms (no 
detail 	available) - Mati8res 	et 	fournitures des petite établissements déclarant sur 
formule 	abrégée (aucun 	détaii 	disponible) 	.............................................................................. 

Total 	aJl establishments) - Total (tous établissements) ............................................ 

See footnote at end of table. 	 Voir renvoi A Ia fin du tableau. 

922.384 ... 1,028, 175 
187.717 .. 199,554 

429,213 18,478 483,765 21.835 
61,679 4.082 57,212 3,669 

2.838 ... 2.508 

29 ... 42 

54 ... 94 

2.238 ... 2,920 

1,598 ... 2,71 
29,118 ... 33, 85 1 



19,690 
4.156 

481 

Saskatchewan 

$,000 

52,203 
2,295 

629 

Alberta 

$ ,000 

300,368 
1,312 

$. 000 

365 

$'000 

857 

$ .000 
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TABLE 6. Materials and Supplies - Manufacturing Activity, 1962 and 1963 - Continued 

1 1111 I , .'..L 6 	tati'res ci turniturc 	activiU' mannfacturière, 1962 et 1963 - suite 

1962 	 1963 

Description 	
Quantity 	Cost 	Quantity 	Cost 

Quantité 	CoSt 	Quantité 	Corlt 

Manitoba 

Roundwood used (all establishments)' - Hots rood utilisé (tous ètabllssements)' 	II ft.b.m. 
Softwood -  Bols résineux ......................................................................................................M P.M.P. 	23,976 
Hardwoods -  Hots feullius .................................................................................................... 	 3,334 

Materials and supplies, etc. (no detail available or confidential) - Matlères et four-
nitures (aucun detail disponible ou confidentiel) .............................................................. 

Roundwood used (all establishments)' - Hots rond utilisé (tous établtssements)': 	M ft.b.m. 
Softwoods - Bois résineux ....................................................................................................M P.M.P. 	48,801 
Hardwoods -  Bois feuilius ...................................................................................................." 	 663 

Materials and supplies, etc. (no detail available or confidential) - Matières et four-
nitures (aucun detail disponibte ou confidentiel) ............................................................... 

S..iLsssJs - Bois risineux ................ ...... ...... ....... . .... .......... ...... ... .......... ...............M p.ni,p 	257,799 
Hardwoods - Bois feulllus ....... ............................................................................................. 	...1,088 

Materials and supplies, etc. of establishments reporting on detailed forms - Matièreset 
fournitures des établissements déclarant sur formule non abregée: 
Roundwood purchased or transferred from affiliated logging operations - Bols rond 

acheté ou transléré de vos filtales engagées dans l'abattage: 
Softwoods - Hots résineux ................................................................................................" 	37,070 
Hardwoods -  Hots feutlius ................................................................................................" 	 - 

Materials or products (lumber, cores. etc.) purchased or transferred for further manufac-
ture - Matières ou produits (bois de adage, coeurs, etc.) achetés ou trsnsférés pour 
resciage, rabotage, etc . .......................................................................................................... 

All other materials and components used - Toutes autres matlères et éléments utilisés 	 - 

Containers and other packaging materials or supplies used - Contenants et autres ma-
tières et fournttures d'emballage uUlisés ........................................................................... 

Operating, maintenance and repair supplies used (excludtngfuel)—Foumituresd'explol-
tatlon, d'entretien et de reparation utilisées (sans le combustible) ................................ 

Amount paid out to others for work done on materials owned by establtshments—Sommes 
payees I d'autres pour travail effectué sur des matures appartenant aux établissements 

Total.................................................................................................................................. 

Matcrisls and supplies, etc. of small establishments reporting on abbreviated forms (no 
.vajlable) - Matières et fournitures des petits établissements déclarant sur 

abrégée (aucun detail disponible) .......................................................... ................... 

tal (all etabl1shment& - Total (tous établissements) ....................................... 

S.c footnote at end of table. 	 Volt renvol I Ia fin du tableau. 

915 	14,970 
	

507 

	

240 
	

326 

	

I 
	 1 

	

415 
	

636 

	

280 
	

566 

	

1,850 
	

2,036 

	

1,841 
	

2, 122 

	

3,691 
	

4, 158 



3,138,477 
382 

125,600 	2,968,899 	145,807 

1,262 ... 1,180 

275 ... 430 

305 ,.. 410 

12,012 .. . 14,186 

2.213 .. 2.859 
141,667 ... 164,871 

3,060,300 
370 

47,533 1,653,472 51,084 
10 370 13 

8,198 .,, 5,377 

349 ... 372 

166 ... 122 

8,461 ... 10,138 

14,272 ... 19.435 
78,989 ... 86.541 

- 18 - 

TABLE 6. Materials and Supplies—Manufacturing Activity, 1962 and 1963 - Concluded 

TABLEAU Q, Matières et fournitures— activité manufacturlre, 1962 et 1963 - fin 

1962 
	

1963 

Description 	 Quantity 	Cost 	Quantity 	Cost 

	

Quantité 	Coils 	Quantité 	CoOt 

British Columbia - Coast - Colombie-Britanoique - Cole 

I 	$'000 	I 	I 	$'000 
Roundwood used (all establishments)' - Bois rond utilisé (bus établiesements)': 	M ft.b.m. 

Softwoods - Bois résineax ..........................................................................................................M P.M.P. 	2,846.766 
Hardwoods -  Bois feuilius .........................................................................................................." 	1,454 

Materials and supplies. etc. of establishments reporting on detailed forms - Matlères et 
fournitures des établtssements déclarant sur formule non abregee: 
Roundwood purchased or transferred from affiliated logging operations - 8015 rond 

acheté ou transféré de vos liliales engagées dans l'abattage: 
Softwoods - Bois résineux .........................................................................................................2,650,645 
Hardwoods -  Bois feullius ......................................................................................................" 	 - 

Materials or products (lumber, cores, etc.) purchased or transferred for further manufac-
ture - Matllres ou produits (bois de sciage, coeurs, etc.) achetés ou transferes pour 
resciage. rabotage, etc . .............................................................................................................. 

All other materials and components used - Toutes aues matières et éléments utilisés 

Containers and other packaging materials or supplies used - Contenants et autres ma-
tilres et fournitures d'emballage utilisés . ............................................................................... 

Operating, maintenance and repair supplies used (excluding fuel) - Foumitures d'exploi- 
tation, d'entretien et de reparation utllisées (sans le comlistible) ..................................... . .. -. 

Amount paid out to others for work done on materials owned by establishments - Sommes 
payées A d'autres pour travail effectué sur des matières appartenant aux etablissements 

Total...................................................................................................................................... 

Materials and supplies, etc. of small establishments reporting on abbreviated forms (no 
detail available) - MatilTes et fournitures des petits établissements déclara.nt sue 
formule abrégée (aucun detail disponible) .............................................................................. . .... 2,309 

	

Total (all estab1ishment) - Total (tous Atablissements) .............................................. . ... 	143,976 

British Columbia— Interior 

Colomble-Britannique - Inter or 
$ , 000 
	

$ , 000 

1,827 
166, 698 

I 
Roundwood used (all establishments)' - Bois rood utilisé (tous établissements)': 	M ft.b.m. 

Softwoods 	- 	Bois 	rdslneux 	..........................................................................................................M 	P.M.P. 2,785,794 
Hardwoods 	- 	Bols 	feulljus 	.........................................................................................................." 286 

Materials and supplies, etc. of establishments reporting on detailed forms - Matières et 
fournitures des étabiissements déclacant sur formule non abrégée: 
Roundwood purchased or transferred from affiliated 	logging operations - Bois 	rood 

acheté ou transféré de vos filiales engagées dana 1' abattage: 
Softwoods - 	Bois 	résineux 	....................................................................................................." 1.579,984 
Hardwoods 	- 	Bois 	feuillus 	......................................................................................................" 273 

Materials or products (lumber, cores, etc.) purchased or transferred for further manufac- 
ture - Matières ou produits (hots de adage, coeurs, etc.) achetés ou transféré 	pour 
resciage , 	rabotage, 	etc . 	.............................................................................................................. 

All other materials and components used - Toutes autres matières et éléments utilisés....... 

Containers and other packaging materials or supplies used - Contenants et autres ma- 
tiArea 	et fournitures d'embalage 	utilises 	.................................................................................. 

Operating, maintenance and repair supplies used (excluding fuel)— Fournitures d'exploi- 
tation, d'entretien et de reparation utilisées (sans le conbustible) 	.................................... 

Amount paid out to others for work done on materials owned by establishments - Sommes 
paydes A d'autres pour travail effectuê sur des matlkres appurtenant aux établissements 

Total...................................................................................................................................... 

Materials and supplies, etc. of small establishments reporting on abbreviated forms (no 
detail available) - Matières 	at 	fournitures des petits établissements 	déclarant 	sur 

	

[ormule abregee (aucun detail diaponible) ................................................................................ .... 	7,982 	... 	10,058 

	

Total (all establishments) - Total (bus établlssements) .............................................. .... 	86,971 	... 	96,599 

Yukon and Northwest Territories 

Yukon et Territolres du Nord-Ouest 

I 	r000 	I 	I 	$'000 
Roundwood used (all establishments)' - Bois rond utjjjs8 (bus tablissements)': 	M ft.b.m. 

Softwoods - Bois résineux ..........................................................................._ 	.....................M P.M.P. ,275 	... 	8.144 
Hardwoods - Bois feuillus ..................................................................................................................- 	- 	- 

Materials and supplies, etc. (no detail available or confidential) - Matières et fourni- 
lures (aucun detail dieponible ou confidentiel) ........................................................................ .. .. 	149 

 
The quantities of roundwood used by small establishments were es- 	 ' Lea quantltés de bois rood utilisées par les petits établlssements s 'n: 
timated on the basis of the production of lumber, ties, etc. 	 estjrnées basées sur Is production de bois de sciage, traverses, etc. 

I 
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TABLE 7. Shipments of 4ioods of Own Manufacture, 1962 and 1963 
TABLEAU 7. Expeditions de marchandises produites a La fabrique, 1962 et 1963 

Description 

1962 1963 

Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Quantitd VJ.eur 
$'000 8'000 

I. Products - Ptodults: 
Lumber 1  - Bole d'oeuvre' ...................................................................................M ft. 	b.m. - M p.m.p 7.787. 032' 522,704 8,747.405 593,977 
Pulp chips' - Oven dry - Copeaux I p6te sêchs au four' ...........................O.D. ton - tonne s.a.f.  2,854,788' 38,853 3.312,307 44.737 
Shingles and shakes' - Bardesux et bardeaux pour façade' .. ........................ 	square - carré 565.956 5.183 553.283 5,425 
Ties 	- 	Traverses' 	..............................................................................................No. 	- 	nomb 1.455,485 2,840 1,471,359 2.632 
Flatted mine timbers' - Bois de mines sciê sur deux faces seuiement' 	M ft. b.m. - N p.m.p 25,601 2,538 13.805 1,342 
Box shooks' - Planchettes ouvres pour boltes' ............................................ " 19,464 2,018 15.719 1.628 
Laths' 	- 	Lattes' 	.................................................................................................. M 145,349 1,785 128,082 1.591 

All other products' - Tous autres produits' 	........................................................ . . . * 12,987 ... 19.046 

1. Amount received in payment for work done on materials and products owned by 
others - Montants recus en palement de travail effectué sur des rnstlères 
et produits appartenant I d'autrea ... 26,781 ... 29.472 

Less adjustment for valueof sales taxes, excise duties and outward transpor- 
tation charges which could not be deducted from Individual commodity items 
described above - Moms rectification pour tenir compte de la valeur des 
taxes de vente et d'accise et des trais de transport vers l'ext6rieur qul 
n'ont Pu 9tre déduits de chacun des produits décrits ci-dessus ... (3,324) ... (9.136) 

Adjusted value of shipments and woit done - Total - VaIe.g rectifIe 
des exp8diLlons et di, travail eücut ... 612,144 ... 690.713 

'Details are given in Tables 'IA, lB. IC, 'ID, 7E. 7F, 70 and 78 
	 'Lea details sont donnés aux tableaux IA, 78, IC, 7D, 7E, 'IF, 70 et 711. 

TABLE 7 A. Shipments of Lumber, by Provinces and by Species. 1962 and 1963 
I UtlJ U' 7 1. ! pi"dttr:n de hois d'oeuvre, par province et par essence, 1962 et 1963 

1962 	 1963 

Essences 
Quantity - Quantité 

Rough 	Planed 

Non rabotC Raot6 

Value - Valeur 	Quantity - Quantite 	Value - Valeur 

Rough 	Planed 	Rough 	Planed 	Bough Planed 

Non raboté Rabotê Non raboté 	Raboté Non rabot6 RabotC 

Canada 

M ft. b.m. - M p.m.p. $'OOO M ft. b.m. - M p.m.p. $'OOO 

Softwoods - Bois resmneux: 
903.181 1,532,135 48,153 99,104 1,067,910 1,861,368 57,819 107,044 
847, 780 1,388,752 42.677 92.612 686,893 1.377.686 48.386 94,571 

Spruce 	—Epinette 	........................................................................... 
Douglas fir - Saping Douglas 	....................................................... 

548,376 834,002 34,605 54,761 '763,683 1.043,506 50.562 68.647 flemlock - Pruche 	........................................................................... 
Cedar (red and white) - Thuya ou c9dre (rouge et blanc) 105,519 446,274 7,645 34,980 152,182 464.909 12,026 38.240 
White pine 	- Pin 	blanc 	................................................................... 155,827 134,622 13,766 12,515 173.249 140,609 15.108 13.563 
Jack pine — 	Pin 	gus 	....................................................................... 84,733 140,202 5.069 9.213 43,536 235,608 2,468 15,011 

90, 197 87.739 5.301 5.723 104.719 '76, 523 6,386 5,078 
14. 422 61,563 797 3,795 11.859 82,300 713 51399 
62, 325 '77, 170 2.685 4.425 66.825 129.870 2.892 7.294 
16,218 19,130 1,361 1.711 12.934 17.743 1.047 1.633 

Balsam fir - Sapin baumier 	........................................................... 

2.779 28,760 155 1,682 2.784 27.599 143 1.715 
YeIlnw cypress - Cyprès jaune ..................................................... 531 61,003 39 5,057 685 28,578 63 2.526 
Ponderosa (Western yellow) pine - Pin massif ...........................

Other 	— 	Autres 	.............. .. 	............................................................... 2,987 2,153 185 158 4.422 4.896 214 283 

Total 	.................................. 	......................................................... 

. 

2,634,875 4,813.505 163,038 325,736 3,091,661 5,297,195 197,626 361,004 

Hardwoods - Bois feuillus: 
109. 262 15.811 12.517 2.433 118,302 7,020 13.518 918 
104.192 13,920 10.276 1,639 114.215 10.219 11.114 1.412 

Tamarack or larch - MélIse cu tamarac ....................................... 

Poplar, aspen and cottonwood - Peupiler, tremble et cotonnler 19,206 2,582 970 143 17.345 3,464 828 209 

Lodgepole pine - Pin du Murray 	................................................... 
Red 	pine 	- 	Pin 	rouge 	..................................................................... 

11,517 1,975 961 159 14.760 1,392 1.148 117 
14,782 3,650 1.065 317 15,104 4,490 1,216 398 

White 	birch - 	Bouleau ..................................................................... 
Elm 	— Orme ...................................................................................... 

13, 753 1,470 1,285 178 13.973 1,088 1.296 130 Basswood - Tilleul ou bois blanc 	............................................... 
6,214 

. 

385 415 30 8,936 '787 628 56 
5,362 942 532 101 8.297 391 703 40 

Yellow 	birch - 	Merisler 	................................................................. 
Maple 	—rable 	................................................................................. 

Beech - H6tre 	................................................................................. 

2,389 309 212 37 2,787 1,351 285 270 
147 - 6 - 62 - 3 - 

10. 257 467 628 28 13,658 908 996 62 

Oak 	- Ch8ne ..................................................................................... 
\h 	—Fr6ne 	..................................................................................... 
.1 alder - Aune rouge 	................................................................. 

— 	Autres 	................................................................................. 

297,141 41,511 28,861 5 1 063 327,439 31,110 31,734 3,613 

tII 	ecies - Total - Toutes essences 	............................. 2,932,016 4.855,016 191.904 330,800 3,419.100 3.328.303 229.351 364.617 

- ;-' 
3l_' 

: 
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TABLE 7 A. Shlpment.s of Lumber, by Provinces and by Species, 1962 and 1963 - Continued 

TABLEAU 7 A. ExpédiLions de bois d'oeuvre, par province et par essence, 1962 et 1963 - suite 

1962 1963 

Species Quantity - Quantité Value - Valeur Quantity - QuanUt Value - Valeur 
Essences 

Rough Planed Rough Planed Rough Planed Rough Planed 

Non rabotg Raboté Non raboté Rabot Non rabot& I Rabotg Non rabot4 Rabot 

Newfoundland - Terre-Neuve 

Softwoods - Bols rsineux: 
H ft. b.m. - H P.M.D. $'OOO H ft. b.nl. - M P.M.P. $'OOO 

6,906 4,030 432 349 4,723 5,432 272 443 Balsam fir - Sapth baumier 	................................................................. 
3,852 1,075 221 81 2,638 1.421 139 106 Spruce - 	pinette 	................................................................................. 

Other- 	Autres ....................................................................................... 2,069 10 169 1 1.417 9 107 
Total 	................................................................................................... 12,827 5115 822 431 8,778 6.862 519 549 

128 - 8 - 94 - 6 - Hardwoods - 	Bois feulllus ....................................................................... 
12,955 5,115 831 431 8,872 6.862 524 549 

Prince Edward Island - I1e-du-PrInce-douatd 

Softwoods - Bois rsineux: 
M ft. b.m. - M p.m.p. $'OOO M ft. b.m, - M p.m.p. $'OOO 

754 978 44 58 1,382 728 89 49 
227 325 12 20 420 122 25 9 
36 209 2 12 20 25 1 2 

Spruce - 	 pInette 	................................................................................. 
Balsam fir - Sapin baumier .................................................................
Other - 	Autres ....................................................................................... 

1,017 1,512 58 90 1,822 873 115 59 Total 	................................................................................................... 

Hardwoods - Both feuillus ....................................................................... - - - - - - - 

All species- Total -Toutes essences ...................................... 1,017 1,512 59 91 1.822 873 115 59 

Nova Scotia - Nouvelle-cosse 

Softwoods - Bots rs1neux: 
H ft. b.m. - H p.m.p, $'OOO H ft. b.m. - H p,m.p. $'OOO 

Spruce - 	Epinette 	................................................................................. 70,690 48,942 4,357 3.413 83,135 42,459 5.175 3.146 
Balsam 	fir- Sapin baumler 	................................................................. 6,939 2,806 356 205 7.621 1.378 387 121 
White 	pine- 	Pin 	blanc 	............ ............................................................ .6,648 2,988 487 255 8,294 2,723 643 233 

3,787 1,161 208 79 4,904 1.511 335 100 
Other- 	Autres 	..................... ................................................................. 1,482 1,325 77 88 836 2.232 47 144 . 

89,546 57,222 5,485 4,040 104,790 50,301 6,587 3,745 
Hardwoods - Bols feulllus: 

Maple- 	rabIe....................................................................................... 1,909 690 127 50 3,458 83 242 9 
1,785 182 122 15 1.814 94 128 8 

All spectes-Total-Toutes essences ....................................... 

Yellow birch- 	Merisler 	....................................................................... 
380 - 26 - 282 - 24 - White birch - Bouleau ............................................................................ 

Other - 	Autres 	........................................................................................ 717 14 47 1 1.453 337 100 26 
4,791 886 322 66 7,007 514 494 43 

94,337 58.108 5,806 4,107 111,797 50,815 7,081 3,788 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Softwoods - Bois rsineu: 
H ft. b.m. - H p.m.p. $'OOO M ft. b.m. - H p.m.p. $'OOO 

Spruce- 	Epinette 	............. ................................................................... 112,288 66,201 7,639 4,700 110,224 76,495 7,257 5,564 

Hemlock - Pruche 	................................................................................. 

11,149 11,114 678 772 14,759 9,888 935 689 

Total 	................................................................................................... 

13,505 2.460 933 196 12,283 1,663 855 130 
4,437 703 272 43 6.765 425 416 28 
2,580 217 158 14 3,651 392 228 34 

Total 	................................................................................................... 
All specles-Total-Toutes essences ....................................... 

Hemlock- 	Pruche 	.................................................................................... 
4,722 136 281 10 3,581 612 210 37 

661 60 41 5 391 394 23 22 
149,342 80,891 9,982 5.740 151,654 89,869 9,924 6,502 

Baism 	fir - Sapin 	baumler 	..................................................................... 

Hardwoods - Rots feulilus: 

.. 

White 	pine - 	Pin 	blanc 	........................................................................... 
Jack pine- 	Pin 	gris 	................................................................................ 

12,841 338 1,103 37 13,356 200 1,070 15 

Cedar - Cdre 	ou thuya 	.......................................................................... 

4,308 32 392 2 5,028 - 438 - 

Other - 	Autres 	............................................................................................ 

	

Total 	.................................................................................................... 

1,611 250 122 25 2,420 250 184 25 

Maple-rab1e ......................................................................................... 

940 - 58 - 3,769 - 244 - 

Yellow birch - 	Merisler 	.......................................................................... 
White 	birch - 	Bouleau .............................................................................. 

1,032 - 58 - 1,975 55 120 
Beech - 	Htre 	............................................................................................ 
Other 	- 	Autres 	.......................................................................................... 

20,732 620 1,733 64 26,548 505 2,056 44 Total 	.................................................................................................... 
AU species-Total-Toutes essences....................................... 170,074 81,511 11,713 5,803 178,202 90,374 11,980 6.543 

I 

I 
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TABLE 7 A Shipments of Lumber, by Provinces and by Species, 1962 and 1963 - Ccintjnued 

lBLEAt' 7 A. Expeditions de bus d'oeuvre, par province et par essence, 1962 et 1983 - suite 

Softwoods - lois résineux: 

Sp,ies 

Essences 

1962 	 1963 

Quantity - Quantité 	Value - Valeur 	Quantity - Quantité 	Value - Valeur 

Rough 	Planed 	Rough 	Planed 	Rough 	Planed 	Rough 	Planed 

Non raboté Raboté INOO_raboté  Raboté Non raboté Raboté Non raboté Raboté 

Québec 

M ft. b.m. - M p.rn.p. 	$'OOO 	1 M ft. b.m. - M p.m.p. 1 	$'OOO 

Spruce 	- 	Epinette 	................................................................................. 193,984 322,068 12,369 21,990 284,797 326,453 18, 106 23, 139 
46, 502 12,288 3,965 1,080 49,137 14, 121 4,101 1,538 
52, 186 54,968 3,109 3,391 19,967 145,487 1,097 9,251 
46, 517 22,425 2,772 1,533 40,110 22,832 2,423 1,577 
5,586 4,123 379 218 6,896 4,489 442 290 

White 	pine 	- Pin 	blanc 	.......................................................................... 

4,478 1,239 346 94 3,641 15 2'?l 
2,985 1,525 151 84 3,312 1,027 157 58 

538 1,795 45 135 83'? 1,262 47 88 

Total 	.................................................................................................. 35. 2. 776 420,431 23,136 28,585 408,697 515,666 26, 644 35,941 

Hardwoods - Bols feuillus: 

Balsam 	fir 	- Sapin 	haumier 	.................................................................. 

71,338 10,218 7,996 1, 459 77,463 3,306 8,533 466 

Jack 	pine 	- 	Pin 	gris 	.............................................................................. 

	

Hemlock 	- 	Pruche 	.................................................................................. 
Red 	pine 	- Pin 	rouge 	............................................................................ 

30,561 3,121 3,083 363 36,214 4,097 3,539 819 
Poplar, aspen and cottonwood - Peuplier, tremble et cotonnler.., 5,494 1.696 327 87 5,066 1,959 256 129 

Cedar - Chdreou 	thuya 	........................................................................ 

6,861 546 665 66 6,762 63 611 6 

Other 	- 	Autres 	......................................................................................... 

Whiteblrch-Bouleau .......................................................................... 7,899 1.616 687 125 8,577 784 642 66 

Yellow 	birch 	- Merisier 	....................................................................... 

lOm 	- 	Orme ............................................................................................ 2,823 217 184 30 2,854 273 245 57 

Maple 	-Erable ........................................................................................ 

:k 	-Chéne .......................................................................................... 1,427 170 160 24 2,364 58 225 7 

Basswood - Tilleul ou bois blanc 	...................................................... 

990 

.. 

160 62 13 1,438 14 97 1 

.. 

767 

.. 

85 64 13 515 1,063 49 231 
- 	HeIrs 	......................................................................................... 

- 	Autres 	....... ........... . ............... . ................. .................................. 1,470 17 103 1 2,541 20 263 
- 	FrIne 	............................................................................................. 

129,630 

.. 

17,846 13,311 2, 181 143.794 11,617 14,460 1,590 Total 	.................................................................................................... 

All species -ThtaI - Toutes essences ..................................... 482, 406 438,277 36,444 30.768 552,491 527.283 41, 104 37,531 

Ontario 

M ft. b.m. - M p.m.p. 	$'OOO 	1 M ft. b.m. - M P.M.P. 	8'OOO 

Softwoods - Bole réslneux: 
72,900 71,024 8,957 6,870 82, 169 86.480 7,811 
24,064 122,437 1.616 8,228 44,948 104.897 2,875 
22, 791 83,233 1,364 5,696 10, 134 85,053 600 
11. 143 17,691 978 1,602 9, 138 17,828 765 

White pine 	- Pin 	blanc .......................................................................... 

14,500 2.523 909 178 15,215 1,928 934 

Spruce 	- Epinette 	.................................................................................. 
Jack 	pine 	- Pin 	gris 	.............................................................................. 

1, 170 2,152 68 125 7,867 69 501 

Red 	pine 	- 	Pin 	rouge 	............................................................................ 
Hemlock 	- 	Pruche 	.................................................................................. 

843 65 62 1,502 551 100 

Balsam 	fir - Sapin baumier 	................................................................... 
Cedar 	- Ckdre 	ou 	thuya 	........................................................................909 
Other - 	Autres 	...................................................................................... 1,448 .. 34 103 2 498 - 38 

Total .................................................................................................. .148,925 299,937 12.060 22,761 171,471 276,606 13,622 

Hardwoods - Bois feuillus: 

198 9,771 5,938 1,190 60,904 5.839 6,243 
558 

. 

5,379 3,989 955 33,985 3,620 4,419 Elm-Orme 	.......................................................................................... 11,907 3,431 877 288 12,116 3,925 983 
924 615 109 7,101 1,001 677 

Poplar, aspen and cottonwood - Peuplier, tremble et cotonnler, .0,185 790 500 51 7,111 900 379 

Maple 	- 	 rable 	.....................................................................................58, 

Basswood 	- Tilleul ou 	bois blanc 	.....................................................6,827 

Oak-Chêne ......................................... ................................................. 3,634 770 355 77 5,736 333 457 

Yellow 	bIrch 	- Merisler 	.......................................................................31, 
.. 

4,284 225 295 17 3,719 773 286 Ash 	- 	Frêne .......................................................................................... 1,597 222 146 23 1,660 266 179 

Beech 	- 	Hêtre 	........................................................................................ 
.. 

1,538 109 118 9 3,002 372 264 
White 	birch 	- 	Bouleau 	.......................................................................... 
other 	- 	Autres 	...................................................................................... 8,098 

.. 

442 477 26 8,896 839 613 
Lc(al 	................................................................................................. 137. .824 22,063 13,310 2,745 144,230 17,868 24,479 

All species-Total - Toutes essences ..................................... 286,749 322,000 25,369 25,506 315,701 294,474 28,101 

6,718 

6,679 
5,468 
1,825 

118 
4 

42 

20,654 

769 
444 
319 
123 
46 
32 
56 
31 
25 
56 

1,901 

22,556 

-7'g 
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TABLE 7 A. Shipments of Lumber, by Provinces and by Species, 1962 and 1963 - Continued 

TABLEAU 'lA. Expeditions de bois d'oeuvre, par province et par essence, 1962 et 1963 - suite 

1962 1963 

Quantity 	Quantité Value - Valeur Species Quantity - Quantltl3 	Value - Valour 
Essences 

Rough Planed I  Rough Planed Rough Planed Rough Planed 

Non raboté Rabote Non raboté Rabote Non rabotê Rabot& Non raboté Rabotê 

Manitoba 

M ft. b.m. - M p.m.p. $'OOO M ft. b.m. - M P.M.P. $000 
Softwoods - Bols r4stheux: 

8,332 2,813 441 186 4,672 1,804 243 124 Spruce 	- 	pinette 	............................................................................. 
Jack 	pine 	- 	Pin 	gris ........................................................................ 2,051 198 93 12 2,859 728 139 48 
Other-Autres................................................................................... 200 - 10 - 171 23 9 

10,583 3,011 544 195 7,702 2,555 391 173 

Hardwoods - Bois feulilus: 
Poplar, aspen and cottonwood - Peupiler, tremble et cotonnier 2.156 96 83 5 2,563 135 94 8 
Other -  Autres .............................................. ..................................... 94 - 6 - 302 - 23 - 

2250 96 89 5 2,865 135 117 8 

Total 	............................................................................................... 

12833 

. 

3,107 633 203 10,567 2,690 508 181 

Saskatchewan 

Total...............................................................................................

All species-Total-Toutes essences ................................. 

M It. b.m. - M p.m.p. $'DOO M ft. b.m. - M p.m.p. $'OOO 
Soitwoods - flois r8sineux: 

8,563 40 402 3 11,782 4,672 540 	275 Spruce - 	 pinette 	............................................................................. 
118 - 6 - 320 - 13 	- Jack pine - Pin 	gus ......................................................................... 
50 - 2 - 40 - 2 	- 

8,731 40 410 3 12,142 4,672 554 	2iS 

Hardwoods - Bols feuillus: 
Poplar,aspen and cottonwood - Peupiler, tremble et cotonnier 260 - 11 - 1,737 - 

Total 	.............................................................................................. 

Other -  Autres ................................................................................... 5 - .. - 39 - 3 

Total............................................................................................... 265 - 11 - 1,776 - 68 

All spectes-Total-Toutes essences ................................. 8,996 40 421 3 13.918 4.672 822 	275 

Alberta 

M ft. b.m. - M p.m.p. $'OOO M ft. b.m. - M p.m.p. $'OOO 
Softwoods - Bois resineux: 

Spruce 	- 	 pinette 	............................................................................. 41,188 85,039 1,689 5,001 48,151 104,411 1,874 6,190 
5,452 7,625 241 478 4,153 7,360 213 422 

Lodgepole pine - Pin de Murray ........... ......................................... 2,937 5,390 119 314 5.139 11,814 233 700 
- - - - 143 4,569 6 251 Hemlock - Pruche .............................................................................

White Pine - Pin blanc 	................................................................... 5 442 -- 27 4.172 625 191 34 
Other - Autres................................................................................... 618 692 24 47 - 728 - 48 

Other -  Autres ................................................................................... 

50,200 99,188 2,073 5,867 61,758 129,507 2 1 517 7.645 Total 	............................................................................................... 

173 - 4 - 376 444 12 26 

50. 373 99,188 2,077 5,866 62,134 129,951 2,529 7,671 

British Columbia - Coast - Colomble-Britannique - C8te 

M ft. b.m. - M p.m.p. $'OOO M ft. b.rn. - M p.m.p. $'OOO 

Douglas 	fir - Sapin Douglas ........................................................... 

Softwoode - Bole r4sineux: 

. 

513,530 754,968 32,577 49,998 710,209 922,233 47,537 61,169 
382,412 543,976 30,373 40,657 446,047 479,398 37,142 37,538 

Hardwoods - Bols feulIlus 	................................................................. 

89,102 369.593 6,738 30,192 136,299 373,627 11,089 32,340 

All specles-Total-Toutes essences ................................. 

10,440 19,346 681 1,187 23,992 12,444 1,612 748 
531 61.003 39 5.057 685 28.578 63 2,526 

Hemlock 	- 	Pruche ............................................................................... 

15,757 38,564 1,025 2,745 9,472 35,956 649 2,711 

Douglas 	fir - Sapin 	Douglas ............................................................. 
Cedar - Cdreouthuya ...................................................................... 

13,011 10,569 1,198 883 14,300 6,197 1,230 549 

Balsam 	fir -Sapin 	baumier ................................................................ 
Yellow 	cypress - Cyprès jaune 	........................................................... 

- 471 - 41 5 334 -- 

spruce 	- 	Epinette 	................................................................................. 
White 	pine - Pin 	blanc........................................................................ 

1,024.783 1.798.490 72,830 130.760 1,341.009 1,858.795 99,322 137,51' 
Other 	- 	Autres ......................................................................................... 

Total 	............................................................................................... 

1,065 - 66 - 382 - 25 - Hardwoods - Bols feulilus 	..................................................................... 

All specles-Total-Toutee essences ................................. 1,025,848 1,798,490 72,698 130.760 1,341,391 1858,795 99.348 137,585 

I 



	

42,437 	92.134 	682,740 	1.370,326 

	

32,949 	54.203 	731,435 	1.028,803 

	

19.887 	55,298 	476,404 	1,004,402 

	

7,168 	34,825 	143,787 	462.719 

	

981 	2,671 	29.196 	36.053 

	

2,566 	4,111 	61,686 	118,056 

	

1,414 	4,088 	17.194 	54.997 

	

39 	5.057 	885 	28.578 

	

781 	3,784 	11.436 	81.724 

	

150 	1,682 	2.764 	27.599 

	

II 	20 	2,943 	3,799 

108,383 257,873 2.16D.270 4,217,056 

	

80 	- 	749 	27 

108,464 257, 874 2,161,019 4,217.083 

Yukon and Northwest Territories 

Yukon et Territoires du Nord.Ouest 

$'OOO 	M ft. b.m. - M. p.m.p. 

	

87 	148 	2,577 	3,228 

	

87 	148 	2,577 	3,228 

	

48,174 	94,149 

	

48,556 	67,770 

	

21.314 	61.760 

	

11,559 	38,103 

	

1,841 	2.187 

	

2,659 	6,593 

	

1.507 	4,909 

	

63 	2,526 

	

687 	5.366 

	

143 	1,715 

	

126 	206 

136.628 285,284 

44 	2 

136,673 285.286 

$ .000 

124 	175 

124 	175 
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BLE 7 A. Shipments of Lumber, by Provinces and by Species, 1962 and 1963 - Concluded 

I %HLEAU 7 A. Expeditions de bois d'oeuvre, par province et par essence, 1962 et 1963 - fin 

1962 
	 1963 

Species 
	 Quantity - QuantitC I 	Value - Valeur 	I Quantity - Quantité I Value - Valeur 

Essences 
Rough 	planed 	Rough 	Planed 	Rough 	Planed 	Rough 	Planed 

Non raboté 	Raboté 	Non raboté R.aboté Non raboté Raboté 	Non raboté Raboté 

British Columbia - Interior - Colombie-Britannlque - Inlérleur 

M ft. b.tn. - M. p.m.p, 1 	$'OOO 	j M ft. b.m. - M. P.M.P. 1 	;'000 

Softwoods - Bols r8sineux: 

Spruce - 	pinette 	........................................................................ 

Douglas fir - Sapin Douglas ........................................................ 

Lodgepole pine - Pin de Murray ................................................ 

Cedar - COdre ou tltuya .............................................................. 

Hemlock -  pruche ........................................................................ 

Tamarack or larch - Mêlèze ou taniarac .................................... 

White pine - Pin blanc ................................................................ 

Ponderosa (Western yellow) pine - Pin massif ........................ 

Balsam fir - Sapin baumler ........................................................ 

Other -  Autres .............................................................................. 

Total ............................................................... ........................ 

421.679 841,293 18,862 52,553 466,932 968,416 

259.916 837.151 12.064 51,477 236,693 890.930 

59.388 71,780 2.566 4.111 61.686 118.056 

7,801 74,177 430 4.633 7.488 89,092 

8,334 70,856 371 4.205 21.226 106.570 

14.140 61,367 781 3.784 11.436 81.724 

3.051 34.851 216 3.204 2.894 48.800 

2,659 28,289 150 1.641 2.764 27.599 

6,799 24,849 300 1,484 5,204 23,609 

348 370 11 20 2.938 3,465 

784.115 2.044,983 35.751 127.112 819,261 2,358,261 

	

20,665 	59,049 

	

11.032 	56.611 

	

2.659 	6.593 

	

420 	5,763 

	

1.018 	8,601 

	

687 	5,366 

	

277 	4.360 

	

143 	1.715 

	

229 	1,439 

	

126 	200 

37,306 147,699 

As - Bois feuiilus .............................................................. 	 - .....283 

UI 	u . 	I t.d 	I 	v.s'c. 	 784. 398 2,044,983 

M ft. b.m. - M p.m.p. 

14 	- 	367 	27 

35,766 127,113 	819,628 2,358,288 

British Columbia—Total—Colombie-Britannlque 

I 	$'OOO 	I M ft. b,m. - M p.m.p. 

19 	2 

37,325 147,101 

8'OOO 

Softwoods - Bois résineux: 

642. 328 1,381. 127 

Hemlock - Pruche 	............. 521, 864 825.824 

437,436 879.857 

Cedar - Cèdre ou thuya ............. 96.903 443.770 

Balsam fir - Sapin baumier ......... 17.239 44.195 

Douglas fir - Sapin 	Douglas 	......................................................... 

59,388 71,780 

Spruce 	- 	 pinette 	........................................................................... 

White pine 	- Pin blanc 	....................................... . ....................... 16,062 45.420 

531 61.003 

Lodgepole pine - Pin de Murray 	.................................................... 

14, 140 61.367 

Yellow cypress - Cyprès jaune ...................................................... 

Ponderosa (Western yellow) pine - Pin massil ........................ 

.... 

2,659 28.760 

Tamarack or larch - MélIze ou tarnarac ........................................ 

348 

.... 

370 Other - 	Autres 	.................................................................................... 

	

Total 	..... . ................................................................ - ................. . 1,808,898 3,843,473 

Hardwoods - BOIS feulllus ..............................................................1,348 - 

All species - Total - Toutes essences ............................ 1,810, 246 3 . 

M ft. b.m. - M p.m.p. 

- 	Bois 	résineus ............................................................... 2 . 030 	2.685 

111 tpecies —Total - Toutes essences ................................ 2.030 	2.685 

.... 
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TABLE 7 B. Shipments of Sawn Ties, by Provinces and by Species, 1962 and 1963 

TABLEAU 7 B. Expeditions de traverses sctées, par province et par essence, 1962 et 19 

Province et essences 

Province and species  
1982 19(3J 

Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Quantité Vajeur 
No. - rromb. $'OQO No. - nomb. $'OOO 

407,320 777 417.273 822 
307, 237 640 395,843 756 
304,920 600 147,280 256 

Alberta 	..... 	.... ............................................................................................................. 138,508 277 245,137 367 
Manitoba.. 	................. ..... ... .....  ..................................................................................... 135,813 245 106,114 145 

101864 199 114,638 215 

Ontario......................................................................................................................... .. 
British Columbia - Colomble-Brltannique 	............................................................. .. 
Québec......................................................................................................................... .. 

51,327 91 23.292 35 
Newfoundland 	- 	Terre-Neuve 	.......................................................... ........................ 6,770 

.... 

.... 

8 21,782 35 

New 	Brunswick - 	Nouveau-Brunswick 	................................................................... ... 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosae ............................................................................... ... 

Saskatchewan...... 	....... ...................................................................... ........................ 1,726 2 - - 
Canada - All species - Toutes essences ......................................................... 1,455,485 

..... 

..... 
2,840 1,471,359 2,632 

Softwoods - Hots réaineux: 
374404 716 291,851 509 
291,829 568 154,370 303 

Jack 	pine ;- 	Pin 	gris 	............................................................................................. 
Spruce 	- 	Epinette 	................................................................................................... 

204, 534 460 175,545 362 Douglas 	fir - Sapin 	Douglas ................................................................................. 
Lodgepole pine - Pin de Murray 	......................................................................... 171,614 332 320,375 493 
Hemlock 	- 	Pruche 	................................................................................................. 20,790 37 40,026 74 
Other - 	Autres 	....................................................................................................... 78, 228 140 168.692 310 

Total ..................................................................................................................... 1,141,399 2,250 1,150,859 2,050 

Hardwoods 7  Hots feulUus: 
154, 064 295 173,422 316 
83, 569 151 106,532 189 

Beech - 	Hétre ........................................................................................................ 44,734 90 18,734 40 

Maple - 	Erable 	....................................................................................................... 
Birch (yellow and white) - Bouleau (Jaune  et blanc) ....................................... 

Other 	- 	Autres 	...................................................................................................... 31,719 53 21,812 37 
Total ..................................................................................................................... 14,086 590 320,500 582 

TABLE 7 C. Shipments of Pulp Chips, by Provinces, 1962 and 1963 

TABLEAU 7 C. Expeditions de copesux a pâte, par province, 1962 et 1963 

1962 

Province Quantity' Value Quantity' Value 

Quantité' Valeur Quantité' Valeur 

O.D. ton - tonne s.a.f. $'OOO O.D. ton - tonne s.a.f. $'OOO 
2,177,878' 27,034 2,466,914 30,986 

Québec 	................................................................................................ 309,421' 5,336 381,365 6,579 
Ontario 	................................................................................................ 192, 146' 3,167 251.372 3.648 

British Columbia - Colombie-Britannlque ..................................... 

l34,930r 2,527 160,585 2,802 New Brunswick - Nouveau-Brunswick ........................................... 
40 415' 587 52,071 722 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse ....................................................... 

Total 	.................. .......................................................................... .2,854,788' 38,653 3,312,307 44,737 

Quantities of chips reported In units or cords have been converted 	 'Les quantités de copeaux a pulpe déclarées en unites ou cordos furent 
to O.D. tons on the following basis: Units - Softwoods; B.C. Coast. 	 converties en s.a.!. tonnes sur Is base suivante: Unites bois tendres: 
1.900 lbs.: B.C. Interior. 	1,725 lbs.; other provinces. 1,600 lbs. - 	 Colomble-Brltannique Cole, 	1,900 llvres. 	Co1onbie-Britannique 	inté- 
1lardwoods. 2.250 lbs.. (all provinces); cords (all provinces)-Sofi- 	 rieur, 	1,725 livres; autrea provinces, 	1.600 livres. - Bois durs, 2.250 
woods, 1.900 lbs.; hardwoods, 2,700 lbs. 	 livres (t.outes provinces). 	Cordes 	(Loutes provinces)- hots 	tendres, 

1,900 llvres; bois durs 2,700 iivres. 

TABLE 7 D. Shipments of Shingles and Shakes, by Provinces, 1962 and 1963 

'rABLEAU 7 D. Expeditions de bardeaux et bardeaux fendus, par province, 1962 ci 1963 

1962 1963 

Description Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur QuantitO Vajeur 
square - cane $'OOO square - carve $'OOO 

509. 160 4,817 495.451 5, fl 
54,111 354 54,467 

British Columbia - Colomble-Britannlque 	............................................................. 
Québec......................................................................................................................... . 

Other provinces - Autres provinces 	....................................................................... ...433 
New 	Brunswick - Nouveau-Brunswick 	................................................................... .. 2,252 

565. 956 

9 
3 

3,065 
300 

Total ..................................................................................................................... 5,183 553.283 



1963 

Quantity Value 

Quantilé Valeur 
H $'OOO 

95,523 1,094 
18,430 291 
8.148 113 
3.177 50 
2.804 44 

128.082 1,591 

1963 

Quantity Value 

Quantité Valeur 
5'OOO 

267.890 1,062 
1,106 

307 
286 

10, 013 1.852 
23,700 1.823 
4.364 480 

183,799 3.292 

3,557 460 
2.818 24 
1,297 127 

8.426 

19.048 
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TABLE 7 E. Shipments of Flatted Mine Timbers, by Provinces, 1962 and 1963 

' 	 TABLEAU iF. Expeditions de bois de mines selé sur deux faces seulement, par provInce, 1962 et 1963 

1962 	 1963 

Quantity 	Value 	Quantity 	Value 

Quantité 	Valeur 	Quantité 	Valeur 

	

M ft. b.m. — M p.m.p. 	$'000 	M. ft. b.m. — M p.m.p. 	$000 

	

Ontario................................................................................................................ . 25.801 	 2.536 	 15.241 	 1,299 
Other provinces — Autres provinces ............................................................... .. 

Total .............................................................. ............-......................... 	 25.

,.— 	 — 	 564 	 43 

.. 	 01 	 2,536 	 15.805 	 1,342 

TABLE iF. Shipments of Box Shooks, by Provinces, 1962 and 1963 

TABLEAU iF. Expeditions de planchettes ouvrées pour boftes, par provInce, 1962 et 1963 

Province 
1962 1963 

Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Quajitité Valeur 
H ft. b.m. — H p.m.p. $'OOO M ft. b.m, — H p.m,p. $'OOO 

British Columbia — Cololble-Britannlque .................................. 
Nova 

7,628 786 6.946 724 
Scotia — Nouvelle-Ecosse .....................................................................

New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........................................................... 
5.607 
3,308 

630 
314 

5.100 
1.600 

581 
140 

Québec................................................................................................................ .960 96 1.071 99 
Other provinces — Autres provinces . ............................................................. 1,961 191 1.002 78 

Total 	........................................................................................................... 19 ,464 

... 

2,018 15,719 1,628 

TABLE 7G. Shipments of Laths, by ProvInces, 1962 and 1963 
T%I41l%l 	7 G. Expeditions d' lattes, par province, 1962 et 1963 ' 

1962 

Quantity 	Value 

Quntité 	Valeur 
H 5'OOO 

Québec........................................................................................................................ 102,931 1,208 
20. 957 311 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick .................................................................. 11,803 130 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 	............................................................................ 3,760 

. 

53 

British Columbia — Colombie-Britannique ............................................................. 

Other provinces — Autres provinces ...................................................................... 5,898 83 

Total ................................................................................................................... 145,349 1.785 

TABLE 7H. Shipments of Other Products, 1962 and 1963 

TABLEAU 7 H. Expeditions des autres produits, 1962 et 1963 

1962 

Product — Produit Quantity Value 

Quantité Vaieur 
1'OOO 

Slabs and edgings — Dosses et déllgnures ....................cord - corde 309.114 1.049 
Hogged fuel - Oreen — Bois broyé — vert ... 1,024 
Suwdust—Green — Sciure—verte ... 290 
Other wood residue - Autre résidu de bois ... 232 
Spoolwood — Bois a luseaux et autres cauelets ..........N ft. b.m. — H p.m.p 7,916 1,201 
Veneer logs — Rifles de placages .................................. " 8.609 685 
Staves 	— 	Douves ............................. ................................... 	N 5.749 641 
Pulpwood — Bois I pete .................................................... 	cord — corde 25,739 521 
Blanks for window blind rollers — Carrelets pour rou- 

i'.ux de 	store 	................. .............................................. 	H 	ft. 	b.m. 	— M p.m.p 3,076 394 
dc bands - Bandes 1 bardeaux................................ M 2.808 25 
e pickets — Plquets de cloture ................................ 	H 172 20 
ther products — Tous autres produlls ... 6.900 

Total ............................................................................ . .,. 12,987 

a 



No. - nomb. 

2,392 7,260 9,853 105 21.158 

Prince Edward Island - t1e-du-Prtnce-douard 	...................................... - - - - - 

47. 961 6,756 54,717 16,000 7,289 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick ...................................................... 7,816 97,178 104.994 13, 028 106, 158 

Newfoundland - Terre-Neuve 	....................................................................... 

186, 158 184,675 370,833 72,947 74.974 

637,649 104,162 741.811 703,234 129,028 

135. 813 - 135.813 107.105 - 

69, 553,1 
- 69. 553' 30,166' - 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 	.................................................................... 

...... 

834, 213" - 634, 213" 658,657' - 

Quebec 	.............................................................................................................. 

British Columbia - Colomble-Britannigue: 

..... 

Ontario 	............................................................................................................. 

Manitoba 	............................................................................................................ 

154, 465 - 154,465 42.000 - 

Saskatchewan 	.................................................................................................... 

Alberta 	............................................................................................................. 

247. 598 - 247,596 394,420 - 

Coast 	- COle ................................................................................................ 

402, 061 - 402.061 436,420 - 

Interior 	- Int4rleur 	...................................................................................... 

Total 	............................................................................................................. 

-  - - - - Yukon.................................................................................................................... 

'Total 	....................................................................................................... 2,123,616' 400,031 2, 123, 647 2,037,660 338, 601 

Source: Provinc'. ' Source: Prosni. 

21,263 

23, 289 

119,184 

147.921 

832,280 

107,105 

30.166 1  

658. 687' 

42.000 

394,420 

436,420 

I 
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TABLE 8 A. Production of Softwood and Hardwood Lumber, by Province, In All Industries, 1962 and 1963 
TABLEAU 8A. Production de bole d'oeuvre tendre et dur, par province, toutes industries, 1962 et 1963 

1962 	 1963 

Province 	 Softwood 	Hardwood 	 Bftwood 	Hardwood 
Total 	- 	- 	ibIs! 

	

Bole tendre 	Bois dur 	 Bole tendre I  Bole dur 
M ft. b.m. - M p.m.p. 

28,722 233 28,955' 35,949 22'? 36. 176' Newfoundland - Terre-Neuve 	...................................................................... 

. 58 8.4822 6,710 64 6.774' 

Nova Scotia -Nouveile-Ecosse 	................................................................ 219, 132 91086 228, 218' 231,010 10.490 241, 500' 

272, 265 24, 134 296, 3992 261,203 77,987 289, 190' New Brunswick - Nouveau-Brunswick ........................................................ 

978, 423 

.. 

195,736 1.172,159' 1.083, 374 213.040 1,296,414' 

Prince Edward Island - 1le-du-Pr1nce-douard 	.......................................8,404 

480, 394 173,515 653, 909' 555, 233 193,552 748, 785 

29, 995 5, 339 35, 334' 35, 216 9,005 44,221 1  

86, 935 4,989 71,924' 60,614 5,526 06, 200' 

Qu0bec 	........................................................................................................ 

Ontario 	............................................................................................................. 

Manitoba 	............................................................................................................ 

Saskatchewan 	................................................................................................... 

321, 498 1, 389 323.887' 401, 722 4,129 405,851' 

&ttish Columbia - Colombie-Britann.tque: 

Alberta 	............................................................................................................. 

3,015, 311 4,244 3,019, 555' 3, 393, 449 2,503 3, 395, 952' Coast 	- 	Côte 	.............................................................................................. 

	

Interior 	- 	Intêrieur 	.................................................................................... 2.983,765 538 2,984, 303' 3, 337,020 1,099 3,338, 119' 

5,999,076 4.782 6,003, 858' 6,730, 469 3.602 6,734,071' Total 	........................................................................................................... 

7, 275 - 7, 275' 8. 144 - 8, 144' Yukon.............................................................................................................. 

Total 	....................................................................................................... 8.41 0, 119 410, 261 8,829,380 9,409.704 467.622 9,877, 326 

Source: Provinces. 	 - - 	 - - - 

Source: flf54. 
- 	 - ' Source: Prvr)-. 

' 

I IRII -  811, I I(?s  Saii, h, J'ruvi,,c, in -'iii I,,duslries, 1962 and 1963 

TABLEAU 8B. Traverses sciêés, par province, toutes industries, 1962 et Iqiji 

	

1962 	 1963 

Province 	 Softwood 	Hardwood 	 Softwood 	Hardwood 	- 
- 	- 	. 	TOtal 	- 	- 	Total 

Bois tendre 	Bole dur 	 Bole tendre 	Bots dur 



SHINGLE MILLS 

The shingle mills report initiated in 1960 
included only establishments in British Columbia. 
Beginning 1961, this survey has been extended 
to Include mills in other provinces whose major 
activity is shingle manufacture. 

The Shingle Mill industry showed a sub-
stantial growth in 1963.The value of goods of own 
manufacture rose from $18,459,000 in 1962 to 
$25,625,000 in 1963, an increase of 38.8 per cent. 
Shingles, which comprise by far the greater part 
of the shipments, increased 27 per cent while 
shakes showed a rise of 96 per cent. 

BARDEAUX 

Le rapport sur les fabriques de bardeaux qul a 
pam pour Ia premiere fois en 1960 ne visalt que les 
é tablissements de la Colombie-Britannique. Depuis 
1961,1'enquête a W étendueaux fabriques des autres 
provinces, dont l'activité principale est Ia production 
de bardeaux. 

L'industrie des bardeaux a connuun essor marqué 
en 1963. La valeur des prodults fabriqués & l'usine 
a augmenté de $18,459,000 a $25,625,000 de 1962 a 
1963 ou de 38.8p. 100. Les bardeaux, qui représentent 
de beaucoup la majeure partie des expeditions, ont 
augurnenté de 27 p.  100 et les bardeaux de fente, de 
96 p.  100. 
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TABLE 1 A. Principal Statistics classirled by Province. 1962 and 1963 

TABLEAU 1 A. Statistiques principales par province, 1962 et 1963 

Manufacturing activity - Activité manufacturière Total activity - Activité totaic 

I 	I 

Production and Valueof 
slupments Working owners H I  

Eatab- related workers Cost of 	Cost of 	of goods and partners Total employees 

ments 
- 

Travailleurs de la fuel and materials 	of own 
Value 

- 
Propriétaires et - 	Total Total, employés 	value - production et conrkexes eiec- 	and 	. 	manu- 

tricity 	supplies 	I 	facture added assoclés actlfs added 
Eta- ______ 

blisse- 
Man- CoSt du 	Coat deslValeur desi Valeur I 	Valeur Salaries ments 
hours combus- 	matires 	expédi- ajoutée 5th- and 	totaie 

Number 	paid 	Wages tible et 	el four- 	tions de 
de l'élec-] 	nitures 	marchan- Number idrawals Number 	wages 	ajoutee 

- 	- 	I 
Nombre 	Heures- Salaires tricité 	dises pro- 

duites I Ia 
- 	- Nornbre L 	Re- Nombre 	Tralte- I 

homme fabrique traits 
I 

ments eli 
saiaires payées 

No. 1000 $'OOO i 	$'OOO - $'OOO 

Year and 
province 

Annêe et 
province 

1961 

Total ..................................... 

1962 

Newfoundland - Terre-Neuve...... 

Prince Ed,eard Island - Ile-du-
Prince-Edouard ........................ .. 

Nova Scotia - Nouvel1e-cosse 

New Brunswick - Nouveau-
Brunswick .................................. 

Québec............................................ 

Ontario............................................ 

Manitoba........................................ 

Saskatchewan ................................ 

Alberta......................................... .. 

British Columbia - Colombie-
Britannique ................................ 

Yukon and Northwest Terri-
tories - Yukon at Territoires 
du Nord-Ouest .......................... 

Total ..................................... 

1963 

Newfoundland - Terre-Neuve...... 

Prince EcIvarti Island - tle-du-
Prince-Ednuard.......................... 

Nova Scotia - Nouvefle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-
Brunswick ................................. 

Québec............................................ 

Ontaxio............................................ 

Manitoba........................................ 

Saskatchewan ................................ 

Alberta............ .................. .... .......... 

British Columbia - Colombie-
Britannique ................................ 

Yukon and Northwest Terri-
tories - Yukon et Territoires 
du Nord-Ouest............................ 

Totsi ...................................... 

255 	8,183 

	

3 	35 

	

9 	70 

	

267 	9,238 

	

279 	9,341 

3 

7 

301 
	12.146 

311 
	

12,238 

85 49 5 9 9 

150 72 8 12 19 

18,223 8.615 20 63 1.350 

18,459 8,736 31 84 1,378 

77 30 7 10 1 

161 104 7 18 31 

25,386 13,116 33 110 1,641 

25,625 13,250 47 138 1.681 

1,260 	2,319 I 5,584 i 

} 

	
20 

39 

	

1,2 
	

2,31 
	

6,009 

	

1,2 
	2,4 	6,068 

16 

	

3: 
	

70 

	

1,53'? 
	

2,9 
	

7,651 

	

1,577 
	2,9 
	

7,736 

16,267 
	

7,871 1 	30 
	

85 	1,354 6,077 I 	7,966 

	

20 
	

49 

	

39 
	73 

	

6.601 
	

8,751 

	

6,661 
	

8.873 

	

16 
	30 

	

70 
	

107 

	

8,386 
	

13,335 

	

8,471 
	

13,47 	I 



	

... 	... 	... 	... 

6,068 	279 	9,341 	18.459 	8,736 1 	31 	84 	1, 6,661 	8,873 

12 

13 

11 

10 

1 

17 

33 

40 

42 

S 

9 

18 

17 

7 

31 

38 

188 

24 

97 

92 

181 

260 

1.286 

2,812 

7,707 

40 

151 

38'? 

237 

270 

1,303 

2,373 

8,509 

14 

96 

212 

121 

184 

703 

1,881 

5.260 

40 

152 

368 

240 

270 

1,337 

2.528 

8.53'? 

14 

92 

212 

lii 

178 

660 

1,648 

4.821 

48 

252 

477 

419 

526 

2,523 

4.960 

16,419 

311 	12,238 	25,625 13,250 	47 	138 	1,689 	8,471 	13,472 73 	1,577 	2,994 	7.736 
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I k BLE 1 B. Principal Statistics classified by Size Groups based on Shipment,s of Goods of Own Manufacture, 1962 and 1963 

I UILEAU 1 B. Statistiques principales par tranche de taille suivant les expeditions de marchandises de propre fabrication, 
1962 et 1963 

Manufacturing activity - Act.ivitê manufacturière Total activity - AcIivlt4 totale 

roduction and 
Cost of 

Value of working owners Total 
Esta related workers shipments and ptners employees 

I 1ih- 	I -• fuel Cost of of goods 
Size group ments Travailleurs de in and materialsi of own Propri&aires et Total, Total 

- production et connexes elec- and manu- Value associs aclifa employés value 
Tranche de mule tricity supplies I 	facture added i added 

blisse-I 
ments I Man- 	I Cor5t du CoOt des Vaieur des Valeur Salaries Valeur 

hours combus- matières I 	expdi- 	I ajout4e and I  totale 
Number paid Wages tible et et tour- lions de Number drawais Number wages aJout4e 

- - -- de l'élec- nitures marchan- 
Noinbre Heures- Salaires tricité I dises PTO Nombre Re- Nombre Traite- 

homme Ithultes I is traits ments et 
payies fabrique -- salairej 

No, 1 000 $'OOO $000 $'OOO 
nomb, 

1962 I 

Under$10,000-Molnsde$10,000 10 8 9 13 2 24 57 31 6 11 7 14 33 

8 	10,00010 - I $ 	24,999 8 14 28 35 5 64 134 66 8 15 14 35 66 

25,000 	" 	49.999 14 61 115 190 18 158 487 311 8 27 84 199 312 

50,000" 	" 	99,999 6 36 79 102 14 207 425 130 7 28 38 108 1 130 

100,000 " 	" 	199.999 ..., 3 31 62 107 7 171 400 222 2 5 35 120 222 

OO,000 	499,999 4 107 193 418 24 609 1.300 672 - - 120 505 749 

00,000 " 	" 	999,999 ... . 6 	I 288 551 1.446 33 2.177 4,322 2,081 - - 317 1,623 2.087 

,000,000" 	4,999,999 6 739 1,415 3.757 175 5,030 11,332 5.223 - - 783 4,056 5,275 

OflA and over 	at nine - - - - - - - - - 

Head offices, sales offices and 
auxiliary units - Sieges so- 
ciaux, bureaus de 	ventes 	et 
unites 	auxiliaires 	............ ... 

Total 	......................... 57 1,282 2,451 

1983 

Under $10,000- Moms de $10,000 11 5 9 

$ 	10,000 to - 1 5 	24,999.. 16 32 63 

25,000 " 	" 	49,999 13 82 122 

50,000 ' 	" 	99.999 7 35 74 

100,000" 	" 	199,999 4 45 91 

200,000" 	" 	499,999 7 155 303 

500,000 " 	" 	999.999 7 322 589 

1,000,000 " 	" 	4.999,999 8 921 1,743 

5,000,000 and over - et plus .... - - - 

II 	I offices, sales offices and 
uxiiiary units 	- .Sièges so- 

ii tIIX 	I' 	I 



1962 

Under$lO,000—Moinsde $10,000 16 	15 26 

$ 	10,000to—I$ 	24,999 10 	31 59 9 

25.000 	 49,999 12 	71 145 21 

50.000 .1 	" 	99,999 3 	31 62 1C 

100,000 	" 	199,999 3 	74 134 26 

200,000 " 	" 	499.999 8 	413 764 1.91 

1 500,000 " 	" 	999,999 ....... 
5 	647 1,260 3,31 

" 	" 1,000,000 

5,000,000 and over — et plus.... - 	- - 

Head offices, sales offices and 
ausillazy units - Sieges so- 
claus, bureaus de ventea et 
unites 	

auzillaires .......... ...... .... 
,.. 	F 

Total 	...................................... 57 	1.282 2.451 6,01 279 	9.341 	18,459 8.736 	31 	84 	1,378 	6,661 	8,873 

12 	21 16 36 74 

5 	16 34 99 157 

12 42 73 221 309 

2 5 35 120 222 

- - 79 318 459 

- - 454 2,249 2.814 

- 687 3.1'. 

6 68 147 

150 314 11 

25 235 643 3( 

7 171 400 2 

19 	. 415 908 4! 

62 3.034 5.841 2, '71 

151 5,267 10.204 4.7 I 

22 
	

41 
	 104 

	
191 
	

1' 
	

19 
	

34 

49 
	

100 
	

16 	164 
	

449 
	

12 
	

34 

60 
	

120 
	

2( 
	

21 	102 
	

500 
	

3 , 
	

12 
	

57 

60 
	

125 
	

2! 
	

14 	401 
	786 

	
31 	 4 
	

12 

94 
	

179 
	

4: 
	

20 	1.018 
	

1,598 
	

61 

374 
	

701 
	

1,91 
	

41 	2.909 
	

5.810 
	

2. 8 

397 
	

732 
	

2,01 
	

90 	3,271 
	

7,260 
	

3,9 ,  

521 
	

996 
	

2,61 
	

102 	4.270 
	

9,030 
	

4,6 

	

1,577 2,994 7.736 	311 	11.238 	25.625 	13,250 	47 	138 

24 68 103 

50 1  153 268 

62 207 378 

63 259 385 

99 456 871 

401 2.091 3.069 

441 2.313 31958 

549 2.925 4,639 

1.689 8,471 13.471 
I 
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TABLE 1C. Principal Statistics classified by Size Groups based on ManuFacturing Value Added, 1962 and 1963 

TABLEAU 1C. Statistiques principales par tranebe de taifle suivant Is valeur ajoutêe par Ia fabrIcation, 1962 et 1963 

Size group 

Tranche de taille 

	

Manufacturing activity - Activité manufacturière 	 Total activity - ActivIttota1e 

Production and 	 I 	 Value of 	 Working owners 	Total 
Sstab- 	related workers 	Cost of 	 I shipments 	 and partners 	employees 
lish- 	 - 	 fuel 	Cost of I of goods 

 
ments 	Travailleurs de Ia 	and 	materialsj of own 	 Propritaires et 	Total, 	Total 
- 	production et connexes I elec- 	and 	manu- 	Value 	associês actlfs 	employés 	value

added Eta- 	 tricity 	supplies 	facture 	added 
Dlisse- 	 -- - 	 - 	- 	- 	- 	 -- 	- 
ment.s 	 Man- 	 CoOt du CoOt des Valeur des Valeur 	 salarIes Valeur 

hours 	 combus- matières ezpdi- ajoute 	 with- 	 and 	totale 

	

Number paid 	Wages tible et et four- 	tions de 	Number drawals Number wages I ajoutle 

	

- 	- 	de l'lec- nitures 	marchan- 	 - 	 - 	- 	I 

	

Nombre Heures- Salaires trlclt 	 discs pro- 	Nombre 	Re- 	Nombre Tralte- I 
homme 	 duites I la 	 traits 	ments et I 
payes 	- 	 fabrique 	I 	 -, salaires 

	

'000 	 $'000 	 $'OOO 	 8 1 000 

1963 

Under $10,000 - Moms de $10,000 20 

$ 	10,000 to - I $ 	24,999 15 

25,000 " 	" 	49,999 11 

50,000.. 	 99,999 6 

100.000 " 	199,999 4 

200,000 " 	" 	499,999 9 

500,000 " 	" 	999,999 5 

1,000,000 " 	" 	4,999,999 3 

5,000,000 and over - et plus .... - 

Head offices, sales offices and 
auzillary units - Sieges so- 
claus, bureaus de ventes ci 
unites 	auxilialies 	.................... 

Total ....................................... 73 



24 

50 

62 

63 

68 

432 

441 

549 

103 

268 

378 

385 

454 

3,286 

3,958 

4.639 

41 

100 

120 

125 

130 

751 

732 

996 

85 

149 

201 

252 

275 

2,065 

2.031 

2,698 

7 

16 

21 

14 

13 

48 

90 

102 

104 

164 

102 

401 

865 

3,262 

3.271 

4.270 

191 

449 

500 

786 

1,053 

6,355 

7,260 

9,030 

103 

268 

374 

385 

454 

3,097 

3.927 

4.643 

19 	34 

12 	34 

12 	57 

4 	12 

2,994 7,736 	311 	12,238 	25,625 13,250 	47 	138 1,669 	8,471 	13,472 

68 

153 

207 

259 

285 

2.281 

2,313 

2,925 
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TABLE I D. Principal Statistics classified by Size Groups based on Total Value Added, 1962 and 1963 

r BI t U I I). Statistiques principales par tranche de taille suivant Is valeur ajoutée totale, 1962 et 1963 

Manufacturing activity - Activiti manufacturière 

Estab- 
Production and 
related workers Cost of 

Value of 
shipments 

lish- Cost of 	of goods 
Size group 	ments Travailleurs de is and

elec- 
materials 	of own 

and 	manu- I 	Value - 	 - 
Tranche de lathe 	ta- 

production et connexes tricily supplies 	facture added 
blisse- 
ments 

__________-- - 

- 

- 
Coüt du 

- 
CoOt des Valeur des Valeur 

houj 
combus- matlères exp&i.l- aJoutée 

I 
Number 	paid Wages 	tible et 

de l'êlec-. 
et four- 	lions de 
nitures 	I ma,chan- 

Nombre 	Heures-Salajres tr1cIt dises pro- 
homme duitesIa 

fabrique payées 
No. J 	'000 	 $000 

nomb. 

1962 

Under $10,000-Moles de 810,000 16 1  15 

$ 	10,000 to - I $ 	24,999 10 31 

25,000" 	" 	49,999 12 71 

50.000 " 	99,999 3 31 

100.000 " 	" 	199,999 3 74 

200,000 " 	" 	499,999 8 413 

500,000 " 	" 	999,999 ...... 

.000,000 " 	" 
647  

,000,000 and over - et plus .... - - 

lead offices, sales offices and 
auxillaxy units - Sieges ao- 
claus, 	bureaus 	de veniCe et 
unit4s 	suxillaires... ............. ..... 

Total ... .................................... 	. 51 1,282 

1963 

Under $10,000 - Moins de $10,000 20 22 

$ 	10,000 to - I $ 	24,999 15 49 

25,000 " 	" 	49,999 11 60 

50,000 " 	" 	99.999 6 60 

100,000 " 	" 	199.999 3 64 

200,000 " 	" 	499,999 10 404 

500,000" 	" 	999,999 5 397 

1,000,000" 	" 	4,999,999 3 521 

5,000.000 and over - et plus - - 

tTor1 offices, saies offices and 
cIlla 	units 	- Sieges so- 
ix, 	bureaux 	de ventes 	Ct 

s 	auxiUsirea...................... 

9t*1..........  .............................. 	. 73 1,577 

Total aetivlty - ActivitA totale 

Working owneJ Total 
and partners I 	employees 

Proprlétalres et 'roil 	Total 
assocles acUts value employés 	sdded 

Salsztes 	Valeur  
With- I I 

I 	and 	totale 
Number drawals Number I 	wages 

Noinbre 	Re- Nombre 	Traite- 
trai ts menisetl 

I salaires I 
1 - ______ 

$000 I 	$'OOO 

121 21 161 361 ' 

16 34 99 157 

12 42 73 221 309 

2 5 35 120 222 

- - 79 318 459 

- - 454 2,249 2,814 

- - 687 3.618 4.839 

31 84 1,378 6,661 8,873 2,451 	6,068 1 	279 

26 

59 

145 

62 

134 

764 

1,260 

6 

9 

25 

7 

19 

62 

151 

35 

90 

215 

107 

285 

1,983 

3,354 

68 

150 

235 

171 

415 

3,034 

5,267 

9,341 

73 

156 

309 

222 

457 

2,730 

4,789 

8,736 

147 

314 

643 

400 

908 

5.841 

10,204 

18, 459 



Head offices, sales offices and 
auxiliary units - Sieges so- 
ciaux, 	bureaus de 	verites 	et 
unites 	auziliaires..................... ... .. . 

To4a1 . .... ............................... 	.... 57 1.282 2.451 6,068 279 

1963 

Under 5 employed - Moms de 
5 	employCs .................................. 29 35 67 113 17 

5- 14 employed 	- employés 22 142 288 523 38 

15- 49 	" 	 " 9 222 418 980 44 

50- 99 	" 7 360 675 1.925 36 

100-199  
6 

.... 

818 1.545 4.195 177 
200-499 

500 employed and over - 500 
employêa at plus ........................ .- - - - - 

Head offices, sales offices and 
auxiliary units - Sieges so- 
claus, bureaus de ventes at 

.. ... unites auxilia.tres ....................... 

Tot*1 ........................................ .73 1,577 2,994 7,736 311 

6,661 8.873 18.459 8,736 	31 . 	84 	1.378 

84 

49 

4 

36 

149 

235 

401 

868 

1,689 12.238 	25.625 13,250 	47 	138 

295 

798 

1.799 

3.400 

118 

540 

1.043 

2.209 

4.561 7,179 

491 	I 295 	30 

1,382 798 	16 

3,502 1,743 I 

6.130 3,266 - 

14,119 7,148 - 

9,341 

193 

586 

1,836 

2.873 

6.770 

"•1 
8.471 	1.1. 472  
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TABLE I E. Principal Statistics classilled by Size Groups based on Total Employed, 1962 and 1963 

TABLEAU 1 E. Statistiques principales par tranche de taille suivant le total des employés, 1962 at 1963 

I Estab-
lish' 

Size group 	ments 

Tranche de taile 	ta- 
blisse-
ments 

No. 

nomb. 

Manufacturing activity - Activit4 manufacturlère Total activity - Activité totale 

Production and Cost of 
Value of 

shipments Working owners 	Total 	I 
related workers 

I 	fuel Cost of of goods and partners 	employees 

Travailleurs de Ia and 
elec- 

materials 
I 	and 

of own 
manu- 	I Value 

Total Propriétalres et 	Total, 	value production et connexes tricity supplies I 	facture added associês actifs 	employés 	added 
- 	

--H Man- CoOt du 
I combus- I matières 

CoOt desValeurdes 
expédi- 

Valeur 
ajoutée 

- 	 - 	 I 
totale hours 

Number 	paid 	Wages tibie et et four- tions de With- 	 and 	a.Joutêe Number drawals Number 	wages tie l'éiec- nitures inarchan- - 	 - 	 - 	 - 

Nombre HeuresiSalalresl 
homme 

J________ 

tricité dises pro- 
duitesàla 
fabrique 

Nombre 	Re- 	Nombre 	Traits- 
traits 	ments et 

 salaireal payées _______ _____ 
1000 $00 -- s'000 	 $'rioo 

1982 

Under 5 employed 	- Moms tie 
5 	employés .................................. 	23 33 61 88 11 153 340 	175 	16 34 35 	92 	177 

5- 14 employed - employés 	18 

. 

115 232 359 35 472 1,165 	584 	15 51 123 	384 	585 

15- 49 	 " 	5 146 271 629 28 874 1.857 	950 	- - 162 	733 	1.032 

50- 99 	" 	" 	 8 510 962 2,583 101 3,944 7,693 	3,607 	- - 549 	2,824 	3,650 

100-199 	" I  

3 478 925 2.409 104 3.898 7.404 	3,419 	- - 509 	2,628 	, I: 

200-499 

500 employed and over - 500 
amnlnv.tq at nliic 	 - - - - - - - 	 - 	 - - - 	 - 



nomb. 

20 	54 	108 	146 	18 
8 	32 	66 	90 	12 

29 	1,198 	2,277 	5,832 	250 

	

179 465 	268 

	

149 	365 	204 

	

9,013 	17,628 	8,262 

15 	38 1 	54146 	270 
16 	46 	32 	90 	204 

- 	- 	1,292 	6,424 	8,398 

2,451 6,068 279 9,341 18,459 8,736 31 84 1,378 6,661 8,873 

212 347 32 282 919 615 31 86 106 348 620 
31 42 1 75 235 149 	L  16 51 15 42 149 

2,752 7,347 273 11,882 24,471 112.486 
: : 1,568 8,081 12,703 

2,994 7,736 311 12,238 25,625 '13.250 47 138 1,689 8,471 13,472 

57 	1,282 

33 	105 
7 	15 

33 	1,457 

73 	1,577 p 
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FaBLE IF. Principal Statistics classified by Type of OrganIzation, 1962 and 1963 

F %141 F .1l IF. Statistiques principales sulvant Ia forme d'organisation, 1962 et 1963 

Type of 
organization 

Foime 
d'organisatlon 

	

Manufacturing activity - Activité manufacturire 	 Total activity - Activit6 totale 

Production and 	 Value of 	 I Workingowners 
related workers 	Coat of 	 shipments I 

fuel 	Cost of I of goods 	 and partners 	Total employees 

Estab- 	Travailleurs de Is 	and 	rnaterials of own 	 Total 
llsi- 	production et connexes 	elec- 	and I manu- 	Value Propriétaires et I Total, employs 	value 

ments 	 tricity 	supplies facture 	added 	8S5OCiê8 &ctifs 	 added 

CoüLdu CoütdesiValeurdes Valeur -  Salaries Valeur I blisse- 	 hours 	 combus- matières I expdi- I aJOute totale 

	

With- 	 and 

de l' lec- nitures 	marchan- Number drawals Number wages aioutêe - 	- 	- I 

	

I ments Number paid 	Wages tible et et four- Uons de 	

I Nombre Heures- Salairesi incite 	 dises pro- No;e Re- Nombre Traite- 

	

homme duitesla 	 traits ments et 

	

payêes 	[ 	
fabriqu 	 1 	

- - saialresj 
No. 	 '000 	 v000 	 $'OOO 	 $000 

1962 

Individual ownerships - Patti-
culiers 

Partnerships - Sociét6s ............. 
Incorporated companies - Soclé- 

tea constituées ....................... 
Cooperatives - Cooperatives 
Head offices, sales offices and 

auxiliary units - Sieges so- 
cisux, bureaus de ventes at 
unites auxiltalres ...................... 

Total .................................. 

1963 

Individual ownerships - Parti-
culters 

Partnerships - Soci4téa .............. 
Incorporated companies - Socie- 

tés constiiuées ................. 
Cooperatives - Cooperatives.. 
Hsd offices, sales offices and 

.uuliary units - Sieges so- 
.iaux, bureaus de ventes et 

auxillaires ...................... 

Total 

TABLE 2. Industry Output, Input and Value Added, 1962 and 1963 

TABLEAU 2. Extrant, tntrant et valeur ajoutêe dans I'industrie, 1962 et 1963 

Manufacturing 
activity 

Activité 
manufacturlère 

1962 	1963 

Non-manufacturing 
activities 

Activités 
non manufacturl8res 

1962 7 1963 

$'OOO 

Total 
activity 

Activité 
totale 

1962 j 	1963 

Output - lxtrant 

1. Shipments and other revenue - Expeditions et autre revenu .......................... 18, 459 	25,625 647 	1,486 19,106 27,111 
Inventories -Goods of own manufacture - Stocks-marchandises pro- 

duites a Ia fabrique: 
Add: Closing inventory - Plus: Stock de fermeture: 

Goods in process - Marchandises en cours de fabrication - 	14 ... 	 - - 14 
Finished goods - Marchandises finies...... 	.... ............ ... ..... 716 	 941 ... 	 - 716 941 

Less: Opening inventory - Moms: Stock d'ouvertune: 
Goods in process - Marchand.ises en cours de fabrication.. - 	2 .., 	 - - 2 
Finished goods - Marchandises finies 818 	 777 ... 	 - 818 77'? 

2. Net inventory change - Variation nette des stocks .............. .................. ....... (102) 	 176 .. 	 - (102) 176 
3. Gross output (1 	+ 	2)- Extrant 	brut(l 	• 	2) 	........ .................... ............... ..... 18,357 	25,801 647 	1.486 19.004 27.287 

Input - Intrant 

... 

4, Purchases of goods not of own manufacture - Achats de marchandises 

... 

non 	produites 	C 	Is 	fabrique ... 	....... 	... 	. 	... 	.... 	........ .................................. ... 	 ... 493 	1,228 493 1,228 
Inventories-Goods not of own manufacture - Stocks - marchandises 

non produites C Ia fabrique: 

.... 

,,,  
5. Coat of goods sold (not of own manufacture) - Prix de revient des mar- 

Less: Closing inventory - Moms: Stock de fermeture.. ....... ............ .......... 
Add: Opening inventory - Plus: Stock d'ouverture .................................  

.. 	. 	... 494 	1,227 494 1,22'? 
6. Materials, supplies, components and semi-processed goods - MatiCres, 

fournitures, élCments et marchandises semi-ouvrées .......................... ...  ..... 9,341 	12,238 16 	 37 9,357 12,275 

chandises vendues(non produites Cia fabrique) 	.......................................... 

7. Fuel and electricity - Combustible et electricité............ ........................... 311 ... 	 ... 279 311 
8. Gross input (5 + 6 + 7)- intrant brut(5 + 6 • 7) 	... ....... ............................ 

.279 

.9,620 	12,549 

. 

510 	1,264 10,130 13.813 
Cessus vulue added (3-8) - Valeir de recensement aioutêe (3-8) 8,736 	13,250 

. 
137 	 222 8,873 13,472 



9 	- 20 - 

19 	- 39 - 

1,318 	32 6,009 - 

1,346 	32 6,068 - 

14 	2 

14 	2 

- 	- 	20 

- 	- 	39 

I 
488 	104 6,601 

489 	104 6,661 

Year and 
province 

Année et 
province 
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TABLE 3. Employment and Payroll. 1962 and 1963 

TABLEAU 3. Emplol et paye, 1962 at 1963 

	

Employees 	 Salaries and wag 

	

Ernployés 	 Tra.ttementa et salav. 
I 	- 

Production and 	 Production and 
related 	 I 	 related 
workers 	 I 	 workers 	 I  

	

Admlnistra- 	Sales 	I 	 Ad- - 	 tive and 	and 	Total Travailleurs de 

	

office 	distribution 	employees 	'avaU1e 	de 	minis- Sales 	Total, 
Is production 	 - 	- 	- 	is production 	trative 	and 	salaries 
et COnnexes 	 et connexes 	and 	distri- 	and 

	

Adinlniatra- 	Ventes 	Total, 	office 	bution wages 

	

tion et 	at 	employés 	 - 	- 	- 
Manufacturing 	Other 	bureau 	distribution 	 Ad- 	Ventes Total, 

Fabrication 	Autres 	 Manu- 	minis- 	et 	tralte- 
tration dlstri- 	ments facturing Other 	et 	bution 	et 

Fabrica- Autres I 
-. 	

N 	tion 	 I  - 	F 	
M _r 	- 	F 	- 	F 

M 

	

F 

	bureau 	Isalaires 

H 	 H 	 - 	... 	 I 

	

number - nombre 	 $'OOO 

1962 

Newfoundland - Terre-Neuve - 

Prince Edwad Island - be- 
du-Prince-Edouard - 

Noya Scotia - Nouvetle- 
Ecosse 	.......................... 

9 
New Brunswick - Nouveau- 

Brunswick 	............................ 

19 

- 

Manitoba .................................... - 

Québec ........................................... 

Ontario .......................................... 

- Saskatchewan 	.. .................... ....... 

Alberta ...................................... 

.... 

- 

British Columbia - Colomble- 

.... 

Britannique 	...... .................... 	. 1,249 

Yukon and Northwest Terri- 
tories - Yukon et Tern- 
toires du Nord-Oues - 

Total .... .............................. 	. 1,277 

1983 

Newfoundland - Terre-Neuve - 

Prince Edwapi Island - lie- 
du-Prince-Edouard - 

NoyS Scotia - Nouvelle- 
Ecosse .................................. 

8 
New Brunswick - Nouveau- 

Brunswick 	............................ 

Québec......................................32 

Manitoba .................................... 	.- 

Saskatchewan ... ...................... . - 

.. 

529 

Alberta 	.. 	.... ..... 	..  ....................... 	.- 

Ontario ....................................... - 

British Columbia - Colombia- 
Bnitannique 	....................... 

Yukon and Northwest Terri- 
tories - Yukon at Tern- 
toires du Nord-Ouest 

. 

- 

Total ......... ......................... 	. l,5 

H 

55 
	

25 

- 	55 
	

25 

8 5 - 56 30 

8 5 - 30 

- 	8 	- 	16 	- 	- 	- 	16 

- 	32 	- 	70 	- 	- 	- 	IC 

2 1,609 	40 
	

7,651 	19 	564 	153 
	

8. 38f 

2 1,646 	40 
	

7,730 	19 	564 1 	153 a, 4. 

	I 



Male 

Hommes 

1.011 
1,069 
1,067 
1,136 
1,162 
1,167 
1,211 
1,179 
1.168 
1,183 
11198 
1,171 

1,135 

142 
1,277 

Female 

Fernmes 

number - 

4 
5 
5 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
5 
5 
4 

4 

S 
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TABLE 3 A. Production and Related Workers, - ManuFacturing Activity, by Month, 1962 and 1963 

TABI.!: At 3 A. Travailleurs de Ia production et conneses, - activité manufacturjère, par mols, 1962 et 1963 

Establishments reporting monthly detail 

tablissements déciarant mensuellement 
Muh ti 

1962 
	

1963 
Mois 

January -  Janvier .................................................................................................................................................... 
February -  Févrler .................................................................................................................................................. 
March -  Mars ............................................................................................................................................................ 
April -  Avrll ............................................................................................................................................................ 
May— Mat ................................................................................................................................................................. 
June -  Juin .............................................................................................................................................................. 
July -  Juillet........................................................................................................................................................... 
August -  Ao6t .......................................................................................................................................................... 
September -  Septembre. ......................................................................................................................................... .. 
October -  Octobre.................................................................................................................................................... 
November -  Novembre ............................................................................................................................................ 
December -  Décembre ............................................................................................................................................ 

Average for establishments reporting monthly detail (collected only for large establishments) - Moyen- 
ne, établissements déclarant mensuellement (grands établissements seulement) ............ .......................... 

Average for small establishments (only annual averages collected) - Moyenne, petits établlssements 
(moyennes annuelles seulement) .................................................................................................................. 

Average for all establishments - Moyenne, tous établissements .................................................................... 

Male Female 

Hommes Femmes 
nombre 

1.266 5 
1,299 4 
1,290 4 
1.279 3 
1,292 3 
1,337 3 
1,341 5 
1,358 3 
1,353 5 
1,360 4 
1,352 4 
1,291 4 

	

1,318 
	

4 

	

251 
	

4 

	

1,569 
	

8 

Province 

TABLE 4. Industry InventorIes, 1963 

TABLEAU 4. Stocks des industries, 1963 

Manufacturing 

Fabrication 

Finished 
Raw materials goods 

and Goods In of own 
supplies process manufacture 

Matlères Marchandises Marchandises 
brutes et en cours de finies 

fournitures fabrication de propre 
fabrication 

book value - VC 

Non- 
manufacturing 

Non 
fabrication 

Total 
Products or inventories 
materials - 

Total purchased Total, 
manufacturing for resale Stocks 

Total, Produiig 
fabrication ou matières 

achetés pour 
is revente 

- valeur comptable 

Opening - Ouverture; 
Newfoundland - Terre-Nuve 
Prince Edward Island - e-du-Prince-douard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse .................................... r 	- 

- - 

Québec................................................................................ 
OntarIo .............. 	........... ........ ..... ....... 	................................. - - - - - - 

Manitoba 	.....  .... ............ ............... 	........... 	......................... - - - - - - 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick ........................... 

Saskatchewan ...... .................... 	......................................... - - - - - 

Alberta ...................................... .......................................... - - - - - - 

911 2 774 1,687 -- 1.687 
Yukon and Northwest Terrliories - Yukon et Tern- 

- - - - - - 

911 2 777 1,691 -- 1,691 

Closing - Fermeture: 
- - 

.....  

- - - - 

Prince Edward Island - 1e-du-Prince-Edouard - 

..... 

..... 

- - - - - 

Total 	................................................................................ .. 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse .................................... 

..... 

.. ... 

British Columbia —Colombie-Britannique ...................... .. 

f 

toires 	du 	Nord-Ouest .................................................. 	... ... 

Québec . ..... 	................ ..........  ..... ..... ..................................... 
Ontario .......................... 	... ...... ...  ......................................... - - - - - - 

Manitoba 	. 	 ........... 	..... 	. 	........... .......................................... - - - - - - 

Newfoundland - Terre-Nguve ................ ............................ ... 

- - - - - - 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick ........................... 

Ulerta .... 	.............................................. ............................. - - - - - 

1.277 

... 

14 

.. ...  

939 2.229 1 2,231 

Saskatchewan ..................................................................... ... 

Yukon and Northwest Territories - Yukon et Tern- 

.... 

Er:tish Columbia - Colombie-Britannique ..................... 

Loires 	du 	Nord-Ouest 	.................. 	............. .................... 

.... 

- - - - - 

Total 	............................................................................. 1,277 
..- 

14 941 2,232 1 2,233 



1. Large establishments which reported commodity detail - Grands 
établissements déclarant les produits en detail: 

Bituminous coal - Charbon bitumineux: 

(a) From Canadian mines - De mines canadiennes ......... .........ton - tonne 

(b) Imported - Importe ............................................................... 

Sub-bituminous coal(from Alberta mines only) - Charbon sous-
bitumineux (des mines de 1'Alberta seulernent) ........................ 

Anthracite coal - Anthracite .......... ............................................. 

Lignite coal - Lignite ................. ............................... ........ ..... .....  

Coke......................................................................................... 

Gasoline (including gasoline used in cars and trucks) - F 
sence (y compris essence utilisée dans lea automobiles 
les camions) ........................................................................ 

Fuel oil including kerosene or coal oil - Hulle de chauffa 
y compris kerosene ou petrole ...................... ..........................  

Wood -  Bois 	............................................................................... 

Gas - Gaz: 

(a) Liquefied petroleum gases - Gaz de pétrole liquéfiés., 

(b) Other manufactured gas - Autre gaz d'usine .................. 

(C) Natural gas - Gas naturel................................................ 

Other fuel - Autre combustible ................................................. 

Electricity purchased - lectricité achetée ........................... 

Steam purchased - Vapeur achetée ........................................... 

2. Estimate for small establishments for which no data were c 
lected - Estimation pour lea petits établissements dont auc 
chiffre n'est obtenu: 

Fuel and electricity - Combustible et electricité................... 

3. All establishments - Tous établlssements: 

Fuel and electricity used - Total - Combustible et electric 
uttilsés...  ...... ..... 	... . 	.... 	............... ................. ........ 	........... 

39 

II 

71 

11 

4 

- 36 - 

TABLE 5. Purchased Fuel and Electricity Used in ManuFacturing Activity, 1962 and 1963 

TABLEAU 5. CombustIble et electricité achetés et utilisés, activAte manufacturlère, 1962 et 1963 

1962 

Description 	
Quantity 	Cost 

	Quantity 	Cost 

Quantité 
	

CoOt 
	

Quantité 
	

CoOt 

$ • 000 
	

$, 000 
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FABLE 6. Materials and Supplies - Manufacturing 'tctivity, 1962 and 1963 

F tBLEAU 6. Matires et fournitures — activité manufacturiêre, 1962 et 1963 

Description 

1962 1963 

Quantity Cost Quantity Cost 

Quantit6 Co8t Quantlt8 CoOt 
$ , 000 $ , 000 

Materials and supplies, etc. used by establishments reporting on detaIled 
forms — Matlères et fournitures utilis,es par les 8tablissements dclarant 
sur formule non abrg6e: 	 M ft b m 
Logs 	and 	bolts 	— 	Blues 	et 	billotine 	..............................................................M 	P.M.P. 179,783 7,029 210,986 9,323 
Shake 	blanks — Blanca de bardeaux fendus .................................................." 1,362 59 1.594 64 
Shingles, purchased 	or transferred for further manufacture — Bardeaux 

pour toiture achets ou trsnsfrés pour resclage, rabotage, etc . .......... square - carr4 24,500 214 5,532 52 
Shakes, purchased or transferred for further processing — Bardeaux fen- 

dus achet8s ou transfrs pour 8tre retravaitlês 105 2 717 8 

All other materials and components used - Toutes autres matlères et 	1- 
.. 	 . 444 ... 232 

Containers and other packaging materials and supplies used - Contenants 
01 attIres matières et fournitures d'emballage utiliss ... 239 ... 278 

Operating, maintenance and repair supplies used(excluding fuel) — Fourni- 
ture d'exploitation, d'entretlen et de rparation utilises (sans le com- 

... 749 ... 807 

mentsutllls8 	...................................................................................................... . 

Amount paid out to others for work done on materials owned by establish- 
ments - Sommes payes 	I d'autres 	pour travail effectué sur des ma- 
tilres appartenant aux &abllssements ... 18 . 	.. 39 

bustible) 	.............................................................................................................. . 

... 8,754 ... 10,803 

Materials and supplies, etc. used by establishments reporting on abbrevi- 

Total ................................................................................................................ . . 

ated forms 	no detail available) - Matières et fournitures utilises par 
les petits etablissements dclarant sur formule ahr4ge (aucun detail 
disponible) 	.......................................................................................................... . ... 587 ... 1,435 

IT ,T,TTII'.II 	 I Wjl 	I , i' 	 . . . 	 ', t41 	 I' ......5 

I 	X ItI I 	. '.Iiipiiirt 	I 	I 1 )o \i.,,n,Ia 	liii,. 	I)ii 	.Ti,II 	IIJI,;l 

'rABLE,u 7. lxpéditioiis de inarchandises produites 4 is fabrique, 1962 eL 1963 

Description 

1962 1983 

Quantity Value Quantity Value 

Quantite Valeur Quantite Valeur 
square - carrê $'OOO square — can $'OOO 

1. Products - Produits: 
British Columbia - Colombie-Britannique: 

Shingles, western red cedar (sold as Such) - Bardeaux en cèdre rouge de 1'Ouest 
(vendus 	tets 	quels) 	...................................... .................................................................... 1,218, 146 10.680 1,334, 068 13.267 

Shingles, western 	red 	cedar (further processed) - Bardeaux en cedre rouge 	do 
283. 077 4,435 359.369 6.187 l'Ouest 	(retravaillés) 	....................................................................................................... 

Shakes (hartdsplit or resawn) - Bardeaux fendus (I is main ou rescles) ..................... 246. 352 2.801 415,525 5.494 
Quebec: 

22, 170 146 18,342 125 

New Brunswick and Nova Scotia — Nouveau Brunswick eL Nouvelle-cosse: 
11,332 84 11.230 73 

Other products and by-products — Autres produits et sous-produtts ... 

. 

228 ... 348 

2. Amount received In payment for work done on materials and products owned by others - 

Shingles - 	Bardeaux 	............................................................................................................. 

Montants reçus en paiement de travail effectu8 sur des matilres St produits apparte- 

Shtngles— 	Bardeaux 	............................................................................................................. 

... 85 ... 131 

Less 	adjustment for value of sales taxes, excise duties and outward transportation 
charges 	which 	could 	not 	be deducted from individual commodity items described 

nantI 	d'autres 	........................................................................................................................... 

above - Moms 	rectification pour tenir cornpte de Ia valeur des taxes de vents St 
d'acclse et des frals transport vers t'exterieur qui n'ont pu 8tre deduits de chacun 
des 	produits 	decrits 	ci-dessus 	........................................................................................ . 	. 	. 

\tiusted 	value 	of 	shIJ)IIIIII 	,,IIII 	srIs 	dofw 	I ol.d 	', jI,u,r rIl it II 	h 	\pIIii 

IIorIsetd,,travaiIei. ... ,.. 18,459 ,.. 25,625 
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TABLE 8. Shipments of Selected Goods of Own Manufacture - All Industries, 1962 and 196 

TABLEAU 8. Expeditions de certaines marchandises produites a La fabrique —toutes industries, 1962 t't 

(Includes shipments from other industries which manufacture, as a secondary activity, the commodities listed 
(Comprend les expeditions d'autres manufactures qui, a litre d'acrivit4 secondaire, fabriquent les marchandises enumerees) 

Provinces and species 

Provinces et essences 

1962 1963 

Quantity Value Quantity Value 

Quantlte Valeur Quantitg Valeur 

square $000 square $'OOO 
carre carre 

Shingles and shakes - Bardeaux et bardeaux fendus: 

2, 418, 863' 24, 923' 2,764,447 32,342 

Quebec........ .................................................................................................................................. 76,281 500 72,809 505 

13.519 93 14,210 86 

British Columbia - Colombie-Britannlque ................................................................................. 

498 3 385 3 Other provinces 	- Autres provinces ............................................................................................ 

Canada—Alt 	species - Toutes 	essences ......... ........................................................... ........ 2,509, 161' 25,518' 2,851,851 32,936 

Sawn shingles - Bardeaux scies pour toiture: 

. 

New 	Brunswick - Nouveau-Brunswick ....................................................................................... 

Western 	red 	cedar 	- Cèdre 	rouge 	de 	i'Ouest ............... ............................................................. 2,010.383 19,932 2. 188,888 24,482 

90,298 

. 

596 87,404 594 Other 	species 	- Autres 	essences ............................................................................................... 

Shakes 	- 	Bardeaux 	fendus ........................................................... ................................................... 408,480' 

. 

4.990' 575,559 7,861 

Total 	........................................................................................................................................... 2,509 ,161 ' 

. 

25.518' 2,851,851 32,93 



CONCEPTS AND DEFINITIONS 
Census of Manufactures 

CONCEPTS ET DIFINITIONS 
Recensement des manufactures 

enera1 
The Census of Manufactures is an annual mail 

survey covering Canada's Manufacturing Industries. 
It is based on the Standard Classification of Indus-
tries and full details concerning the system may 
be found in the Standard Industrial Classification 
manual, Catalogue No. 12-501 which is available 
from the Queen's Printer or the Dominion Bureau 
of Statistics. In summary, the Classification as it 
relates to the manufacturing industries provides 
for a breakdown into 140 industries arranged in 
20 major industry groups. Of the 140 (3 digit) indus-
tries, 18 are further broken down into 58 (4 digit) 
sub classes. At the Canada level, principal statis-
tics are collected and compiled for 178 separate 
industries. They cannot all be published separately 
by province, however, because of the confidential 
nature of the data in certain provinces. 

The reporting unit for the Census is designated 
as the establishment (see definition of "Establish-
nent" in following section) and a return is requested 
from every establishment classified to a manufac-
nring industry. Although respondents are required 

submit reports covering the calendar year, 
inancial year reports other than the calendar year 
ire accepted in instances where respondents find 
it impossible to supply calendar year data from 
accounting records. When an establishment is 
operated for only part of a year a report is required 
covering the period of operation. 

There are four different questionnaires used 
in the Census of Manufactures; (a) short form 
(b) long form (c) head office questionnaire and 
(d) commodity questionnaire. The short and long 
forms are used to obtain principal statistics and 
commodities shipped from establishments classified 
to manufacturing industries and differ only in the 
amount of detail requested. The short form is a 
single-sheet questionnaire sent to small manu-
facturers generally reporting shipments of less than 
$100,000; this cut-off, however, varies somewhat 
between industries. The head office questionnaire 
is generally used for company head offices and/or 
auxiliary units separately located from the manu-
facturing establishment(s), (see following notes on 
Head offices and auxiliary units). The Commodity 
questionnaire is used to survey certain establish-
ments which are coded (on the basis of their principal 
activity) to industries other than manufacturing in 
the Standard Industrial Classification system, but 
which undertake some manufacturing as a subsidiary 
ctivity. This single-sheet questionnaire is designed 

collect information on the quantity and value of 

Généralités 
Le recensenient des manufactures est une enquête 

par correspondance effectuée auprès des industries 
manufacturiêres du Canada. Il se fonde sur la Classi-
fication type des industries explique en d€tail dans 
le Manuel de la Classification type des industries. 
numro de catalogue 12-501, qu'on peut se procurer 
chez 1'Iniprimeur de la reine ou au Bureau féd&al de la 
statistique, La Classification rpartit les industries 
manufacturières en 140 industries disposées en 20 
grands groupes. Sur les 140 industries (3 chiffres) 18 
sont en outre subdivisées en 58 sous-groupes (4 chif-
fres). A l'chelon national, la statistique est runie et 
établie a l'gard de 178 industries distinctes. Cette 
statistique. toutefois, ne peut &re puhliée par province 
en raison de son caractère confidentiel dans certains 
cas. 

Pour les besoins du recensenient, l'uniU dc1a-
rante est l'établissement (voir dfinition dans la sec-
tion suivante) et chaque 4tablissement attribu6 ii une 
industrie quelconque doit faire une dclaration. l3ien 
que les rpondants doivent soumettre des rapports 
fonds sur l'anne civile, on accepte des rapports 
fonds sur l'exercice financier là oi les rpondants ne 
peuvent, d'après leurs dcritures, fournir les chiffres 
fonds sur l'anne civile. Lorsque l'tahlissement 
n'est en activité que durant une partie de l'année, 11 
doit faire rapport sur la dure de son activité. 

Le recensement des manufactures utilise quatre 
questionnaires différents: a) formule abrégée, b)formule 
non abrge, C) formule du siege social, et d)formule-
produits. Les formules abrége et non ahrg!e servent 
a obtenir la statistique principale et les produits expé-
dies des établissements attribues aux industries manu-
facturières; elles ne different que par la somnie de 
details demandCe. La formule abregee n'a qu'une page; 
elle est envoyée aux petits manufacturiers qui décla-
rent en général des expeditions de moms de $100,000. 
Cette limite vane toutefois quelque peu d'une industrie 
a l'autre. Le Questionnaire du siege social sert génd-
ralement aux sieges sociaux des soclétés et (ou) aux 
unites auxiliaires situés en dehors du ou des établis-
sements manufacturiers (voir les notes qui suivent sur 
les sieges sociaux et les unites auxiliaires). Le Ques-
tionnaire-produits sert a enquCter certains établisse-
ments classes (d'après leur principale activité) dans 
des industries autres que la fabrication suivant le sys-
tème de Ia Classification type des industries mais qul, 
a titre d'activit4 secondaire, font un peu de fabrication. 
Ce questionnaire n'a qu'une page et vise a obtenir des 
renseignements sur la quantite et la valeur des mar- 



chandises fabriquées et expdiées par ces tablisse-
ments, en vue de couvrir tous les produits fahriqne 
pays (voir la note qui suit sous Expeditionsi. 

goods of own manufacture shipped by such establish- 
ments in order to achieve full coverage of domes- 
tically manufactured commodities (see the following 

1:1 i-hipmunts 

C 	nrr 	 in 
some 140 publications. In addition to these annual 
industry publications there are annual summary 
reports for Canada and the provinces and special 
reports giving principal statistics by detailed 
geographic areas, by type of ownership and size 
of establishment. A special annual report covering 
the shipments of all manufactured commodities 
arranged in alphabetical order is also published. 

Since 1960 the following major changes have 
been implemented in the Census of Manufactures: 
(a) a revised Standard Industrial Classification 
(b) a new establishment definition and (c) an ex-
tension of the establishment definition to cover the 
non-manufacturing 	activities 	of manufacturing 
establishments. The statistics presented in the 
various 1963 reports reflect the complete imple-
mentation of these changes and enable comparisons 
to be made with the years 1961 and 1962. For a 
complete description of the procedures followed 
in establishing the revised series, reference should 
be made to the Explanatory Notes included in the 
1960, 1961 and 1962 industry publications. The 
statistical framework within which the Census of 
Manufactures is now carried out is based on the 
following concepts and definitions which have 
been developed as part of a general programme to 
achieve a fully integrated system of economic 
statistics. 

Ia's 	r(i1tnts 	Au 	rcniin:O 	:ira1 n 
qucique 140 publications annuelles sur i'industrie, 
dans des rapports récapitulatifs annuels pour le Canada 
et les provinces et dans des rapports spéciaux qui con-
tiennent la statistique principale par region géographi-
que détaillée, forme juridique et taille de l'établisse-
ment. Un rapport annuel special est aussi publié sur 
les expeditions de toutes les fabrications disposees 
dans l'ordre alphabétique. 

Depuis 1960, ]es importantes modifications sui-
vantes ont A6 apportees au recensement des manufac-
tures: a) une Classification type (revisee) des indus-
tries, b) une nouvelle definition de 1'4tablissement, et 
C) l'extension de la definition de l'établissement a 
l'activite non manufacturière des établissements manu-
facturiers. La statistique publiée dans les divers rap-
ports de 1963 reflète la mise en oeuvre complete de 
ces modifications et permet d'etablir des comparaisons 
avec les annees 1961 et 1962. On trouvera dans les 
publications industrielles de 1960, 1961 et 1962 des 
Notes explicatives donnant une description complete 
des méthodes employees dans l'etablissement des 
series revisées. Les cadres statistiques a l'intérieur 
desquels le recensement des manufactures est mainte-
nant effectué sont fondes sur les concepts et defiri-
tions suivants, établis comme partie I'un procranu:-
general visant a la réalisation d'un stn 
integre de statistiques économiques. 

Establishment 
A manufacturing establishment is typically a 

factory, mill or plant principally engaged in manu-
facturing activities. The majority of such establish-
ments are firms but many firms have more than one 
establishment. Such firms are requested to submit 
a separate Census of Manufactures report for each 
manufacturing establishment which can meet the 
reporting requirements embodied in the following 
definition of the "establishment": 

"The smallest unit which is a separate operating 
entity capable of reporting the following principal 
statistics: 

Materials and supplies used 
Goods purchased for resale as such 

Fuel and power consumed 
Number of employees  and salaries and wages 
Man-hours worked and paid 
Inventories 
Shipments or sales."  

L 'établissement 

Un etablissement manufacturier est typiquement 
une fabrique ou une usine dont l'activité principale est 
Ia fabrication. La plupart de ces etablissements sont 
des firmes rnais plusieurs firmes comptent plus d'un 
etablissement. Ces firmes doivent soumettre un rapport 
distinct au recensement des manufactures a l'egard de 
chaque etablissement manufacturier pouvant répondre 
aux exigences de la definition suivante de l'"éta-
blissement": 

"La plus petite unite ou entité exploitante dis-
tincte pouvant declarer les statistiques principales 
suivantes: 

Matières et fournitures utilisees 
Marchandises achetes pour la revente comme 

telles 
Combustible et énergie consommés 
Nombre d'employés et leur paie 
Heures-hornrne ouvres et paic 
Stocks 
Expeditions on ventes." 



Each establishment is required to report on all 
the activities carried out within it's accounting 
houndaries (except income from investments such as 
rut, interest and dividends) and data on the 
flfferent activities (manufacturing, trading in goods 
nt of own manufacture, construction by own labour 
:)FCe, revenue from services, etc.) are requested to 

be reported separately. It should be noted that the 
statistics for separate activities are not completely 
consistent since some respondents cannot distin-
guish, in their records, materials, shipments and 
inventories relating solely to their own manufac-
turing activities. For example, inventory of goods 
purchased for re-sale may not be distinguishable 
from inventory of own manufactured goods. Complete 
consistency, therefore, can be obtained only at the 
"all operations" (total activity) level and for 
studies or statistical measures requiring accurate 
coordinated data, the "total" statistics should be 
used. 

The number of establishments represents the 
number of operating units that are principally engaged 
in the activities of the manufacturing industries to 
which they have been classified. These units do not 
necessarily represent the total number engaged in 
the production of a commodity mainly produced in a 
certain industry. Some commodities are produced 
as secondary products in other manufacturing and 
non-manufacturing industries. It should be noted 
that head offices and auxiliary units which are 
urveyed separately are not included in the estab-

la-;hment count, (see following notes on head offices 
and auxiliary units). 

Chaque établissement doit presenter une declara-
tion embrassant toutes les activites exercées dans ses 
limites comptables (a l'exception du revenu des inves-
tissements tels que loyers, intérét et dividendes) et les 
chiffres relatifs aux différentes activités (fabrication, 
commerce de marchandises non produites a Ia fabrique, 
travaux de construction executes par la main-d'oeuvre 
de l'établissement, recettes découlant de services, 
etc.) doivent étre declares séparément. A noter que la 
statistique relative a chaque activité n'est pas entiêre-
ment convergente parce que certains répondants ne 
peuvent, d'aprês leurs écritures, départager les ma-
tiêres, les expeditions et les stocks uniquement con-
nexes a leur propre activité manufacturière. Ils ne 
pourront, par exemple, distinguer de leur propre fabri-
cation, les marchandises achetées en vue de les reven-
dre. Ii s'erisuit qu'on ne peut atteindre a une conver-
gence parfaite qu'à l'échelon de "toutes operations" 
(activité totale) et que dans les etudes et les mensura-
tions statistiques exigeant des données exactement 
coordonnees, il faut recourir a la statistique "totale". 

Le nombre d'établissements représente le nombre 
d'unités d'exploitation engagées principalement dans 
les activités des industries manufacturiêres auxquelles 
elles ont etC attribuCes. Ces unites ne représentent 
pas nécessairement toutes celles qui sont engagées 
dans la fabrication d'une marchandise surtout produite 
dans une certaine industrie. Certaines marchandises sont 
produites comme produits secondaires dans d'autres in-
dustries manufacturières et non manufacturières. Ii faut 
remarquer que les sieges sociaux et les unites auxili-
airesqui sont enquêtés a part ne sont pas comptés avec 
les établissements. (Voir les notes qui suivent au sujet 
des sieges sociaux et des unites auxiliaires.) 

Head Offices and Auxiliary Units 
All head offices and auxiliary units of com-

panies classified to the manufacturing industries 
such as sales offices, administrative offices, ware-
houses, laboratories, etc. are now surveyed as part 
of the Census of Manufactures. 

These head offices and auxiliary units are 
either included in an establishment report or are 
surveyed by means of the head office questionnaire. 
The former is the most common case where a single 
establishment firm has its executive personnel, 
sales office, etc. located at the site of the manu-
facturing plant (establishment). The special head 
office questionnaire is generally used where a 
firm, regardless of the number of establishments, 
has separately located offices or auxiliary units. 
Such offices or units do not constitute establish-
ments within the Census of Manufactures as they 
do not normally generate operational revenues, but 
give rise only to costs of operations (mainly 
salaries and wages) which are automatically 
included in the value of shipments or sales. Although 
not considered as establishments, and hence, not 
ineluded in the "establishment" count for an 
industry, the operational costs are reflected in 

Sieges sociaux et unites auxiliaires 
Tous les sieges sociaux et toutes les unites auxi-

Jiaires de sociétCs classCes parmi les industries manu-
facturières, tels les coinptoirs de vente, les bureaux 
d'administration, les entrepöts, les laboratoires, etc., 
sont maintenant enquétés pour les besoins du recense-
ment des manufactures. 

Ces sieges soclaux et ces unites auxiliaires sont 
inclus dans un rapport d'établissement ou sont enquétés 
au moyen du questionnaire destine au siege social. Le 
premier questionnaire sert le plus souvent là oü le per-
sonnel de direction, Ic bureau de vente, etc. d'une firme 
a établissement unique sont a la fabrique (établisse-
ment). Le questionnaire special a l'usage des sieges 
sociaux sert gCnCralement là üü les hureaux ou les 
unites auxiliaires d'une firme sont situCs ailleurs qu'à 
la fabrique quel que soit le nombre de ses Ctablisse-
ments. Pour les besoins du recensement, ces bureaux 
ou unites ne constituent pas des établissements puis-
que normaleinentils ne produisent pasde recettes d'ex-
ploitation et ne donnent lieu qu'à des frais (principale-
ment traitements et salaires) qui sont automatiquernent 
inclus dans la valeur des expeditions et des ventes. 
l3iens qu'ils ne soient pas considérés comnie des eta-
blissements et, partant, qu'ils ne soient pas inlus 
clans le nombre d'"établissernents" que compte une 



either the "Industry" statistics (3 or 4 digit level) 
or the "Major group" statistics (2 digit level) 
according to the following rules: 

(a) In the case of single establishment firms, 
statistics for separately located offices and units 
are classified to the same industry (3 or 4 digit) 
as the establishment; 

(b) In the case of multi-establishment firms, 
the statistics for such offices and units are coded 
to the same industry as the establishments of the 
firm, when all establishments are in the same 
industry (3 or 4 digit). When establishments of 
such firms are coded (1) to different industries 
within a major group, (2) to Industries in different 
major groups or (3) to industries in different divisions 
of the Standard Industrial Classification, then the 
statistics are included in the major group totals 
(2 digit level) in which the major part of the 
company's operations are classified. Although this 
may result in some distortion of major group statis-
tics in the case of (2) and (3) the statistics at the 
industry (3 or 4 digit) level in all cases will be 
left free of these company-wide data. 

Employees 
(a) Production and related workers - Manufac-

turing activity 
In addition to those engaged in production 

and assembling activities, they include those 
employed in storing, inspecting, handling, packing, 
warehousing, etc. They also include employees 
engaged in maintenance, repair, janitorial and 
watchman services and line supervisors (working 
foremen) engaged in similar work to that of the 
employees they supervise. Production and related 
workers engaged in manufacturing activity are 
reported as those receiving pay during the last pay 
period of each month, an average for the year being 
obtained by summing the monthly figures and 
dividing by 12. This procedure is followed even 
though the establishment did not operate in all 
months in order to arrive at equivalent annual full-
time employment.  The numbers are somewhat 
affected by turnover, in that employment is over-
stated when an employee changes employment 
during a pay period. The man-hours of production 
and related workers in manufacturing activity 
represent total man-hours paid (total hours at work 
during the calendar year plus hours not worked but 
nevertheless paid for, such as paid vacations, sick 
leave, statutory holidays, etc.). In reporting over-
time hours, respondents are requested to report 
only hours actually at work. It should be noted that 
the division of hours paid into production and 
related workers payrolls results in average hourly 
earnings and does not represent hourly wage rates 
which are collected and published by the Department 
of Labour and which are based on selected occupations. 

(b) Production and related workers - Non-manu-
facturing activities 

Such employees include those on manufac-
turing establishments' payrolls engaged in activities 
such as construction undertaken for the use of these  

industrie, leurs frais d'exploitation se reflétent dans 
la stati.stique de 1'"Industrie" (3 on 4 chiffres) on dans 
celle du 'Gruil ruucc'' :2 (tIittr( ,   li- 
suivantes:  

a) Dui 	ie trccs 
la Statistique de nureaux et 1 	unitt loges tiI1eur 
qu'à l'établissement est attribuée a la méme industri' 
(3 ou 4 chiffres) que celle de l'tablissement; 

b) Dans le cas des firmes a établissements multi-
ples, la statistique de ces bureaux et unitds est attri-
bue a la même industrie que celle des 6tablissements 
cie la firme, lorsque tous les dtablissements sont dans 
Ia méme industrie (3 oil 4 chiffres). Lorsque les ta-
blissements de ces firmes sont attribus 10  a diffé-
rentes industries d'un grand groupe, 2 0  a des industries 
de différents grands groupes, ou 3 °  a des industries de 
diffrentes divisions de la Classification type des in-
dustries, la statistique est incorporée au chiffre du 
grand groupe (2 chiffres)dans lequel la partie dominante 
des operations de la société est classee. Bien que cela 
puisse fausser quelque peu la statistique des grands 
groupes dans le cas de 2 0  et 30 , la statistique au niveau 
de l'industrie (3 ou 4 chiffres) dans tous les cas de-
meurera libre de ces données relatives a Ia firme. 

Fmployés 
a) Ouvriers de Ia production et assimilés —activité 

manufaeturière 
En plus de ceux qui sont engages dans les 

activités de production et de montage, us comprennent 
les ouvriers de l'entreposage, de l'inspection, de 1 
manutention, de l'emballage, de l'emmagasinage, etc., 
de méme que ceux des services de l'entretien, des r( 
parations, de la conciergerie, les gardiens et les Sm-
veillants (contremaitres actifs) qui font le méme travall  
que les employés qu'ils dirigent. Les ouvriers de Ii 
production et assimilés engages dans une activité de 
fabrication sont ceux qui recoivent une pale durant la 
dernière période de paie du mois, la moyenne de l'an-
née étant obtenue par Ia sommation des chiffres men-
suelsdivisée par 12. Cette méthode est appliquée méme 
si l'établissement n'a pas été en activité durant tous 
les mois afin d'en arriver a un equivalent d'emploi 
annuel de plein temps. Les nombres sont quelque peu 
sujets au roulement en ce que l'emploi est surévalué 
lorsqu'un employé change d'emploi durant une période 
de paie. Les heures-homme des ouvriers de la produc-
tion et assirnilés dans l'activité manufacturière repré-
sentent les heures-homme totales payées (heures totales 
au travail durant l'annCe civile plus toutes les heures 
non ouvrées mais rémunérées telles que les vacances, 
les congés de maladie, les jours fériés, etc,). Quant 
aux heures supplémentaires, le répondant est prié de 
ne declarer que les heures effectives de travail.A noter 
que, divisde par les heures-homme rémunérées, Ia paie 
des ouvriers de Ia production et assimilés donne le 
gain horaire rnoyen et ne représente pas les salaires 
horaires relevés et publiés par le ministére du Travail 
et qui se fondent sur un choix de professions. 

b) Ouvriers de la production et assimilés —activité 
non manufacturiêre 

Parmi ces employds sont ceux qui émargent a 
feuille de pale des établlssements manufacturiers 
qui sont engages dans des travaux de construction pou 



establishments • some outside piece-workers employed 
in certain industries, logging employees who are 
reported as part of a sawmiliing establishment and 
aii.N either production workers who are not engaged 
in manufacturing-type operations. 

(c) Admmistrative and office employees 
This category includes all executive and 

supervisory officials such as presidents, vice-
presidents, comptrollers, secretaries, treasurers, 
etc., together with managers, professional, technical 
and research employees,  superintendents and factory 
supervisors above the line supervisor or working 
foreman level, and clerical staffs. Also included 
are employees in activities such as advertising, 
credit collections, purchasing, personnel, legal, 
medical, etc. It should be noted that prior to 1961 
this category also included working owners and 
partners. Also included in this category are em-
ployees located at head offices or auxiliary units 
separately located from the establishment; these 
are generally included in the figures for the province 
in which they are located according to the rules 
outlined under "Head offices and auxiliary units" 
above. 

(d) Sales and distribution workers 
This category includes office personnel 

whose salaries are charged to selling expense, 
travelling salesmen, driver salesmen, truckdrivers 
and their helpers, etc. It may also include some 
sales employees who are reported as part of a 
manufacturing establishment but are not working 
at the establishment's location. These are generally 
broken down by province in cases where more than 
15 employees are involved in any one province. 
The figures  exclude persons working on a commis-
sion basis who are not considered regular employees 
of the establishment. 

(e) Total Employees 
This total comprises the foregoing categories 

including employees  located at separately located 
head offices and auxiliary units. The numbers of 
employees included under categories (b), (C) and (d) 
are reported in the form of annual averages and 
represent as closely as possible full time employ -
ment; adjustments are made when reported figures 
indicate the existence of part time or seasonal 
employment. In all the above categories, figures on 
employment refer to the calendar year whether or not 
other establishment statistics can only be reported 
on a fiscal year other than the calendar year.  

l'usage de ces dtablissements, certains travailleurs a 
la pièce de l'extérieur employés dans certaines indus-
tries, les employés de l'abattage au service d'une 
scierie et tous autres ouvriers de la production qui ne 
sont pas engages dans la fabrication proprement dite. 

C) Employés de l'administration et du bureau 
Cette categorle comprenci les membres du per-

sonnel de direction et de surveillance tels que les 
prCsidents, les vice-presidents, les contrôleurs, les 
secrêtaires, les trésoriers et autres de même que les 
administrateurs, les professionnels, les techniciens, 
les chercheurs, les surintendants et les surveillants 
de fabrique d'une classe supérieure a celle des contre-
maltres actifs, et les employés de bureau. Elle com-
prend aussi les employés de la publicité, du recouvre-
ment, de l'achat, du personnel, les employés du person-
nel juridique et medical, et autres. A noter que jusqu'à 
1961, cette catégorie comprenait aussi les propriC-
taires et les associés actifs. File comprend en outre 
les employés qui travaillent aux sieges sociaux ou dans 
les unites auxiliaires situds ailleurs qu'â l'etahlisse-
ment,qui sont generalement cornpris dans les chiffres 
de la province oC ils travaillent, suivant les rêgles 
enoncees sous "Sieges sociaux et unites auxiiiaires" 
ci-dess us. 

d) Employés a la vente et a la distribution 
Cette categorie comprend les employCs  de 

bureau dont les traitements soot imputes sur le compte 
des frais de vente, les voyageurs de commerce, les 
vendeurs livreurs, les conducteurs de camion et leurs 
aides, et autres. File peut aussi coniprendre certains 
employés a Ia vente declares comme menibres du per-
sonnel de PCtablissement manufacturier mais qui tra-
vaillent ailleurs. Ces employes soot ordinairement 
réparis par province là oü dans une province us soot 
de plus de 15. Les chiffres ne comprennent pas les per-
sonnes qui travaillent a commission, celles-ci ne 
comptant pas comme employes reguliers de l'Ctablis-
sement. 

e) Total des employés 
Ce chiffre comprend les categories ci-dessus 

mentionnées y compris les employés qui travaillent aux 
sieges sociaux et dans les unites auxiliaires situés 
ailleurs qu'â l'etablissement. Le nombre d'employCs 
des categories h), c) et d) est donné sous forme de 
moyennes et représente d'aussi près que possible un 
emploi de plein temps; des rectifications sont appor-
tees lorsque les chiffres declares indiquent qu'il y a 
emploi a temps partiel ou saisonnier. Dans toutes les 
categories ci-dessus, les chiffres relatifs a l'emploi 
soot ceux de l'année civile bien que la statistique 
d'autres établissements puisse n'être déclarée qu'à 
l'égard d'un exercice autre que l'année civile. 

Working Owners or Partners 
These are not now included in the statistics of 

employees and salaries and wages. There is some 
duplication in numbers when a person owns more 
than one establishnient and is reported as a working 

Propriétaires et assoclés actits 
La statistique des employes  et des traitements et 

salaires s'étend maintenant a ces personnes. Ii y  a 
quelque double emplol numerique lorsqu'uno personne 
est propri€taire d plua i'un etah1iasm'nt 'inscrit 



owner on each Census return. Withdrawals of working 
owners defined as amounts withdrawn by owners or 
partners for normal living expenses excluding with-
drawals for payment of income tax. 

Salaries and Wages 
Salaries and wages refer to gross earnings of 

employees before deductions for Income tax and 
employees contributions to social services such as 
sickness, accident and unemployment insurance, 
pensions, etc. They include all salaries, wages, 
bonuses, profits shared with employees, the value 
of room and board where provided, commissions 
(paid to regular employees only) as well as any 
other allowance forming part of the worker's 
earnings. Payments for over-time are included. 
Figures oft salaries and wages refer to the calendar 
year. 

Fuel and Electricity 

Figures for fuel refer to amounts actually used 
(including fuel used in cars, trucks, locomotives, 
etc.), not to purchases unless the quantities are 
substantially the same. Any fuel and electricity 
produced by establishments for internal consumption 
are not included in the total cost. Values represent 
laid down cost at the establishment including freight, 
duty, etc. Although fuel and electricity used is 
considered part of manufacturing activity it should 
be noted that It also includes relatively small 
amounts used in non-manufacturing activities since 
these cannot be reported separately. 

Materials and Supplies 

(a) Manufacturing activities 
Figures represent quantities and laid down 

cost values, at the establishment, of materials, 
supplies and purchased components owned and 
used during the year In manufacturing activities 
and related processes. These statistics represent 
only commodity items or physical goods (cost of 
services or overhead charges such as advertising, 
Insurance, depreciation, etc. are not Included) 
whether purchased from others or received as 
transfers (in the form of materials, components or 
semi-processed goods) from other establishments 
of the reporting company. Included are maintenance 
and repair supplies not chargeable to fixed assets 
accounts and any amounts charged by other estab-
lishments for work done on materials owned by the 
reporting establishment. Cost of repairs or main-
tenance done by outside contractors and cost of 
returnah rontainers are not inc1uder,  

comnte propritaire actif sur chaque rapport de recense-
ment. Les retraits des propritaires actifs sont les 
sommes retirees par les propriétaires ou les associ 
pour leurs frais de subsistance ordinaires, sans tour 
fois celies qui servent a I'acquittement de l'impót 
le revenu. 

Traitements et salaires 
Les traitements et salaires reprCsentertt le gain 

brut des employés avant les deductions d'impOt sur le 
revenu et les contributions des employés a des services 
sociaux tels que ies assurances nialadie, accident et 
chôinage, pensions, etc. us comprennent tous les traite-
merits, salaires, bonis, bénéfices partages avec les 
empioyCs, la valour de la chambre et de ia pension là 
oü elles sont fournies, les commissions (versées aux 
employes réguiiers seulernent) de méme que toute autre 
allocation faisant partie de la remuneration du travail-
leur. La remuneration pour temps supplémentaire est 
incluse. Los chiffres des traitements et salaires sont 
ceux de i'année civile. 

Combustible et electricité 

Les chiffres relatifs au combustible designent les 
quantitCs effectivement consommees (y compris le com-
bustible ou le carburant utiiisé par les voitures, les 
camions, les locomotives, etc.) et non les quantites 
achetées a moms qu'elles soient sensibiement les 
mêmes. Le combustible et l'électricité produits par les 
établissements pour consommation interne ne sont pas 
inclus dans le coflt total. Les valeurs representent ic 
coüt a l'établissement y compris le transport, la doua-
ne, etc. Bien que le combustible et l'eiectricite con-
sommes soient consideres comme faisant partie de l'ac-
tivité rnanufacturjère, ii faut remarquer quo certaines 
petites quantites qui ne peuvent être declarees dis-
tinctement servent a des activites non manufacturières. 

Matières et fournitures 

a) Activité manulacturlère 
Les chiffres représentent les quantites et le 

coüt debarque, a l'etablissement, des matiêres, fourni-
tures et 414ments achetes appartenant a celui-ci et em-
ployes durant l'annee dans la fabrication et les proces-
sus assimilés. Cette statistique ne représente que les 
articles ou biens matériels (le coiit des services ou les 
frais généraux tels que La publicité, les assurances, 
l'amortissement, etc. ne  sont pas inclus) qu'ils aient 
été achetés d'autrui ou reçus a titre de transferts (sous 
forme de matières, éiéments ou produits semi-ouvrés 
ou intermédlaires)d'autres établissements deJa sociétê 
déclarante. Sont inclus les fournitures d'entretien et de 
reparation non imputables sur le compte des biens fixes 
et tous niontants verses a d'autres étabiissements con-
tre cle l'ouvrage fait sur des matiêres appartenant a 
l'établissement déclarant. Le coüt des travaux de re-
paration et d'entretien exécutés par des entrepreneurr 
ne 1'ext6riour et celui ties contenants restitunhies n'cst 

ir•: 	i:. 



(b) Non-manufacturing activities 
1. IurHa 	for re-sn 	a 

Fl 00 	rprsrIt 	ron 
products purchased from others by the reporting 
stablishment (or received as transfers from other 

establishments of the reporting company) for re-sale 
as such in the same condition as purchased. Included 
are any finished products received on consignment 
from other countries. 

2. Other materials and supplies used 
Figures represent the cost of materials 

and supplies, if any,  used in new construction and 
in the production of machinery and equipment (for 
the use of the reporting establishment) by the estab-
lishment's own employees. Included are materials 
used for any capital repairs and alterations carried 
out by the establishment's employees. Amounts 
paid to outside contractors for construction and 
repair work are not included nor is the cost of 
purchased machinery and equipment. Also included 
is the cost of office supplies not chargeable to 
fixed assets accounts and the cost of such other 
items of materials and supplies used as food, 
beverages and supplies for establishment-operated 
cafeterias and lunch counters, first aid and medical 
supplies, laboratory supplies, etc. 

Shipiirents 

(enera1 
The figures represent revenue from all 

or li:rin, sales, services and related activities 
of reporting establishments with shipments valued 
in Canadian dollars at the point at which the estab-
lishment relinquishes control. The unsold portion 
at year end of consignment shipments in Canada is 
treated as inventory and not as shipments but all 
shipments to foreign countries for which the form 
B13 "Customs Canada Export Entry" has been 
completed, are treated as shipments. 

In those industries where work on principal 
products extends over a relatively long period, 
(Fabricated Structural Metal Industry, Aircraft and 
Parts Manufacturers, Railroad Rolling Stock Industry 
and Shipbuilding and Repair Industry) the value of 
production rather than the value of shipments is 
recorded. There are certain establishments in other 
industries which also operate on a basis of progress 
payments. For these establishments, shipments are 
also adjusted to work put in place on the basis of 
the net change in progress payments over the year. 

(h) Shipments of goods of own manufacture 

'I'hese figures represent shipments of goods 
from own materials either in the reporting 

tablishments or by other manufacturers on the 

b) Activité non manufacturlére 
1. Achats de marchandises en vue de leur reven-

te telles quelles 
Les chiffres reprsentent 1ecot des matières 

nu do produits achetés d'autrui par l'tablissement 
dclarant (ou reçus a titre de transferts d'autres éa-
blissements de la soci6t6 dclarante) en vue de les 
revendre tels quels, dans l'état oü ii les a achetés. 
Sont inclus les prodults finis recus en consignation 
d'autres pays. 

2. Autre matiêres et fournitures utllises 
Les chiffres représentent le cotit des matières 

et fournitures, s'il y a lieu, utilises dans de Ia cons-
truction neuve et dans la production de machines et 
d'cutillage (pour l'usage de l'établissement déclarant) 
par les employés des établissernents. Sont incluses les 
matières servant aux reparations ou a Ia modification 
des biens effectuées par les employes de l'établisse-
ment. Les sommes versées a des entrepreneurs de l'ex-
terieur contre des travaux de construction et de repara-
tion et le coat des machines et de l'outillage achetés 
ne sont pas inclus. Sont aussi inclus le coüt des fourrii-
tures de bureau non imputable sur le compte des im-
mobilisations et le coüt d'autres matiêres et fournitures 
telles que provisions, boissons et fournitures pour les 
cafeterias et les buffets exploités par l'etablissement, 
les fournitures de premiers soins et medicales, les 
fournitures de laboratoire, etc. 

Explditlons 

a) Généralités 
Les chiffres représentent les recettes decoulant 

de toute la production, des ventes, des services et des 
activités assimilées des 6tablissements déclarants, les 
expeditions étant evaluees en dollars canadiens au 
point oü l'etablissement en cede l'appartenance. La 
partie invendue a la fin de l'année des expeditions en 
consignation au Canada est declaree comme stock et 
non comme expeditions mais toutes les exp4ditions vers 
des pays  étrangers a l'égard desquelles une formule 
B 13 "Douanes, Canada, declaration d'exportatlon" a 
été etablle sont déclarées comme expeditions. 

Dans les industries oü le travail relatif aux 
principaux produits est relativement de longue durée 
(Industrie de la fabrication des elements de charpente 
metallique. Manufacturiers d'avions et d'éléments. 
Manufacturiers de materiel roulant de chemin de fer, 
Construction et reparation de navires), la valeur de Ia 
production plutót que celle des expeditions est inscrite. 
Certains etablissements dans d'autres industries sont 
exploitCs sur une base d'acomptes a valoir. Dans leur 
cas, les expeditions sont ajustées aux ouvrages mis 
en place suivant la variation nette des acomptes a 
valoir durant l'année. 

b) Expeditions de marchandises produttes A Ia 
labrique 

chiffres représentent les expeditions de 
produits fabriqués a établissement déclarantde matières 
premieres lui appartenant ou par d'autres fabricants 



basis of a charge to the reporting establishments 
for work done. Included are revenue from repair 
and custom work, amounts received in payment for 
work done on materials owned by other establish-
ments and the cost (book value) of any goods 
shipped on a rental basis. 

All products and by-products of own manu-
facture shipped from the establishment are covered, 
including transfer shipments to sales outlets, 
distributing warehouses or to other manufacturing 
plants of the reporting firm, when such units are 
treated as separate establishments. The value of 
shipments are net of returned goods, discounts. 
returns, allowances, sales tax and excise taxes 
and duties, returnable containers and charges for 
outward transportation by common or contract 
carriers. Transportation or delivery expense incurred 
by the reporting establishment's own carriers are 
included. 

Shipments of goods of own manufacture of 
establishments which are coded to some other 
division of the Standard Industrial Classification 
(on the basis of principal activity) but which are 
engaged In manufacturing as a subsidiary activity 
are collected by means of the Commodity question-
naire referred to earlier. Such shipments together 
with shipments of goods of own manufacture of 
establishments forming the universe of manufac-
turing Industries are compiled and recorded in the 
various industry publications. 

(C) Shipments of goods not of own manufacture 

These figures represent the net selling value 
at establishment (net of discounts, returns, allow-
ances, sales taxes and excise duties and taxes and 
transportation charges by common or contract 
carriers) of all products or materials (including 
products transferred from other establishments of 
the reporting firm) sold as such in the same condi-
tion as purchased or received as transfers. For 
those industries which ship such goods on a rental 
basis, the value of shipments represents the book 
value of these goods. All sales of consignment 
goods from other countries are included. 

(d) Other revenue 
Figures represent the book value of fixed 

assets, If any, (new construction and machinery and 
equipment including major repairs, alterations, 
additions, modifications, installation and assembly 
work) produced during the year for the use of 
reporting establishments by the establishment's 
own employees and for which depreciation accounts 
are maintained. Included also are any revenues from 
the sale of electricity and from any operations 
performed by the establishment's own employees, 
such as revenue from goods produced or purchased 
for rental (the book value of such goods are included 
as part of shipments of goods of own manufacture 
or shipments of goods not of own manufacture),  

contre paiement par cet établissement pour le travail 
exécut. Sont incluses les recettes dcoulant des tra-
vaux de reparation et a forfait, les sommes recues con-
tre du travail execute avec des matiêres appartenant 
a d'autres etablissements et le coüt (valeur cornptable 
de toutes les marchandises expédiées sur une base d 
location. 

Tous les produits et sous-produits fabriques et 
expediés par l'établissement sont couverts, y compris 
les transferts aux debouches de vente, aux entrepôts 
de distribution ou a d'autres fabriques de Ia societe 
declarante, lorsque ces unites sont declarees comnie 
établissements distincts. La valeur des expeditions ne 
comprend pas les reprises, les escornptes, les laisses 
pour compte, la taxe de vente, les taxes et droits 
d'accise, les contenants restituables et les frais de 
transports vers l'exterieur par des transporteurs publics 
ou a forfait. Les frais de transport ou de livraison des 
transporteurs de l'établissement sont compris. 

Les expeditions de marchandises fabriquées par 
des établissements classes dans quelgue autre division 
de la Classification type des industries (suivant l'ac-
tivite principale) mais engages dans la fabrication a 
titre d'activité secondaire sont obtenues au moyen de 
Ia Formule-produits mentionnée ci-dessus. Ces expedi-
tions, réunies a celles des produits fabriques par les 
etablissements qui constituent l'univers des industries 
manufacturières, sont calculées et consignées dans les 
diverses publications sur l'industrie. 

C) Expedition de pru(iu its nun ía rnus par I t'ta-
blissement 

Les chiffres 11 r:r 	irr 
nette a l'établissement (sans les escomptes, les lais-
sés pour compte, les rabais, les taxes de vente et les 
taxes et droits d'accise, et les frais de transport par 
des transporteurs publics ou a forfait) de tous les pro-
duits ou matières (y conipris les produits transferes 
d'autres établissements de Ia societe declarante) yen-
dus dans l'état oi us ont ét achetes ou reçus a titre 
de transferts. Dans le cas des industries qui expedient 
de telles marchandises sur une base de location, la 
valeur des expeditions représente la valeur comptable 
des marchandises. Toutes les ventes en consignation 
en provenance d'autres pays sont incluses. 

d) Autre revenu 
Les chiffres représentent la valeur comptable 

des biens fixes, s'il y a lieu, (construction, et machi-
nes et équipements neufs, y compris les reparations mm-
portantes, les modifications, les rajouts, les trans-
formations et le travail d'installation et de montage) 
produits durant l'année pour l'usage des établissements 
déclarants par leurs propres employés et dont des 
comptes d'amortissement sont maintenus. Sont aussi 
inclus tous les revenus de la vente d'électricité et 
de travaux executes par les employés de l'établisse-
ment, tels que revenus provenant de marchandises pro-
duites ou achetées en vue de leur location (leur valeur 
comptable fait partie cle celle des expeditions de mar-
chandises fabriquées par l'Ctablissement ou de celh 



servicing revenues, commissions on sales (when 
n(it included in value of sales), revenue for company- 

erated cafeterias and lunch counters and revenue 
im outside installation or construction work not 

riated to the establishment's own products, sale 
f used materials (excluding sale of used fixed 
ssets) research and development work, etc. As 

mentioned previously the figures do not include 
non-operating revenue such as rent, dividends, 
interest, etc. 

Inventories 

(a) Manufacturing activities 
Values represent the book values of manu-

facturing inventory owned in Canada. Inventories 
held for which progress payments have been received 
are not included. Where progress payment accounts 
are maintained, the change in these accounts is 
treated as a net adjustment to shipments. Figures 
consist of inventory owned at the plant and at ware-
houses or selling outlets which are treated as 
extensions of establishments for the purpose of 
reporting shipments. Inventory owned in transit in 
Canada or on consignment in Canada is included. 
Goods shipped abroad and held in inventory are 
included in shipments. Opening inventories may 
differ from the closing inventories of the previous 
year because of changes in classification, the 
rceipt of revised data, the inclusion of new estab-
:hments and the removal of estahlishments which 

\on-nianulacturirig a&tivt1es 

Figures represent the book value of in-
ventory of goods purchased for re-sale as such 
without further processing, owned by the reporting 
establishments and held at plants and at any ware-
houses or selling outlets which are treated as 
extensions of establishments. Other characteristics 
are the same as in (a) above. 

Value Added 
(a) By manufacturing activities 

Figures are compiled by deducting the cost 
of materials and fuel and electricity consumed from 
the value of production (value of shipments adjusted 
for changes in the value of inventories of finished 
goods and goods in process). 

(b) By non-manufacturing activities 
The figures are compiled by deducting the 

the cost of goods purchased for re-sale (adjusted 
for changes in the value of inventories of goods 
purchased for re-sale) and the cost of other materials 
nd supplies used from the value of shipments of 

us not of own manifactnre pins other revflu . 

des expeditions de marchandises non fabriquees par 
l'établissement), les revenus provenant de services, 
commissions sur les vente.s (lorsqu'elles ne sont pas 
comprises dans Ia valeur des ventes), les recettes des 
cafétCrias et buffets exploités par lit société, et les 
recettes découlant de travaux d'installation ou de cons-
truction a l'exterieur ne se rattachant pas aux produits 
de l'etablissement, de la vente de materiel d'occasion 
(sans les ventes de biens fixes d'occasion), de travaux 
de recherche et d'application, etc. Les chiffres, on l'a 
vu, ne comprennent pas les revenus non d'exploitation 
tels que les loyers, les dividendes, l'interet, etc. 

Stocks 

a) Activité manufacturlére 
Les valeurs sont les valeurs comptables des 

stocks inanufacturiers possedés au Canada. Des stocks 
gardes a I'gard desquels des acomptes a valoir ont 
été recus ne sont pas inclus. Là oü sont tenus des 
comptes, au titre des acomptes a valoir, les variations 
de ces comptes sont traitees comme rectifications 
nettes des expeditions. Les chiffres sont ceux des 
stocks a la fabrique et aux entrepôts et debouches de 
vente consideres comme extensions des etablissements 
pour fins de declaration des expeditions. Les stocks 
en transit ou en consignation au Canada sont inclus. 
Les marchandises expediees a l'étranger et gardees 
en stock sont incluses dans les expeditions. Les 
stocks d'ouverture differeront peut-ètre de ceux de 
fermeture de l'année precedente en raison des modifica-
tions apportees A. Ia classification, a La reception de 
chiffres revises, a l'inclusion de nouveaux etablisse- 

nts et au retrajt d'établjssements qui n'ont pas ét 
activité durant l'annee observée. 

b) Activité non manufacturiére 
Les chiffres representent la valeur comptable 

des stocks de marchandises achetées en vue de leur 
revente comme telles sans autre transformation et ap-
partenant aux etablissements déclarants et gardees a 
Ia fabrique ou dans tout entrepôt ou debouche de vente 
consjdere comme extension de l'Lablissement. Les 
autres caractéristiques sont les mémes que celles qui 
paraissent a lalinéa a) ci-dessus. 

Valeur ajoutée 

a) Activité manufacturiêre 
Les chiffres sont obtenus par soustraction du 

coüt des matières premieres et du combustible et de 
l'electricite consommés de la valeur de la production 
(valeur des expeditions rectifiee pour tenir compte des 
variations de la valeur des stocks de produits finis et 
de produits en transforrration). 

b) Activité non manufacturlére 
Les chiffres sont calculés par soustraction du 

coüt des marchandises achetées en vue de leur revente 
(rectlfie pour tenir compte des variations de La valeur 
des stocks de marchandises achetées en vue de leur 
revente) et du ciit des. autres mtiêres et fournitures 
rnployées de la valeur des expeditions de produits 
ri fabriques par l'etablissement, plus autres recettes. 



servicing revenues, commissions on sales (when 
not included in value of sales), revenue for company-
operated cafeterias and lunch counters and revenue 
from outside installation or construction work not 
related to the establishment's own products, sale 
of used materials (excluding sale of used fixed 
assets) research and development work, etc. As 
mentioned previously the figures do not include 
non-operating revenue such as rent, dividends, 
interest, etc. 

Inventories 

(a) Manufacturing activities 
Values represent the book values of manu-

facturing inventory owned in Canada. Inventories 
held for which progress payments have been re'ceived 
are not included. Where progress payment accounts 
are maintained, the change in these accounts is 
treated as a net adjustment to shipments. Figures 
consist of inventory owned at the plant and at ware-
houses or selling outlets which are treated as 
extensions of establishments for the purpose of 
reporting shipments. Inventory owned in transit in 
Canada or on consignment in Canada is included. 
Goods shipped abroad and held in inventory are 
included in shipments. Opening inventories may 
differ from the closing inventories of the previous 
year because of changes in classification, the 
receipt of revised data, the inclusion of new estab-
lishments and the removal of establishments which 
did not operate during the survey year. 

(b) Non-manufacturing activities 
Figures represent the book value of in-

ventory of goods purchased for re-sale as such 
without further processing, owned by the reporting 
establishments and held at plants and at any ware-
houses or selling outlets which are treated as 
extensions of establishments. Other characteristics 
are the same as in (a) above. 

Value Added 
(a) By manufacturing activities 

Figures are compiled by deducting the cost 
of materials and fuel and electricity consumed from 
the value of production (value of shipments adjusted 
for changes in the value of inventories of finished 
goods and goods in process). 

(b) By non-manufacturing activities 
The figures are compiled by deducting the 

the cost of goods purchased for re-sale (adjusted 
for changes in the value of inventories of goods 
purchased for re-sale) and the cost of other materials 
and supplies used from the value of shipments of 
goods not of own manufacture, plus other revenue.  

des expeditions de marchandises non fabriquees par 
l'établissement), les revenus provenant de services, 
commissions sur les ventes (lorsqu'elles ne sont 
comprises dans Ia valeur des ventes), les recettes 
cafeterias et buffets exploites par la societe, et hs 
recettes decoulant de travaux d'installation ou de cons-
truction a l'exterieur ne se rattachant pas aux produits 
de l'établissement, de la vente de materiel d'occasion 
(sans les ventes de biens fixes d'occasion), de travaux 
de recherche et d'application, etc. Les chiffres, on l'a 
vu, ne comprennent pas les revenus non d'exploitation 
tels que les loyers,  les dividendes, l'intérêt, etc. 

Stocks 

a) Activité manulacturière 
Les valeurs sont les valeurs comptables des 

stocks manufacturiers possedes au Canada. Des stocks 
gardés a l'egard desqueis des acomptes a valoir ont 
été recus ne sont pas inclus. Là oü sont tenus des 
coroptes, au titre des acomptes 5 valoir. les variations 
de ces comptes sont traitCes comme rectifications 
nettes des expeditions. Les chiffres sont ceux des 
stocks a la fabrique et aux entrepóts et debouches de 
vente considérCs comme extensions des etablissements 
pour fins de declaration des expeditions. Les stocks 
en transit ou en consignation au Canada sont inclus. 
Les marchandises expediees a l'étranger et gardées 
en stock sont incluses dans les expeditions. Les 
stocks d'ouverture différeront peut-etre de ceux de 
fermeture de l'annee precedente en raison des modifica-
tions apportees a la classification, a la reception de 
chiffres revises, a Pinclusion de noveaux tab1iss'-
ments et au retrait d'etablissement i:t ;ss 
en activite durant l'année observ&T. 

b) ActivAte non manufacturiére 
Les chiffres représentent la valeur comptable 

des stocks de marchandises achetees en vue de leur 
revente comme telles sans autre transformation et ap-
partenant aux etablissements declarants et gardees a 
la fabrique ou dans tout entrepôt ou debouche de vente 
considere comme extension de l'etablissement. Les 
autres caracteristiques sont les mémes que celles qui 
paraissent a l'alina a) ci-dessus. 

Valeur ajoutée 
a) ActivAte manufacturière 

Les chiffres sont obtenus par soustraction du 
coot des matières premieres et du combustible et de 
l'électricité consommes de la valeur de la production 
(valeur des expeditions rectifiée pour tenir compte des 
variations de la valeur des stocks de produits finis et 
de produits en transforrration). 

b) Activité non manufacturiêre 
Les chiffres sont calcules par soustraction du 

coOt des marchandises achetees en vue de leur revente 
(rectlfie pour tenir compte des variations de la valeur 
des stocks de marchandises achetées en vue de leur 
revente) et du coOt des autres matiêres et fournitures 
employees de la valeur des expeditions de prbduits 
non fabriques par l'établissement, plus autres recettes. 



(C) By Total activities 
The figures consist of value added by manu-

facturing activities plus value added by non-manu-
facturing activities. This total value added figure 
may, in some cases, be less than value added by 
manufacturing activities as a result of expenditures 
associated with non-manufacturing exceeding re-
venues from such activities or because of a de-
crease in inventory of goods not of own manufacture 
exceeding the mark-up on the sale of such goods. 
"Value added" is sometimes referred to as net 
production. However, to arrive at the National 
Accounts concept of net production, or Gross Domes-
tic Product at "Factor cost" it would be necessary 
to subtract also the cost of advertising, insurance 
and other business expenses which are not collected 
as part of the annual Census of Manufactures. 
"Value added" figures for the primary industries, 
manufacturing and construction are published in 
DBS publication Catalogue No. 61 -202, "Survey 
of Production". 

C) Activité totale 
Les chiffres se composent de la valeur ajoutée 

par activité manufacturière plus la valeur ajoutée par 
activité non manufacturière. Ce chiffre de la valeur 
ajoutée totale peut, dans certains cas, être moindre que 
la valeur ajoutée par activité manufacturière lorsque 
les dépenses associées a l'activité non manufacturière 
sont plus élevées que les recettes découlant de celle-
ci ou en raison d'une diminution des stocks de mar-
chandises non fabriquées par l'établissement surpas-
sant la majoration sur la vente de ces marchandises. 
On désigne parfois "valeur ajoutée" du terme produc-
tion nette. Toutefois, pour en arriver au concept de 
production nette ou produit intérieur brut au coflt des 
facteurs dans le cadre des comptes nationaux, ii fau-
drait soustraire en plus les frais de publicité, d'assu-
rances et autres frais commerciaux, qui ne sont pas 
relevés lors du recensement annuel des manufactures. 
Les chiffres de la "valeur ajoutée" dans le cas des 
industries primaires, de la fabrication et de la cons-
truction sont publiés dans la publication du B.F.S. 
intitulée Survey of production, numéro de catalogue 
61 -202. 
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